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Аннотация
Заканчивая Академию Шести Элементов, Сабина уже знала, каким будет ее будущее. Работа при кафедре, преподавание, реализация таланта и амбиций. Но судьба в лице влиятельного герцога Рейса решила иначе. От предложения стать его секретарем отказаться невозможно, но любой договор можно разорвать, а пока... Пока вчерашняя выпускница оказывается впутана в эпицентр событий, где пересекаются интересы политиков, поднявших голову фанатиков, рабочих, магов, элементалей, тайной полиции. И все, что остается, – использовать свой талант и знания, чтобы выпутаться.


Прикладная рунология


Пролог

— Поздравляю, фройляйн Ланге! Вы будете работать секретарем герцога Рейса.
Светящееся счастьем лицо герра Хоффмана, ректора Академии Шести Элементов, могло ввести в заблуждение любого другого выпускника, но не меня.
— Каким еще секретарем? — голос немедленно спустился до шипения. А хорошее настроение, бывшее у меня с самого утра, улетучилось. — Для меня уже зарезервировано место аспирантки на кафедре Рунологии! Профессор Шмидт обещал, что я смогу вести семинары с осени!
Распределение, происходящее в конце учебы, казалось простой формальностью. У меня уже все было заранее спланировано и оговорено. Я что зря три года обхаживала старика-декана⁈ Ну, уж нет!
— Фройляйн, вы даже не представляете, как вам повезло! — ласково заговорил ректор, поглядывая на меня с оттенком покровительства и превосходства. — Герцог искал лучшего студента именно с кафедры Рунологии. И мы, конечно, предоставили ему личные дела пяти наших студентов. Но вы! Ваши успехи и работы покорили герцога с первого взгляда! Вы даже не представляете, насколько щедрый контракт он вам предлагает!
— Не нужен мне никакой контракт! — вскакиваю со стула и нависаю над ректорским столом. — Я не собираюсь тратить время в приемной какого-то аристократа, ведя его переписку! Меня ждет карьера!
Будущее, ради которого я и поступила в проклятую Академию! Три года! Три года ожидания выпуска ради места на кафедре! И теперь все псу под хвост из-за какого-то герцога?!!
— Фройляйн Ланге! — ректор тоже завелся и встал. Рост у него был небольшой. А вот тело объемно. Он выпятил вперед пузо словно щит и надул щеки, как всегда бывало, когда герр Хоффман хотел кого-то отчитать. — Напомню вам, что вы говорите о герцоге Рейсе, незаконнорожденном сыне Его Императорского Величества Георга Второго! Подумайте, какие перспективы вам откроются, когда вы завершите контракт!
Давлю желание зарычать от злости. Не волнуют меня эти проклятые перспективы! Мне нужна кафедра! И место аспирантки!
— Герр Хоффман, я все понимаю, но у меня уже были договоренности.
Нужно говорить медленно и вежливо, рассудительно, чтобы донести свою мысль до собеседника. Стоило сразу говорить именно так, но эта новость выбила меня из колеи. Все казалось давно решенным!
— А теперь у Академии договоренность с герцогом! — шепотом рявкнул ректор и наклонился вперед, заговорив быстро и хмуро: — Мы обязаны предоставлять магов по заявкам титулованных семей империи. Если Академия не выполнит свои обязательства, она лишится покровительства, и студенты отправятся обратно. В те провинции, откуда приехали. Поэтому, фройляйн, настоятельно рекомендую вам согласиться и подписать контракт. Отработаете год, а потом поступайте обратно на свою кафедру. Место вас точно дождется!
Это он намекает, что рунология никому не интересна? И не нужна? Просто одаренные элементалисты не в состоянии оценить ее преимущества!
Медленно вдыхаю и выдыхаю. Выпрямляюсь, разглаживаю складки на платье.
— Хорошо, герр Хоффман, — улыбаюсь, как учила бабушка, нежно и ласково. — Вы правы, я подпишу контракт. Приношу свои извинения за эту сцену.
— Так бы сразу, — ректор пододвигает ко мне стопку листов и новомодное самопишущее перо. — Прошу, фройляйн.
Ставлю размашистую подпись в конце, быстро пробежав глазами текст и найдя то самое место, которое меня интересовало. Любой договор можно расторгнуть. И я буду не я, если не заставлю герцога это сделать…

Глава 1
Его Высочество Бастард

Проснулся Герхард в превосходном настроении. Сегодня к нему, наконец-то, придет новый секретарь, и начнется работа. Конечно, девушку сначала придется проверить в деле, но, учитывая ее оценки и самостоятельные работы, проверка будет формальной. Скорая работа над проектом, который приходилось откладывать снова и снова из-за отсутствия нужного специалиста, вдохновляла больше, чем возможная прибыль. Кажется, в последний раз он испытывал такой подъем, когда получил первый патент.
Герхард громко отфыркивался, плескаясь в умывальнике и приводя себя в порядок. Даже начал напевать, пока не отвлекся на бритье. А закончив с утренними процедурами, вернулся в спальню, куда расторопный камердинер уже подал завтрак и утреннюю газету.
— Ваша Светлость, приготовить вам домашний пиджак?
— Нет, Гюнтер, сегодня я хочу выглядеть более официально. Остановимся на дневном костюме. Сером.
— Как прикажете.
Камердинер с поклоном удалился в гардеробную, а на кровати послышалась возня. Когда Герхард обернулся, из-под одеяла как раз показалась растрепанная черноволосая голова.
— Который час? — Милисент сонно прищурилась, переворачиваясь на бок и устраиваясь в обнимку с подушкой.
— Половина восьмого, дорогая.
— Элементали, Герхард! — женщина уткнулась в подушку лицом и застонала. — Ненавижу тебя!
Герцог усмехнулся и наполнил чашечку ароматным кофе, добавил в него свежих сливок и ложечку сахара. А затем применил силу, направляя потоки воздуха так, чтобы аромат наверняка достиг кровати и забрался под одеяло. Милисент снова завозилась. На этот раз из-под одеяла показалась изящная ручка и белое плечо.
— Ты со своей любовью к ранним подъемам просто невыносим! — приглушенное подушкой ворчание напоминало разбуженного посреди зимы медведя.
— У меня еще есть булочки с корицей. Свежайшие! И масло. Как ты любишь, со специями.
Женщина снова оторвала голову от подушки и с тяжелым вздохом перевернулась на спину, устраиваясь удобнее, чтобы заняться завтраком. Герхард как раз закончил сервировать поднос и переставил его на кровать. Свою половину он оставил на столике у окна.
— Чем сегодняшний день отличается от других? — смирившись с пробуждением, Милисент аккуратно взяла в руки чашечку кофе и сделала первый глоток. Чтобы проснуться окончательно ей потребуется не менее двух порций. В обычное время она вставала ближе к обеду, да и ложилась далеко за полночь, предпочитая ночной образ жизни.
— Ко мне приходит новый секретарь.
Герхард с улыбкой принялся разрезать колбаски, в отличие от любовницы он предпочитал начинать день с плотного приема пищи.
— Ах, да… Та девочка. Юное дарование в рунологии.
Милисент усмехнулась, и серые глаза блеснули лукавым огоньком.
— Ничего не хочу знать, — сразу же отрекся герцог. — Тайная полиция уже проверила все, что можно. Если ее одобрили, никакие сплетни меня не интересуют.
— Как скажешь, дорогой, — подозрительно легко согласилась Милисент, полностью сосредоточившись на булочках и масле.
— Ваша Светлость, костюм готов, — Гюнтер появился в дверях гардеробной. — Доброе утро, фрау Шнайдер.
— Доброе утро, Гюнтер, — ему женщина тоже улыбнулась, ничуть не смущаясь внешнего вида. За пять лет все слуги в доме привыкли к периодическим визитам Милисент и воспринимали ее, если не как хозяйку, то как неизбежную часть его жизни, без которой не проходит ни одна перемена. Как, например, назначение секретаря.
Камердинер оставил их вдвоем, и Герхард сосредоточил все внимание на безмятежной любовнице, выглядевшей слишком довольной.
— Если бы с ней что-то было не так, ее просто не допустили бы ко мне… — озвучил он очевидную мысль, отодвигая пустую тарелку и переключаясь на кофе.
— Конечно, не допустили бы. Не переживай, милый, тебе здесь совершенно не о чем волноваться. Это всего лишь сплетни. К тому же даже не о девице, а о ее предках… А старые скандалы тебя никогда не волновали.
Герцог вздохнул спокойнее. Если речь всего лишь о паре скандалов, в которых замешаны родители девушки, ему совершенно нет до них дела. Она закончила Академию, которая трясется над своей репутацией, значит, ничего серьезного там нет. И быть не могло. А все остальное неважно. Будущее — вот что имеет значение.
— Надеюсь, ты не переживаешь, что со мной в доме будет жить юная девица? — как можно равнодушнее спросил он. Не то, чтобы Милисент была ревнива, но иметь разногласия по такому пустяковому поводу не хотелось бы.
— Я? — женщина звонко рассмеялась, а потом взглянула на него со смесью снисходительности и умиления. — Герхард, я переживаю только о том, чтобы ты сам не испытывал неудобств от нахождения в доме юной особы. Современные девицы, они, знаешь ли… на многое способны. Ты ведь нас познакомишь?
Она протянула ему пустую чашечку, которую герцог поспешил наполнить кофе и сливками. Предложение вызвало в душе слабый протест.
— Не сразу. Нужно же дать ей время освоиться и привыкнуть. Да и… ты же никогда не проявляла интерес к моим экспериментам. Зачем тебе?
— Эксперименты меня не волнуют, тут ты прав… А вот люди… Прости, но ты никогда не умел в них разбираться.
Герхард нахмурился и вернулся к кофе. Разбираться в людях… Стихии намного интереснее и многограннее. К тому же, они не врут. Просто скрывают. У каждой есть секрет и ключ к нему. Нужно только время, чтобы разобраться. Разобрался же он с Тьмой, которую веками считали практически бесполезной и даже опасной. Его эксперименты наглядно доказали, что вся опасность исходит лишь от незнания. И что даже Тьму можно приручить.
— Ну, не хмурься, — Милисент, как всегда, почувствовала перемену в его настроении. — Пока у тебя есть я, никакие юные девицы тебе не страшны.
Герхард невольно улыбнулся. В этом он был абсолютно уверен.

Юное дарование позволило себе опоздать на десять минут. Еще немного, и герцог посчитал бы это оскорбительным, но сегодня он был готов простить мелкий проступок. Перспективы. Его влекла близость осуществления детской мечты, поэтому когда дверь кабинета распахнулась, Герхард не сразу понял, что находится перед ним.
— Добрый день, Ваша Светлость! — в дверях застыла тоненькая, почти кукольная фигурка в облегающем светло-зеленом наряде без рукавов и совершенно неприличной длины — на ладонь выше щиколоток.
— Д-добрый… — с трудом ответил мужчина и прикрыл глаза. Может, ему это привиделось? Он, конечно, понимал, что современная мода диктует свои правила, и Милисент порой экспериментировала с образами, примеряя тот или иной наряд, но Герхард искренне не понимал этого желания оголиться на публике. В спальне еще один разговор, но в обществе…
Глаза он открывал с некоторой опаской. Девица никуда не исчезла. Наоборот, успела прикрыть за собой дверь и подойти к столу. Личико у нее тоже оказалось кукольное. Маленький острый подбородок. Аккуратный рот. Вздернутый носик. Тонкие, черные брови. Светло-зеленые в тон платью глаза. Точнее, это платье, наверное, подбиралось под цвет глаз. А еще у нее были короткие, едва достающие до подбородка, светлые волосы. Они обрамляли лицо аккуратной шапочкой и прикрывали лоб челкой. Еще одна современная тенденция, которую Герхард совершенно не мог понять. Кому пришло в голову стричь женщин коротко⁈ Что это за безобразие⁈ Еще и косметика!
От возмущения у него пропал голос. А девица между тем осмотрела кабинет жадным взглядом и сосредоточила все внимание на нем.
— А у меня тоже будет кабинет? Рядом с вашим? Или в другой части дома? У вас такой большой дом! Наверное, его очень дорого содержать. Но вам-то деньги считать не надо, император вас наверняка до конца дней обеспечил…
Она трещала что-то еще, но слова быстро начали сливаться в какой-то единый поток бесконечного шума, от которого у Герхарда заболела голова. И вернулся голос.
— Фр… Фройляйн Ланге!
От окрика девица даже не вздрогнула, но хотя бы замолкла. На мгновение.
— Ваша Светлость? Вам нехорошо? Может быть, душно? У вас же тут совсем нет воздуха. Надо открыть окно, — и эта… это… создание направилось к окну! В кабинете элементалиста со специализацией воздуха.
— Фройляйн Ланге!
— Да? — она обернулась, не дойдя до подоконника пары шагов, и на лице ее проступила такая искренняя надежда, что Герхард растерялся. Девица вела себя вызывающе. Отвратительно. Совсем не так, как должна бы, получив такое хорошее место. И что-то здесь не так… Надо было поговорить с Милисент. Выслушать глупые сплетни. Тогда он хотя бы был готов к такому. Наверное…
— Вы ознакомились с контрактом? — герцог решил зайти издалека и постепенно докопаться до сути.
От его вопроса очаровательное личико немного вытянулось.
— Да! Конечно! Герр Хоффман лично меня с ним ознакомил.
Что-то в последней фразе показалось ему странным, но Герхард решил продолжить задавать вопросы:
— И вы видели сумму вашего годового жалования?
Не могла же она не оценить его щедрость! Не каждый преподаватель зарабатывает столько, сколько будет получать его секретарь. Академия никогда не дала бы лаборантке ставку выше!
— Да, Ваша Светлость, вы очень щедры, — она улыбнулась так искренне, что герцог понял — деньги девицу волнуют в последнюю очередь. Что бы ни говорила любовница, но кое-что он научился видеть в людях. — Так мне все же открыть окно или… вы предпочитаете, чтобы в комнате было жарче?
Интонации ее голоса неуловимо изменились, как и взгляд. Из наивного и крайне подходящего к милому личику, он вдруг стал томным, а движения плавными. Девушка, покачивая бедрами, снова двинулась к столу, а Герхард сразу пожалел, что убедил Милисент уехать к себе. Нужно было не только ее оставить, но и сразу соглашаться на знакомство! Она бы быстрее разобралась, что здесь к чему.
— Ваша Светлость? — напомнила о себе гордость кафедры и самая перспективная студентка выпуска. Она облокотилась о стол и склонилась к нему, в глаза сразу бросился треугольный вырез платья и то, что в нем находилось.
Герцог кашлянул и поспешил отвести взгляд.
— Фройляйн Ланге, что вы делаете?
— А на что это похоже, Ваше Высочество? То есть, я хотела сказать, Ваша Светлость…
И снова этот наивный и честный взгляд. На что похоже… Похоже на то, что девица напрашивалась на разрыв контракта, куда он лично вписал пункт о недопустимости любых личных отношений между ними. В тот момент он в первую очередь думал о Милисент и хотел избежать неожиданных обид. Однако, кажется, невольно подсказал своему потенциальному секретарю возможность сбежать от него. Вот же…
Герхард никого не собирался принуждать работать силой. Но проект… Что ж, он все равно собирался сначала проверить ее в деле, а уже потом допустить до работы. Если девица не пройдет проверку, пусть катится на все четыре стороны. Он подождет следующего гения.
— Вы правы, — герцог улыбнулся, вспоминая уроки манер, — здесь душно, поэтому позвольте, мы пройдем с вами туда, где вам предстоит сегодня работать.
Зеленые глаза на мгновение сузились, но сразу же вернулись к прежнему искренне чистому выражению.
— Конечно, — ответная улыбка оказалась безукоризненно милой.

В библиотеке было обманчиво тихо, прохладно и светло. Высокие окна и магические лампы давали достаточно освещения, чтобы работать даже ночью. Впрочем, на такие жертвы мало кто отваживался.
Герхард, стараясь держаться от девушки на приличном расстоянии и для надежности спрятав руки за спину, проводил ее к рабочему столу, на котором уже лежал толстый справочник на староимперском.
— Какая у вас чудесная библиотека! — восхищенно выдало дарование, оглядываясь вокруг с крайне глупым видом. Пожалуй, не читай он ее работы, поверил бы, что отметки ей ставили за красивые глазки. Впрочем, эксперимент прояснит все спорные вопросы.
— Мне нужна информация о разработках ликония, которые велись во времена Старой Империи. Конечно, сразу с переводом на современный язык, терпеть не могу эти архаизмы. Вам ведь не составит труда сделать выписки? — вряд ли она решится отказать напрямую. Скорее постарается запороть задание.
— Конечно, староимперский у нас преподавали целых два семестра. И магистр Унгвар читал интересные лекции… — мечтательный взгляд в потолок.
Если Герхард правильно помнил, Унгвар сменил старика Йозефа всего пару лет назад, и с тех пор посещаемость лекций заметно повысилась. Среди девичьей части студентов. Бывший однокурсник только посмеивался над юными студентками и стойко держал оборону, не попадаясь в силки женского коварства. Староимперский он, впрочем, знал отменно.
— В таком случае оставлю вас. Можете не торопиться. Заметки нужны мне к вечеру. Обед и ужин вам принесут прямо сюда.
Если она вообще досидит здесь до ужина…
Герцог покинул библиотеку и вернулся в кабинет, откуда через тайный проход снова вышел в библиотеку.

Университетское дарование работало. Девушка сидела за столом, что-то кропотливо переписывая из книги на лист бумаги перед собой. Герхард готов был поклясться, она специально старается, чтобы допустить как можно больше ошибок. Ее цель он уже понял, но у него имелась собственная.
С галереи открывался прекрасный обзор на рабочее место, и он мог наблюдать, как девица сначала дергает головой, пытаясь избавиться от навязчивого звука, затем начинает отвлекаться от работы и смотрит на окно. Раз. Второй. Третий. Терпения ей не занимать, но и он обладает не меньшим. В этой библиотеке Герхард провел множество часов, и не только имитируя работу. О нет… Домашний учитель оставлял его здесь в наказание, ведь выносить мерзкий писк, который порождает ошибка в сигнальном плетении на окнах, более часа ребенок просто не способен. Не был способен…
Вот и дарование не выдержало.
Девица поднялась и подошла к высоченному окну, чей подоконник для нее оказался почти на уровне груди. Все же она маленькая. И хрупкая с виду. Не справится…
Между тем дарование вернулось к столу и с мерзким скрежетом потащило к окну стул. Акустика библиотеки многократно приумножила звук, заставив его заскрипеть зубами. Там пол из дуба! И стулья! И она его поцарапает ко всем элементалям! Лак сдерет! Придется все покрывать заново!
Желание спуститься с галереи и вышвырнуть девчонку вон из особняка Герхард подавил с большим трудом. Эксперимент был важнее. Ничего, он потерпит. А потом вычтет ремонт из ее зарплаты, раз уж деньги ее не интересуют!
Стул, наконец, достиг подоконника, а дарование вернулось к рабочему столу, выбрало пару книг потолще и потащило их обратно. Надо сказать, выглядела она уже не так мило и очаровательно, как при появлении в его кабинете. Короткие пряди растрепались и начали завиваться. Платье помялось. К концу эксперимента его потенциальный секретарь мог потерять половину своего шарма. И это прекрасно! Меньше будет глазками хлопать.
Книги были водружены на подоконник, и девчонка отпустила на эту тему комментарий. Глубокий. Выразительный. И такой смачный, что мужчина едва не присвистнул. Отличница, значит. Гордость факультета. Образ таял буквально на глазах.
Дарование скинуло туфли, задрало подол платья до совершенно неприличного уровня выше колен и влезло на стул. Выдало еще один непечатный комментарий и шагнуло на подоконник, а оттуда на стопку книг. После этого девчонка выпрямилась и потянулась руками к верхней раме, вдоль которой и располагалось злополучное плетение. Теперь начиналось самое интересное…
Герхард бесшумно шагнул вперед, чтобы лучше видеть происходящее. Все скрипучие половицы он изучил уже давно, поэтому аккуратно ступил к балюстраде и замер, боясь лишний раз вдохнуть и пропустить важное.
Рунная магия плоха тем, что не любит перемены. Однажды созданное плетение можно переделать, используя только те же символы, но при изменении комбинации, руны меняют свойства. Именно поэтому ни один квалифицированный мастер не брался исправлять сигнализацию. Разрушить плетение легко. А вот воссоздать такое же, не напортачив и соединив все контуры, да еще синхронизировав с плетениями на других окнах… Все отказались, хотя он предлагал хорошие деньги.
А вот университетское дарование взялось.
Девчонка буквально сунула руки в скопление рун и начала перевешивать их на пальцы, словно пряжу. Изящные петли обвивались вокруг тонких, какие-то кукольных пальчиков, но плетение оставалось цельным. При этом его будущий секретарь что-то бормотала под нос. Что именно Герхард не расслышал, но надеялся, что комментарии были хотя бы цензурными. Она стянула плетение, максимально натянув связующие нити, и он уже подался вперед, желая вмешаться, но тут руны начали возвращаться на место.
Ловкие пальчики словно распутывали клубок, по одному снимая символы и устанавливая на новые места. Скорость и изящество работы поражали. Нет, иногда девушка замедлялась, бормотание под нос становилось громче, но затем работа продолжалась. И через каких-то четверть часа все завершилось. А самое главное: противный, тонкий свист на самой грани слышимости, от которого головная боль начиналась уже через десять минут, а в мигрень превращалась через полчаса, исчез! В библиотеке стало тихо. По-настоящему. Так, как и должно было быть!
И в этой тишине его громкие хлопки разнеслись еще лучше, снова многократно приумноженные акустикой.
— Браво!
Девчонка подпрыгнула на месте и замерла, осознав, что только что создала себе такую рекламу, какую не сделал даже ректор. Теперь она никуда не денется.

Глава 2
О рунологии и расположении…

Его Самодовольную Светлость хотелось придушить. Или хотя бы исполосовать ногтями лицо. Алые царапины на бледной коже будут особенно заметны. Но… Вести себя нужно прилично. Пусть даже этот высокородный аристократишка и подловил меня на глупости. И ведь как мастерски! Скотина.
Изобразив на лице выражение, которое бабушка называла «высокородная гордость», я задрала нос повыше и со всей возможной вежливостью выдала:
— Ваша Светлость, не соблаговолите ли вы мне помочь?
Герцог широко и как-то совершенно не аристократично улыбнулся, сверкнув темными глазами, а потом в пару шагов оказался рядом. Протянул руку жестом, явно отработанным с малых лет в классной комнате с личным гувернером и отдельным учителем по этикету. В меня же всю эту сложную и крайне неудобную мишуру вбивала бабушка. Позорить ее не хотелось, поэтому пришлось опереться о ладонь и, аккуратно подобрав подол, спуститься на подоконник, затем на стул, и только после этого на пол, где еще несколько минут потребовалось нашаривать туфли и вставлять в них ноги.
Все это время бастард императора молчал и терпеливо ждал. Вот, что значит, воспитание. Я бы сдержаться не смогла.
— Как вам удалось?
Как только я привела себя в порядок, герцог сразу же развернулся к окну, уставившись на него с жадностью голодного элементаля. И без того худое и узкое лицо хищно заострилось, сделав его похожим на ястреба.
— Поправить сигнализацию? — подняла взгляд на окно, вдоль верхней планки которого теперь плавно колыхалось сигнальное плетение, видимое только магам. — Да здесь формула столетней давности! Роза ветров с тех пор изменилась несколько раз из-за застройки столицы! Почему вы раньше мастера не вызвали⁈
Раздражение от собственного разоблачения выплеснулось возмущением, от которого голос опасно взлетел, становясь похожим на писк. Пришлось замолчать и прочистить горло. Внутри все клокотало от злости. Мало того, что этот… плод любви и страсти не повелся на мои уловки, так еще и искренне не понимал, откуда взялся изъян! А я уже успела подумать, что он все подстроил…
— Роза ветров? — переспросил маг, переведя взгляд на меня. Между темных бровей у него залегла складочка. Неужели, и это объяснять придется?
— Роза ветров — стандартное направление воздушных потоков в отдельно взятой местности в определенное время года.
Сдерживаться и не визжать становилось все сложнее. А ведь его еще и считают гением! А как ректор соловьем заливался, расписывая перспективы! Элементали, да отсюда бежать надо, и плевать на туфли!
— Я знаю, что такое «роза ветров», — спокойно ответил герцог, не выказывая ни малейшего возмущения по поводу тона, который я себе позволила. — Но не совсем понимаю, на счет связи с сигнализацией. Можете объяснить? Никто до вас просто не брался ее исправить.
То есть, как это, никто? Я взглянула на окно, потом на его хозяина, пытаясь понять, где он надо мной издевается. Мужчина выглядел серьезным. И заинтересованным. А уж искренний интерес подделать трудно. Или он гениальный актер, или говорит правду.
— Я конечно понимаю, что хороших рунологов мало, но в столице же есть специалисты. Они что, не видели, где ваш дом стоит?
— О, поверьте, я их приглашал даже сюда непосредственно, чтобы они не только посмотрели, но и послушали. И никто. Ни один не взялся исправить дефект. А я предлагал немалые деньги.
Про деньги мог бы и не говорить. И так ясно, что даже незаконнорожденный сын императора ни в чем не нуждается, и привык все и всегда покупать. Ладно, здесь стыдиться нечего. Дефект я исправила, значит, могу рассчитывать на соответствующую плату. И рекомендации. И, может быть, получится договориться с ним напрямую? Может, вся его проблема и крылась в этом мерзком писке? И договор секретаря не нужен?
— Так как связана роза ветров с сигнализацией? — снова уточнила Его Любопытная Светлость.
Я вздохнула, вновь ощущая себя единственной понимающей предмет студенткой в группе.
— В плетении использованы руны воздуха. И света. Полагаю, при проникновении через окно должен возникать свето-шумовой сигнал. Настройку рун производили при строительстве дома, когда столица была еще маленьким городом с парой тысяч человек населения.
— Десятком тысяч, — педантично уточнил герцог. Хоть что-то он знает.
Я отмахнулась и медленно пошла вдоль подоконника к следующему окну, рассматривая другие плетения. Так и есть. Везде использованы руны света и воздуха. Но основной узел именно на исправленном окне. Остальные использованы как поддерживающие.
— Полагаю, ваш сад с тех пор мало изменился. Видимо строили на границе с участком леса, который потом стал вашим. Интенсивность освещенности настроили сразу, учтя изменения в течение года, а вот с ветром просчитались. Сейчас ваш район примыкает к центру города и является привилегированным, а вот за ним расположен более простой квартал для прислуги, мелких лавочников, портных и прочих людей, которые обслуживают ваше существование. Там дома повыше, потому что разделены на квартиры. Это и изменило сезонные колебания потоков воздуха. Последние замеры розы ветров в столице вообще похожи на паутину. А с учетом расширения строительства новых районов многие потоки скоро вообще перекроются…
Я, как всегда, увлеклась, стоило начать говорить о тонкостях рунологии, которые другие маги предпочитают игнорировать. Почему-то практики всегда забывают, что сила элементалей зависит в первую очередь от природных условий, а не от их желания. К сожалению, этим недугом страдают и некоторые теоретики.
— То есть, плетению не хватало притока силы из природного источника? — подытожил герцог.
Я обернулась. Он скрестил руки на груди и тоже рассматривал плетения. А в карих глазах его плескалось… понимание⁈ От неожиданности я даже мысль потеряла.
— Ээээ… Да. Звук не удерживался внутри плетения и выплескивался во вне.
— И вы это поняли за пару минут? — теперь в голосе герцога проскользнуло восхищение.
Внутри приятно потеплело. Сразу же вспомнились все ночи, которые я просидела над несчастными картами, вычерчивая потоки и делая заметки. Работа на кафедре не предполагала применения таких знаний, но я хорошо знала, что зарпалаты лаборантки хватит не на многое и собиралась подрабатывать, выполняя частные заказы. Например, вот такие.
— Здесь суть не в том, чтобы понять, а чтобы исправить. Плетение составлялось по классическим схемам, которые сейчас признаны тяжеловесными и почти не применяются, а вы сами должны понимать, что рунескрипты не любят изменения.
— Поэтому я так рад, что мне удалось найти столь высококвалифицированного специалиста по рунам. Если вы справились с этой древностью, сможете разобраться и в остальном. Пойдемте, я покажу вам лабораторию, где мы будем работать.
На секунду мне показалось, что в комнате исчез воздух. Будто ледяной водой окатили. То есть он все еще считает, что я буду с ним работать⁈

Взгляд, которым его наградило дарование Академии, не сулил ничего хорошего. И на какое-то краткое мгновение Герхард даже смутился, не понимая, почему стал причиной такого гнева. Только что они спокойно разговаривали, обсуждая тонкости, которые оказались весьма интересны и совершенно ему не знакомы с точки зрения рунологии, и вот перед ним вместо сосредоточенного профессионала пышущая яростью элементалистка. Впору порадоваться, что она — теоретик, а не практик.
— Ваша Светлость, — начала девушка, явно с трудом сдерживаясь, чтобы снова не повысить голос, — разве я не решила вашу проблему?
Ярость делала ее похожей на котенка. Маленького, забавного, отчаянно бросающегося на протянутую руку со своими крохотными, но очень острыми коготками. Когда-то в детстве у него был котенок. Целых две недели, пока удавалось прятать его от учителя. Потом животное изъяли, потому что представителю рода Сантамэль не пристало водиться с бродячими кошками.
— Фройляйн Ланге, вы подписали договор на место секретаря, а оно включает в себя несколько больше обязанностей, чем исправление этого досадного дефекта. Можно узнать, почему вы так не желаете со мной работать?
Она сощурилась, став еще больше похожей на кошку. Вот-вот начнет хлестать себя хвостом по бокам от злости.
— Меня не интересует работа в качестве секретаря, — отчеканила вчерашняя студентка. — Я собиралась заниматься исследовательской деятельностью на кафедре, а не… вот этим.
Она широким жестом указала на окно, а Герхард усмехнулся.
— Если дело только в том, чтобы делать открытия и проводить теоретические изыскания, то это я вам обеспечу. Как на счет доступа к императорскому архиву?
Тонкие бровки взлетели к линии волос, а глаза распахнулись в два раза шире. Какое у нее однако подвижное лицо. И сколько эмоций. Даже Милисент, оставаясь с ним наедине, не позволяла себе подобной несдержанности, а здесь просто вулкан страстей… И не скажешь, что ее специализация — земля.
— Вы дадите мне доступ к архиву?
— Вам придется подписать дополнительное соглашение о полном неразглашении полученной информации и невозможности ее использования во вред императорской семье. Это обязательное условие.
Она только взмахнула рукой, будто отмахиваясь от мухи.
— Понятно, но… Я смогу читать материалы из архива? — на лице отражалась такая неподдельная заинтересованность, что Герхард невольно залюбовался.
Кажется, он наконец-то нащупал верный путь к разрешению столь странного конфликта. Знания — вот главная цена и взятка для того, кто стремится познать все вокруг. Надо было сразу с этого начинать.
— Да. Вы сможете изучить те материалы, которые находятся в моем доме. И все те, которые нам потребуются для работы над проектом.
— Что же вы сразу не сказали⁈
Девчонка, судя по порыву, едва не подпрыгнула. Но вовремя себя одернула и сцепила пальцы перед грудью, о чем-то задумавшись.
— За сегодняшнюю помощь я заплачу вам отдельно. Будем считать это премией. Вы же доделаете плетения на других окнах?
— А? — она подняла на него затуманенный мыслями взгляд, затем перевела его на окно и рассеянно кивнула. — Да, конечно, доделаю. Здесь ничего сложного. Нужно просто увеличить интенсивность благодаря дублированию руны…
Кажется, о рунологии она могла говорить часами, как и он о двигателях.
— Прекрасно. Так мы пойдем в лабораторию?
Хотелось уже изложить суть будущего проекта и приступить хотя бы к теоретическим изысканиям. Работа обещала быть долгой, сложной, но интересной. По крайней мере, Герхард точно успеет обогатить свои знания по рунологии.
Его окинули еще одним изучающим взглядом, из которого хотя бы исчезла жажда убийства, зато появилась оценивающая нотка, так хорошо знакомая ему по работе с дельцами.
— А я смогу покидать особняк в рабочие дни или должна находиться здесь постоянно?
Что ж, теперь, когда он лучше понимал, какое сокровище ему досталось, можно было и поторговаться.

Императорский архив — это… это же сказочные возможности! О нем ходило столько слухов и предположений, что за любую возможность в него попасть половина преподавателей в Академии отдала бы годовую зарплату. Даже если разглашать полученные знания нельзя, никто не мешает почерпнуть в них идей для новых открытий. Косвенное использование доказать намного сложнее, а открывающиеся перспективы…
Да, с этой точки зрения, договор уже не выглядел таким отталкивающим. И всего год… Никто ведь не заставит меня остаться здесь дольше? Да и зачем? Что такого может изучать бастард императора? Его самоходные повозки произвели фурор десять лет назад, но с тех пор я не слышала, чтобы он изобрел что-то еще. Кажется, на кафедре говорили, что он работает над какими-то секретными проектами для военных, но я не особенно прислушивалась к сплетням. Кто же знал, что придется с ним работать…
Однако, прежде чем соглашаться окончательно, нужно уточнить некоторые моменты.
— А я смогу покидать особняк в рабочие дни или должна находиться здесь постоянно?
Герцог прищурился и скрестил руки на груди.
— Позвольте узнать, зачем?
Выдавать ему правду я не собиралась, но и врать тоже нельзя… Все же родственник императора.
— Я бы хотела в свободное время наведываться на кафедру. Мы с профессорами привыкли пить чай по вторникам, обсуждая последние новости в рунологии и смежных областях. К тому же, одна моя научная работа еще не дописана, поэтому требуется корректура наставника.
Корректура последний раз мне требовалась на первом курсе, когда оставалась еще какая-то вера в знания преподавателей, с годами обучения полностью пропавшая. Стало ясно, что Академия давно перестала быть тем, чем задумывалась. Как и говорил дедушка. Просто сборник пафосных фамилий, передающих места по наследству. Не больше, не меньше.
— Думаю, данный вопрос мы легко решим.
Поверил или нет? По лицу и не поймешь, все-таки учили его явно лучше меня. Особенно прятать эмоции. Ладно, если Его Любопытная Светлость не будет совать нос в мою личную жизнь, мы поладим.
— Хорошо. А над каким проектом вы собираетесь работать?
Ради чего, в конце концов, мы вообще здесь собрались?
Теперь герцог снова широко и искренне улыбнулся:
— Мы создадим Универсум.

Глава 3
Его Высочество Министр

Кристиан-Альберт, Великий герцог Сантамэльский, предпочитал завтракать рано даже в выходной. По устоявшейся традиции перед ним на столике высился кофейник с отменным черным кофе, сваренным по восточной традиции на песке, а в дополнение к нему: бекон, тосты с маслом, вареное яйцо и тарелка с сырами. Кристиан рассеянно подносил крохотную для его крупных пальцев чашечку к губам, не отрывая взгляд от свежей газеты.
— В Варении опять беспорядки. И снова газетчики разнюхали больше, чем требуется.
— Тайная канцелярия не справляется? — поинтересовалась Ульрике, устроившаяся у окна за своим любимым рабочим столом, на котором были установлены лупы и несколько шкатулок с драгоценными камнями. Сейчас она как раз изучала алмаз, вытащенный из принесенного им вчера мешочка.
— Глава провинции не справляется. Если герцог больше следит за тем, что вытворяет его жена, чем за поданными, остается только намекнуть ему, что титула можно и лишиться.
— Или сменить жену…
Ульрике бросила на него короткий насмешливый взгляд поверх стекол.
— Не начинай, — как можно мягче пророкотал Кристиан, перелистывая страницу.
— Я и не начинаю, — в тон ему ответило рыжее счастье, нежданно негаданно подобранное на улице двадцать лет назад. Сейчас мало кто узнал бы в деловой, ухоженной женщине уличную воровку, пытавшуюся стянуть у него кошелек. И ведь почти получилось…
— Соседи снова пытаются влезть в наши дела через заднее крыльцо, — продолжил мысль министр иностранных дел, рассеянно пробегая взглядом остальные статьи. Все самое интересное печатали на первых страницах, но на последние порой попадали такие сплетни, что в пору разогнать всех шпионов. Радовало только то, что им мало кто верил. — Божена пять лет назад им было мало, теперь пытаются взбунтовать Аринию.
— Ты же говорил о Варении, — нахмурилась Ульрике.
— Там и пытаться не надо, твоя родная провинция всегда готова восстать. Нет, там как раз-таки довольно спокойно, учитывая общую обстановку на континенте. А вот Ариния начинает меня волновать.
Две забастовки рабочих за неполный месяц. И это при том, что император лично одобрил создание профсоюзов и сокращение рабочего дня до десяти часов с сохранением одного выходного. Нет, без подстрекательств тут не обошлось.
— Поедешь туда?
— Нет. Пусть разбирается наместник. Но несколько человек придется отправить. Надо разузнать, кто там воду мутит, иначе моргнуть не успеем, останемся без четверти территории. — Кристиан дочитал газету до конца, сделав себе мысленную пометку обязательно обсудить поведение наместника в Варении с императором, отложил прессу в сторонку и взглянул на хозяйку дома в упор. — На следующей неделе будет встреча в доках. Возвращается один из моих агентов, твой знакомый. Пойдешь со мной?
На нее такие взгляды давно не действовали, зато он мог беззастенчиво разглядывать небрежно запахнутый домашний халат из мягкого бархата, отделку сорочки в просторном вырезе и острые носки домашних тапочек. Пальцы Ульрике ловко отправили алмаз в правую шкатулку и извлекли из мешочка рубин размером с перепелиное яйцо. Ювелир уверял, что чище камень найти сложно, но бывшей воровке герцог доверял больше. Она обладала особым чутьем на камни, не говоря уже об остром глазе и многолетнем специфическом опыте.
Он не удивился, когда после недолгого осмотра камень отправился в левую, более полную, шкатулку. Сама же хозяйка дома откинулась в кресле и потерла глаза.
— В доки? Нет, извини, меня начинает раздражать их шум. Но если потребуется твоего друга где-то спрятать…
Она многозначительно замолчала, давая ему самому закончить фразу.
— Я всегда знал, что на тебя можно положиться. Что не так с камнем?
— Микротрещина, — Ульрике сразу же собралась и села, положив руки на стол. — Для украшения подойдет, хороший кулон может получиться, но в артефакт не годится. Не выдержит напряжения. Или даст сбой. Лучше взять что-то помельче, но без изъянов.
— Обязательно передам твои рекомендации мастеру.
— Лучше передай ювелиру, чтобы не пытался тебя обмануть.
— Он думает, что я хочу заказать подарок женщине, а не отбираю камни для одной из секретных разработок министерства.
Ответом стал насмешливый взгляд прозрачно-голубых глаз. Как и многие уроженки Варении, Ульрике была носительницей веснушек и рыжины в волосах. Курчавые волосы только усиливали ее экзотичность. Одно время она пыталась выпрямить их какими-то патентованными средствами, в итоге едва не сожгла, коротко постриглась и после этого с внешностью больше не экспериментировала, позволяя волосам жить своей жизнью. Кристиану нравился естественный беспорядок у нее на голове, который при необходимости превращался в искусно уложенную корону.
— Ты слишком многое пытаешься контролировать лично. Пусть твои инженеры сами ищут материал. Они за это жалование получают.
— Они получают жалование, чтобы придумывать и творить невероятное, а не для того, чтобы бегать по ювелирным салонам, — герцог снова наполнил опустевшую чашечку и вдохнул горьковатый аромат напитка, который хорошо вписывался в комнату, обставленную в восточном стиле. Ульрике нравились мягкие ковры и обилие подушек, как и возможность сидеть прямо на полу. — К тому же, часть камней находят помощники, но они имеют доступ не во все мастерские.
— У тебя уже есть гениальный изобретатель, который может создать, что угодно. Почему просто не поручить разработку ему?
— Герхард работает только над тем, что ему интересно. Его нельзя заставить совершать открытия насильно.
— И поэтому десяток посредственных инженеров вынужден трудиться сверх всякой меры, чтобы превзойти себя и принести благо для страны. Тебе не кажется, что пора объяснить твоему племяннику не только права, но и обязанности?
Кристиан вздохнул, понимая, что так просто от разговора не отделается. Эту тему они поднимали уже не первый раз, и Ульрике прекрасно знала его позицию, но продолжала упрямо гнуть свою линию.
— Инженеров куда больше, чем десяток. Благодаря Императорскому Университету мы каждый год получаем вполне приличных специалистов.
— Но их все равно мало, — веско ответила его женщина, доставая из мешочка последний оставшийся камень — изумруд. Она покрутила его между пальцами и только затем поставила в держатель и посмотрела сквозь стекла.
— Да… Здесь ты права. Но Герхард и без того приносит пользу. Его самоходные повозки и открытия в области изучения тьмы весьма полезны и заставили многих взглянуть на окружающий мир иначе. Завод создает рабочие места, и забастовок там, кстати, еще не было. Он заботится о рабочих и в свободное время консультирует наших инженеров — это больше, чем я мог бы пожелать.
— Кстати, о рабочих, — Ульрике неожиданно решила отступить и сменила тон на более игривый. — Милисент написала, что у него новый секретарь. Выпускница Академии. Совсем юная.
— Да, я читал о ней.
Краткая и расширенная версии биографии легли ему на стол в тот же день, как Герхард составил договор. Нельзя, чтобы рядом с членом императорской семьи оказался кто-то непроверенный. Не хватало еще повторения истории…
Герцог поморщился, отгоняя неприятные воспоминания.
— Милая девочка, отличный специалист в рунологии. Есть пара интересных моментов со стороны предков, но это старая и никому уже неинтересная история.
— А Герхард о ней знает? — вкрадчиво поинтересовалось его счастье тем опасным тоном, который всегда предвещал ловушку.
— Захочет — узнает, — пожал плечами министр, отправляя в рот кусочек сыра с благородной плесенью и снова наполняя чашечку кофе. В кофейнике напиток дольше оставался горячим, поэтому он предпочитал использовать маленькие чашечки и продлевать удовольствие, а не выливать сразу все в большую посуду, как не раз предлагала хозяйка дома.
— Кристиан, тебе не кажется лицемерным с одной стороны оберегать племянника от лишней информации, которая тебе кажется неважной, а с другой — делать вид, что он достаточно самостоятельный, чтобы заниматься своими делами и забыть о долге?
Мало кто отваживался заговаривать с ним подобным тоном. Мало того, что он рос во дворце среди слуг и тщательно подобранных учителей, где единственным указом мог являться только император, так еще и титул возносил его далеко над остальным обществом. После смерти отца так спорить они могли только с Георгом, а с тех пор, как его не стало, единственной отдушиной оставалась Ульрике.
— Лицемерие и политика — суть синонимы, а я, как ты помнишь, именно политик. Пока Герхард приносит пользу своими изысканиями, он будет сам волен выбирать себе тему для исследований. А что до информации… Меньше знаешь — крепче спишь.
— В такие моменты я начинаю сомневаться в том, что ты его любишь, — бывшая воровка положила изумруд в правую шкатулку и провела ладонями по лицу. — Все. Можешь забирать камни.
Кристиан отставил чашечку, встал и потянулся всем телом, ощущая слабую боль в пояснице. В последнее время она приходила все чаще, а семейный доктор настойчиво рекомендовал отказаться от соленого, жирного и жареного. Этак он на одних кашах и овощах жить будет, а это ведь совсем не то.
Герцог хрустнул шеей и поймал изучающий взгляд женщины.
— Уже не так хорош, как двадцать лет назад? — полушутя спросил он, медленно подходя ближе.
— Для меня ты всегда хорош, — она встала, оказавшись с ним одного роста. Обычно варенки маленькие и юркие, но здесь Ульрике от них отличалась. — И двадцать лет спустя. Сейчас даже лучше, чем раньше.
— Почему же? — ладони привычно легли на талию, притягивая женщину ближе.
— Сейчас ты не так самовлюблен, — она провела пальцем между бровей вверх по лбу, словно считая его морщины. Глаза ее были близко и оставались все такими же ясными, как и раньше. — И не так уж веришь в свою неотразимость.
— О, ты приложила некоторые усилия к тому, чтобы заставить меня перестать верить в свою неотразимость.
Он шутливо попытался укусить ее за шею и услышал только громкий смех. Ульрике знала, что он никогда не причинит ей вреда…

Все хорошее когда-нибудь заканчивается. И ему тоже пришлось покинуть уютный двухэтажный дом, пропитанный ароматами кофе и корицы. Экипаж повез герцога по освещенным улицам через никогда не спящий центр к просторному особняку, расположенному недалеко от дворца. Взгляд невольно цеплялся за все новые и новые творения Герхарда, появляющиеся на дорогах каждый день. Скоро они вытеснят привычных лошадей, и добираться домой станет сложнее. Хотя бы потому, что осваивать управление этим видом транспорта Кристиан совершенно не желал. Не говоря уже о том, что каждая повозка получалась уникальной, и следить за ним станет проще. А это неприемлемо. Не хватало еще, чтобы о нем тоже появилась статейка в какой-нибудь дерзкой газетенке.
«Министр иностранных дел посещает любовницу». «Какие дела проворачивает дядя императора за закрытыми дверями некоего дома?» «Так ли уж незапятнан род Сантамэль, как мы привыкли считать?»
Он в красках представлял возможное содержание подобных статей. Когда-то в молодости скандалы и сплетни только вызывали улыбку, но тогда он был младшим в семье, не обремененным какой-либо ответственностью и имеющим лишь малую часть обязательств. С тех пор многое изменилось. В частности, теперь Кристиан являлся старшим в роду, и на попечении у него находилось двое упрямых племянников, сын и жена. Не говоря уже об Ульрике, министерстве и стране.
Нет, допускать подобные сплетни нельзя. Все, кому нужно, уже давно знают о его увлечении, но делать его предметом общего обсуждения он не собирался.
В особняке его встретил бессменный дворецкий.
— Ваше Высочество, — поседевший слуга склонился в церемониальном поклоне, а затем забрал у него трость и перчатки. — Подавать ли ужин?
— Герцогиня дома? — Кристиан пригладил волосы и оправил полы сюртука.
— Ее Светлость в гостиной, ожидает вашего появления, Ваше Высочество. Днем пришла почта. Полагаю, Ее Светлость получила какие-то новости.
Ожидаемо. Если Милисент сочла нужным написать Ульрике, то и его жене она сообщила то же самое. Чудесная попытка поддерживать нейтралитет. Впрочем, за это он был ей благодарен.
— Тогда пусть подают ужин.
— Как вам будет угодно, Ваше Высочество.
Прежде, чем явиться перед глаза жены, пришлось подняться и сменить уличную одежду на приличный фрак с соответствующими аксессуарами.
При его появлении Ивон, уже переодетая к ужину, отложила книгу и сняла очки, необходимые ей для чтения. Она улыбнулась и поднялась навстречу, протягивая руки.
— Кристиан, я так рада, что ты дома.
— Я всегда возвращаюсь к ужину, — ответил он, целуя сначала руку, а затем подставленную щеку. От жены веяло тонким ароматом лаванды — ее любимыми духами. И вся она, в роскошном платье, с гладкой прической и идеальными манерами была полной противоположностью Ульрике. Платиновые локоны, светлая кожа без тени румянца, голубые глаза, которые, несмотря на схожесть цвета, отливали скорее сталью и холодом, тогда как у бывшей воровки напоминали луговые васильки.
Герцогиня улыбалась и выглядела довольной, рассказывая ему какие-то мелочи, пока они шли в столовую. Ничего важного, простой повседневный лепет о слугах, слухах в свете, заседаниях благотворительных комитетов и прочих мелочах, которые составляли ее жизнь, но совершенно его не занимали.
После легкого аперитива, когда им подали основное блюдо, Ивон решила, что уже уместно перейти к сути разговора:
— Сегодня я получила новости о Герхарде. Оказывается, он нанял секретаря.
— Да? Как интересно, — вежливо откликнулся герцог, аккуратно разрезая стейк на кусочки и размазывая по тарелке пюре из зеленого горошка. В отличие от него Ивон старалась следовать рекомендациям доктора и дополняла его рацион полезными, но мало съедобными блюдами.
— И это девушка, — ответ жене и не слишком требовался, только как показатель того, что он слушает. — Совсем молодая. Выпускница Академии.
Судя по тону, Ивон совершенно не осуждала выбор племянника. Даже странно, учитывая, что в плане приличий она оставалась довольно старомодна и с трудом воспринимала женщин кем-то кроме служанок, модисток и гувернанток.
— Вот как? Полагаю, Милисент позаботится о приличиях, и никто не заподозрит Герхарда в связи с секретарем.
За упоминание любовницы племянника его наградили укоризненным взглядом. Приличия не запрещали Великой Герцогине Сантамэль вести переписку с вдовствующей баронессой, но вот упоминать о ней в контексте ее любовной связи не следовало.
— Я, признаться, наоборот, понадеялась, что появление этой особы говорит о том, что Герхард, наконец, забыл ту неприятную историю с Юстасом.
Вот тут Кристиан удивился и поспешил подальше отнести вилку от рта, чтобы не подавиться.
— Дорогая? Я правильно понял, что ты надеешься на то, что Герхард влюбится в девушку? Или уже влюблен?
На него смотрели широко распахнутые голубые глаза полные искреннего недоумения.
— Но зачем еще Герхарду вдруг понадобился секретарь, если столько лет он спокойно обходился без него?
Хороший вопрос, на который сможет ответить только сам Герхард. Учитывая специализацию девушки и недавно поданный племянником запрос в императорский архив, некоторые предположения у герцога имелись, но им требовалось подтверждение.
— Думаю, все немного не так, как ты представляешь. И, в любом случае, неужели тебе не жаль девушку, о которой могут пойти слухи?
— Если он решится на ней жениться, я все обставлю в лучшем виде, — теперь глаза Ивон загорелись жаждой действий. А причины ее хорошего настроения становились все более очевидны. Какая женщина добровольно откажется от возможности устроить свадьбу? — Никакие слухи не испортят ее репутацию. К тому же, если Герхард решил забыть о прошлом, он сможет снова начать общаться с Юстасом. Все же мальчик пострадал совершенно зря.
— Юстас сейчас в Божене, ему есть, чем заняться, — мирно отметил Кристиан, размышляя, как бы без потерь донести до супруги истину и немного охладить ее пыл.
— Он как раз прислал письмо, что закончил с делами и скоро прибудет в столицу. Там есть конверт и для тебя. Я уже отправила ему телеграмму, чтобы поторопился. Им с Герхардом нужно успеть помириться, чтобы Юстас смог быть его шафером на свадьбе.
— Что?..
Больше герцог не смог выдавить ни слова, только аккуратно сложил приборы и сделал знак слуге наполнить бокал вином. Вечер оборачивался совершенно непредсказуемым потоком событий, которые приведут к неизвестному результату. Появление Юстаса ничему не навредит, им с Герхардом действительно стоило бы помириться, сколько лет прошло. Но вот свадьба…
— Нужно узнать девушку поближе. Как думаешь, Герхард согласится взять ее с собой на ужин, когда приедет Юстас? — увлекшись какой-то идеей, его жена не спешила отступать. И кто он такой, чтобы становиться у нее на пути?
— Думаю, он согласится, дорогая.
Взглянуть на эту фройляйн поближе будет полезно. А уж что из этого получится, время покажет…

Глава 4
Об исторических аспектах…

Я приложила платье к груди, пытаясь выбрать, что лучше надеть сегодня. Новое, в котором я надеялась отпугнуть герцога, для сегодняшнего дня категорически не подходило. Требовалось что-то в меру симпатичное, современное и в то же время скромное, чтобы характеризовало меня в первую очередь как девушку с хорошим вкусом, обладающую столичным лоском, а не провинциальную деревенщину. И чтобы образ отличницы тоже вписывался.
Голубое пришлось отложить в сторону. Смотрелось оно хорошо, но слишком уж просто. В нем можно было бы ходить по коридорам Академии и даже на практикумы весной, но не летом. Не будучи секретарем трижды проклятого бастарда императора. Нет, тут требовалось нечто особенное.
Особенное было. В конце концов, бабушка велела не жалеть денег на гардероб и присылала некоторую сумму каждый месяц. Крыша над головой у меня была, кормили в Академии неплохо, доступ в библиотеку имелся, поэтому стипендию я могла тратить по своему усмотрению. И позволяла себе некоторые вольности. Особенно когда поняла, что рунологию мало кто любит, а понимает и умеет применять и того меньше студентов. В общем, к моменту окончания учебы я не только обзавелась неплохим столичным гардеробом, но и скопила некоторую сумму, которую теперь придется потратить на создание чего-то подходящего.
Интересно, если попросить у герцога аванс как плату за исправленную сигнализацию в библиотеке, согласится? Жмотом он не выглядел. Да и жалование мне назначил крайне привлекательное. Вот только проект…
Я убрала платье в шкаф и принялась задумчиво перебирать оставшиеся, вспоминая продолжение нашего обсуждения в пятницу.
— … Вы же понимаете, что создать Универсум невозможно?
Мы говорили по дороге из библиотеки в лабораторию, которая располагалась в подвале. Хозяин дома быстро шел впереди по узкому коридору, которым раньше явно пользовались слуги, а мне оставалось только почаще переставлять ноги, чтобы за ним успеть. И никакого понимания к высоким каблукам! А казался таким галантным!
— Я понимаю, что до нас никто еще не старался достаточно, чтобы сделать эксперимент успешным!
Его голос звучал уверенно. Слишком уж уверенно. Хороший ученый всегда сомневается, но… Герцог Рейс уже доказал, что может изменить мир. На практике. Он приручил тьму. Единственный, кому удалось заставить дикую стихию работать на благо. Однако этого мало, чтобы превзойти себя и создать невозможное.
— Противодействие стихий не позволит заключить все шесть элементов в один артефакт!
Мы спустились по лестнице и оказались перед широкой и толстой дверью. У дедушки в доме похожая вела в кладовку, где кухарка хранила запасы колбас и мяса. Здесь герцог остановился и обернулся. Его лицо, освещенное искусственным светом от двух ламп над дверью, казалось моложе и бледнее. Я, надо думать, выглядела вообще не лучшим образом.
— А если я скажу вам, что договор, некогда заключенный между элементалями и моим предком, был составлен с помощью рун?
— Но… Но… Его же никто не видел! Осталось только упоминание о том, что Арминий Сантамэль заключил договор с духами стихий! И уж простите, Ваша Светлость, но звучит это как сказка.
Он неожиданно рассмеялся. Коротко и звонко. Совсем по-мальчишески. А потом открыл дверь и отступил в сторону, пропуская меня вперед.
— Мне кажется, мы поладим. Добро пожаловать в мое логово.
Такое приглашение могло бы смутить, но я не привыкла останавливаться на полпути, поэтому приняла вызов и вошла в лабораторию.
Помещение оказалось просторным, но совершенно лишенным того уюта и лоска, который присутствовал наверху. Стены ничем не покрашены и не обиты, поэтому видна кладка и опорные колонны. Пол — серый камень плит, от которого веяло холодом, хотя на улице для середины лета было достаточно тепло и солнечно.
Я шла между больших рабочих столов с железными ножками и прочными столешницами. На одних высились химические колбы с какими-то реактивами, на других грудой лежали детали, где-то мелькали макеты самоходных повозок разных цветов и исполнения. У дальней стены располагались доски с чертежами, рядом с которыми оставалось достаточно свободного пространства, чтобы свободно перемещаться. Единственная уступка комфорту в этом чисто мужском логове — свет. Очень много ламп, дающих достаточное освещение, чтобы компенсировать полное отсутствие окон.
Я остановилась и обернулась, еще раз окидывая лабораторию взглядом. На крайнем столе, ближайшем ко мне, лежало несколько старых книг в кожаных переплетах и тубусы для хранения свитков.
— Это из архива?
Оставаться на месте было выше моих сил. От книг буквально веяло ароматом пыли и прошедших столетий. Если верить истории, Арминий заключил договор с духами почти две тысячи лет назад. С тех пор династия Сантамэль не прерывалась.
Я положила ладонь на потертую обложку с металлическими заклепками, испытывая одновременно предвкушение и трепет. Тайные знания, скрытые от глаз обычных людей. Никто за пределами императорской семьи никогда не открывал эти книги, а у меня появился шанс прикоснуться к ним. Открыть. Прочитать. Элементали, да даже если там нудное описание земель, это уже уникальный опыт, из которого можно извлечь колоссальную пользу!
— Значит, за проект вы возьметесь?
Голос герцога раздался над ухом и заставил вздрогнуть, а заодно отдернуть ладонь.
— Я не слишком верю в реальность вашего замысла, — после представления, устроенного в кабинете, и пройденной проверки врать не имело смысла. Пусть знает, о чем я думаю.
— Но вы согласны, — настойчиво повторила Его Настырная Светлость.
— Да. Я согласна попытаться. Договор у нас заключен на год, насколько я помню?
Потратить год своей жизни, чтобы углубиться в изучение уникальных книг и свитков? Мелочь, если сравнивать с шестью годами в Академии, необходимыми для получения звания дипломированного специалиста.
— Если только мы оба не решим его продлить, — мужчина скрестил руки на груди. — О расторжении нужно уведомить за месяц до истечения срока, иначе он продлится по умолчанию.
— Учту.
Надо сразу сделать себе запись в дневнике на будущее, чтобы не проморгать возможность. Нет, я не собираюсь оставлять своему работодателю даже малейшего шанса удержать меня здесь.
Я улыбнулась и протянула ему руку.
— Фройляйн Сабина Ланге, маг-теоретик по специальности «Рунология». Буду рада приступить к своим обязанностям.
— Очень приятно, фройляйн, — герцог с серьезным видом пожал мне руку. — Надеюсь, наше сотрудничество будет плодотворным.
…В итоге мне выделили комнату со своей ванной, куда расторопные слуги доставили мои вещи. Оставшуюся часть пятницы я привыкала к новому месту и изучала дом под присмотром экономки — чопорной и немного высокомерной женщины, считающей высокой честью работать в доме члена императорской семьи. Пусть и незаконнорожденного.
А в субботу началась работа. Сначала — подписание соглашения о неразглашении, скрепленного магической клятвой. Даже если я захочу о чем-то рассказать, слова просто не пойдут с языка. Удобно для того, кто желает сохранить тайну, но не совсем законно, потому что порой может помешать расследованию. В Империи подобные клятвы могут требовать лишь члены императорской семьи, а приносят их в присутствии представителя Тайной канцелярии.
Маленький, незаметный человечек разложил передо мной необходимые принадлежности для подписания бумаг, а затем лист с клятвой. Текст был написан с использованием современных букв, но вот слова…
— Клятва приносится на староимперском? — я посмотрела на герцога поверх листа.
Сегодня он выглядел серьезным и собранным, а на мой наряд смотрел с куда большим одобрением, чем вчера. Для работы я выбрала костюм, заказанный специально для преподавания. Плотный жилет, приталенный жакет сверху и прямая юбка до щиколотки. Густой темно-зеленый оттенок выгодно подчеркивал цвет волос и кожи, а белая блузка с камеей на шее придавала облику строгости. Видимо что-то подобное Его Приличная Светлость ожидала увидеть вчера, но, увы, у меня были другие планы.
— А вы его узнали? — заинтересовался работодатель. Вот ничего лишнего сказать нельзя.
— Дедушка заставлял меня читать основы рунологии в первом издании, написанном еще до реформы алфавита.
Я не просто знала староимперский, а буквально могла на нем сочинять стихи при необходимости. Дедушка считал поэзию высшим умением владения языком, поэтому пришлось учить.
— Вас что-то смущает, фройляйн Ланге? — подал голос незаметный человечек, даже не представившийся при появлении.
— Нет, ничего, — кроме того, что написанные слова складывались в какую-то сплошную тарабарщину, не имеющую никакого смысла, что навевало определенные подозрения, которые я решила оставить при себе. Уж слишком внимателен герцог, а про тайного служащего и говорить нечего.
Я быстро проговорила слова клятвы, стараясь не вдумываться в то, что выдает мой язык, после чего передала лист служащему, а он в свою очередь быстро ушел. Никаких изменений в себе я не почувствовала, как и прилива сил, который обычно сопровождал любое обращение к магии. Подозрения усилились, но чтобы проверить их требовалось время и подходящий случай.
— Начнем? — стоило гостю скрыться, и на лице герцога снова проступило предвкушение и азарт, заставлявшие его выглядеть моложе. Противостоять бурлившей в нем энергии было невозможно.
— Да, — пискнула я, а в следующую минуту уже шагала за ним по коридору, радуясь, что додумалась одеть удобные ботиночки без каблуков.
Теперь мне позволили открыть книгу. Первую и самую толстую. Работать с ней полагалось в перчатках, чтобы не повредить текст. Листы были плотные и значительно толще современной бумаги. Пожалуй, они вообще не являлись бумагой.
— Тонко выделанная кожа?
— Да, свиная, если вас что-то смущает, — пояснил герцог, устраиваясь рядом.
Это он намекнул, что она могла быть и человеческой? Интересная история у императорской семьи.
— Судя по началу, трактат повествует о временах доисторических. То есть до рождения Арминия? Империи тогда не существовало.
— Этот трактат, как вы его назвали, посвящен истории самого Арминия. Да, начинается он чуть раньше. С нашествия империи Изрилионы на земли, которые потом стали основой нашего государства.
Изрилиона. Первая империя, образованная к югу отсюда. Она развивалась стремительно и являлась мощнейшим государством в доисторический период. Со временем рост территории, бюрократические проблемы и отсутствие наследников у правящей династии привело к ее гибели, но наследие Изрилионы сохранилось в нескольких культурах. Если верить урокам истории, конечно.
— Здесь описывается, как именно был заключен договор с элементалями?
Меня интересовало только то, что непосредственно относилось к делу, хотя прочитать весь трактат будет полезно. Однако сначала стоит понять, чего хочет работодатель.
— Не совсем, — герцог сразу перелистнул несколько страниц, и по его уверенности стало ясно, что он отлично ориентируется в написанном. Значит, уже изучал. И не раз. — Арминий родился здесь, но воспитывался в Изрилионе, он вернулся обратно во главе отряда, присланного для контроля над местными племенами и землями. По приказу императора он стал во главе своего племени и должен был остаться здесь в качестве наместника. Однако он предал Изрилиону, объединил племена и уничтожил армию противника в битве в лесу.
— После договора с духами?
Я рассматривала чеканный профиль человека, ставшего основателем Империи. Изображение было схематичным и выполненным в технике позднего искусства Изрилионы. Все профили там были похожи один на другой. Отличия казались минимальными. Но этот чем-то неуловимо выделялся.
— Нет, в том-то и дело. Арминий победил армию, считавшуюся непобедимой, не с помощью магии, а с помощью знаний их тактики. Он разрушил привычный строй и не позволил отрядам объединиться. К тому же армия Изрилионы привыкла воевать на открытой местности, а не в лесу. Он использовал каждое полученное преимущество и стал героем.
— Не может быть…
О таком на истории не говорили. Надо признать, об основателе рода Сантамэль вообще говорили мало. Хватало факта, что он якобы существовал и заключил договор с элементалями, после чего в империи появилась магия. То есть сначала договор, а потом уже на наших землях родилась империя, а он стал первым императором. А теперь выясняется, что он еще и полководцем был гениальным.
Я покосилась на герцога. Может, гениальность у них семейная черта? Хотя остальные императоры что-то не слишком блистали. Впрочем, проявляться она может по-разному.
— Может. Договор с духами был заключен позже, — мужчина перелистнул еще несколько страниц. — Арминий знал, что ему будут мстить за уничтоженную армию. И понимал, что дважды один маневр не повторить. Ему требовалась поддержка, и вот тогда он отправился к шаманам. В то время магов не существовало. Только те, кого называли ведающими. Ведьмами. И прочими эпитетами. И вот тогда он заключил договор.
На открытой странице красовался написанный от руки знак, смысл которого понять было крайне сложно. В нем смутно угадывались черты некоторых рун, но по большому счету он казался обычным рисунком. Детским экспромтом, если бы не та тщательность, с которой были прорисованы линии. Их ширина, нажим, наверняка определенная последовательность воспроизведения. Все это косвенно указывало на то, что писавший его обладал знаниями по рунологии. Примитивными. Как раз на уровне развития племен, о которых говорил герцог. Но все же…
— Я никогда не видела ничего подобного.
— Знак рода Сантамэль. Он появился на флаге Арминия, как его личное знамя во время последующих битв с Изрилионой. Как и само его имя.
— То есть? — Я вскинула взгляд на мужчину, пытаясь понять, о чем он. — Разве Сантамэль — не его родовое имя?
Он улыбнулся и покачал головой.
— Нет. До заключения договора ни о каком родовом имени не сказано ни слова. В те времена имена строились проще. В Изрилионе Арминий был известен по своему званию и имени своего приемного отца. А здесь по имени настоящего отца. Название же Сантамэль появляется одновременно с этим символом. Теперь вы понимаете, почему я имею все основания полагать, что именно здесь кроется разгадка договора, а вместе с ним и Универсума?
Основания имелись, да. Все же обычный человек без магических способностей каким-то образом умудрился заставить духов объединиться с людьми и служить им на протяжении вот уже почти двух тысяч лет. Звучало все еще странно. Сказочно. Непонятно. Но… Но все же было.
Символ, который объединяет в себе все стихии. Одновременно. Не просто объединяет, а подчиняет. Управляет ими. Если понять, как правильно его использовать, можно повторить опыт Арминия… Или… превзойти его?
По спине пробежали мурашки. Ладони вспотели. На лбу выступила испарина. Дыхание перехватило. От таких перспектив кружилась голова, но… Прежде чем что-то делать нужно просчитать все риски. То есть понять, что стало с гениальным Арминием после заключения договора. Сколько лет он прожил и не принес ли в жертву кого-то из своих детей, жен и прочих связанных с ним людей, чтобы получить желаемое?
— Мне нужно все подробно изучить, чтобы дать вам больше информации. Это займет определенное время.
— Конечно. Изучайте материалы, для этого я вас и нанял.
Вот так. Полный доступ и понятная цель, но много неизвестных переменных, которые придется учесть. Да и вообще пока все выглядит пусть и логично, но сомнительно. А вопросов с каждой минутой появляется только больше. Почему, если знак был на флаге Арминия, потом его никто не использовал? Куда он пропал? Откуда взялось родовое имя Сантамэль? Как вообще работал договор? И станет ли он разгадкой Универсума?..
Пальцы скользнули по ткани очередного наряда, который я все же решилась вытащить. Приложила к груди. Цвет экрю. Нежный, солнечный и совершенно непрактичный. Такое можно надеть один раз и сразу же отправить в стирку, потому что без пятен не обойтись. Но прачки у герцога должны быть получше, чем в Академии. Как-нибудь справятся. Отстирывают же они рубашки Его Аккуратной Светлости.
К платью подошли короткие белые перчатки и плетеная шляпка, у которой пришлось поменять ленту на подходящую к платью. Комплект получился чудесным, а при добавлении кружевного зонтика и аккуратной сумочки на длинном шнурке, выглядел вполне современно. Да, платье по фасону тоже было простовато, но ткань смотрелась дорого, тем более я в нем казалась моложе лет на пять. Едва-едва совершеннолетней. Для первого впечатления сойдет.
Я спускалась в холл, на ходу натягивая перчатки и предвкушая чудесную прогулку, когда меня настиг голос герцога:
— Куда-то собрались, фройляйн?
Пришлось остановиться и запрокинуть голову. Хозяин дома стоял на верхней площадке, опираясь руками на балюстраду.
— Добрый день, Ваша Светлость. У меня сегодня оговоренный выходной. Мне нужно предупреждать вас, если я захочу прогуляться?
Вопрос был задан невинным тоном, но с подтекстом о том, что не стоит ставить мне лишних ограничений.
— Я лишь хотел предложить вам воспользоваться услугами водителя, если необходимо, — герцог начал спускаться вниз, продолжая говорить. — Я обычно сам вожу автомобиль, поэтому Карл часто отдыхает. Вы можете предупредить его, и он быстро подготовит транспорт.
Приятно. Личный водитель. Мало кто даже в столице может таким похвастаться, однако…
— Вы бесконечно щедры, Ваша Светлость, но я не хочу никого обременять и лучше поймаю извозчика. К тому же я иду в магазин, Карлу пришлось бы долго ждать меня на улице.
Мужчина остановился на последней ступеньке и прищурился, однако не стал препятствовать:
— В таком случае приятного выходного, фройляйн Ланге.
— И вам, Ваша Светлость.
Я, наконец-то, покинула особняк и выдохнула. Придется продумывать более тщательную ложь, чтобы уходить. Отказываться от своих планов я не собираюсь, как и посвящать в них герцога. А все, что не касается работы, не должно его волновать.
Я подняла руку, подзывая ближайшего извозчика…

Глава 5
О слухах и сплетнях…

Милисент Герхард нашел в будуаре, где она только-только расположилась на любимом диванчике.
— Что ты говорила о сплетнях на счет семьи моего секретаря? — начал он, едва переступив порог небольшой, уютной комнаты, оформленной в светлых тонах. Бежевая обивка стен, персиковые занавески, кресла и диванчики с гнутыми ножками и изящными подлокотниками, обитые атласом слоновой кости. В дальнем углу тихонько журчал декоративный фонтан. В воздухе ощущались ароматы ванили и лилий, оттененные запахом свежего кофе.
— Доброе утро, Ваша Светлость, — невозмутимо ответила хозяйка будуара, беря в руки кофейник, чтобы наполнить чашечку. — Я тоже бесконечно рада видеть вас в добром здравии в столь ранний час. На улице прекрасная погода, не правда ли?
Она поставила кофейник на место, взяла в руки чашечку и в упор взглянула на него. Пришлось откашляться и вспомнить о манерах.
— Добрый день. Твоя служанка сказала, что ты не занята.
Он сел на диванчик напротив, заняв почти все свободное место. Герхард никогда не понимал, к чему делать столь непрактичную мебель и тем более загромождать ею комнаты, но Милисент нравились старинные гарнитуры. А при виде этого она пришла в неописуемый восторг. Пришлось оплатить и мебель, и реставрацию, и новую обивку. Впрочем, счастливое лицо вдовствующей баронессы того стоило.
— Кажется, пора провести с ней беседу о том, когда именно я готова принимать гостей, — Милисент не злилась, но смотрела с укором. Судя по состоянию угощений на столике между ними, она еще даже не начала завтракать. А его секретарь уже сбежала из особняка по каким-то своим делам…
— Хорошо, прости, — герцог поднял руки в жесте капитуляции. О волшебном свойстве вовремя принесенных извинений он знал еще по тому недолгому времени, что провел с матерью. — Мне не следовало так врываться. Но раз уж я здесь, ты расскажешь мне эту историю?
Баронесса вздохнула и осуждающе покачала головой, после чего позвонила в колокольчик. Служанка явилась тут же, не иначе стояла под дверью.
— Принесите герцогу дополнительную чашку и будьте так любезны подать какие-нибудь закуски. Паштеты, мясо, рыбу… что-нибудь.
Она неопределенно взмахнула рукой, но понятливая служанка сразу же кивнула, коротко присела и поспешила удалиться. Милисент же подцепила с блюдца крошечный кусочек хлеба с маслом и отправила в рот.
— Ты ей не доверяешь? — решил уточнить Герхард. Если к слугам имеются какие-то претензии, с решением проблем лучше не затягивать.
— Почему? Доверяю. Я же знаю, что вся прислуга прикормлена Тайной полицией или самим Кристианом. Но раз уж она решила пропустить тебя в неурочный час, пусть теперь кусает локти от любопытства.
Герцог невольно усмехнулся:
— Просто жестокость и коварство.
— Приходится, — женщина пожала покатыми плечами, укутанными шелком тончайшего пеньюара. Стоило признать, что в этой комнате среди изящной мебели и пастельных оттенков, она находилась на своем месте. Женственная, мягкая, неторопливая… Созданный образ часто обманывал новых знакомых, которые считали Милисент безобиднее и глупее, чем она есть, а она вовсе не спешила их разубеждать. Наоборот взмахивала пушистыми ресницами, шире распахивала дымчатые глаза и купалась в искреннем восхищении, не забывая исподволь вытягивать нужную информацию. Его она когда-то тоже очаровала…
— Так что там за история?
— Ты, конечно, знаешь, кто является дедом юной фройляйн?
— Профессор Карл Ланге. Я еще поэтому остановился именно на ней. У Ланге есть несколько трудов в области рунологии и смежные темы по артефакторике. Я их изучал в свое время и остался очень впечатлен. Он умеет доносить информацию, и при этом глубоко погружается в вопрос.
— Да, — Милисент кивнула, продолжая неспешно завтракать. — И тебя не удивляет, что такой мастистый ученый живет в глуши, а не преподает в Академии?
— Признаться, об этом я не задумывался. Мало ли какие капризы есть у одаренных людей. Тем более магов.
Женщина лукаво улыбнулась в ответ:
— Да, с каприза в свое время все и началось… История старая. И банальная. Пятьдесят лет назад, когда Ланге еще не был именитым профессором, а только-только окончил Академия и постепенно завоевывал свое место в обществе, в столичном театре блистала одна актриса. Настоящее ее имя неизвестно, а вот сценический псевдоним — Элайза. Ходило много сплетен о том, откуда она появилась. Говорили, что у нее аристократическое происхождение. Что отец едва ли не герцог. Предполагали также и незаконнорождённость. Неважно. Факт в том, что играла она блестяще. Билеты на пьесы с ней в главной роли раскупались мгновенно. Сами постановки долго оставались интересны публике. За ней увивались мужчины. Говорят, среди ухажеров даже отметился сам император. Насколько это правда, конечно, неизвестно, но… Сам понимаешь, популярностью она пользовалась просто заоблачной.
— И Ланге влюбился в актрису… — понимающе закончил Герхард, уже подозревая развязку истории о неразделенной любви, какой-нибудь неудачной дуэли и ссылке.
Дверь в будуар распахнулась, пропуская служанку с груженым подносом, который она водрузила на столик. И начала поспешно переставлять закуски, но герцог остановил ее движением руки.
— Благодарю, дальше мы сами.
Сервировать себе завтрак он в состоянии, а вот историю служанка не расскажет. Стоило той скрыться за дверью, Милисент продолжила:
— Влюбился. И добился взаимности.
— Неужели?
Неожиданно. Бывший студент без богатых родственников, без протекции и денег. Что в нем могла найти столичная примадонна?
— Да. Здесь начинается самое интересное. Дело в том, что в отличие от других актрис, Элайза не спешила отвечать согласием первому попавшемуся покровителю. Она держала всех на расстоянии. Могла поужинать. Принять подарки. Но никому не отдавала предпочтения. Чем доводила публику до исступления. А потом появился Ланге. Никто так и не понял, как вообще получилось так, что Элайза вдруг выбрала его. Но она перестала принимать подарки от других, начала отвечать отказом на приглашения. Зато все чаще стала появляться в музеях и картинных галлереях под руку с молодым преподавателем.
— Не может быть… Он, что, среди своих рун открыл какой-то секрет приворотного воздействия?
Баронесса рассмеялась.
— Не знаю. Но если и так, мало обеспеченному профессору стоило выбрать более подходящую партию. А там все говорило о любви. По крайней мере, я слышала эту историю из разных источников, и даже от очевидцев, и все они в один голос заявляли, что пара выглядела по уши влюбленной. Так или иначе, такое предпочтение не могло остаться незамеченным, и некоторые отвергнутые покровители посчитали себя оскорбленными. Ланге несколько раз избивали, но он молчал, отлеживался и возвращался вести лекции. Элайза нервничала, в театре у нее тоже начались проблемы. В итоге влюбленные быстренько поженились и уехали в Шеренбург, откуда Ланге и был родом. Там он получил ставку учителя в местной школе для магов и бесплатное жилье. Не роскошное, конечно, но хотя бы отдельное от родителей.
— И это весь скандал? — Герхард с удовольствием соорудил себе бутерброд с полосками вяленого мяса и налил кофе. — Я уже ждал чего-то более страшного. А тут просто история о чистой любви. Кто бы мог подумать, что там такая романтика…
— Любая романтика, рано или поздно, заканчивается, — мягко отметила Милисент. — Ты прав, это еще не скандал. Просто история. А сам скандал случился десять лет спустя, когда Элайза неожиданно вернулась в столицу. Без мужа.
Герцог замер и невольно подался вперед, ожидая продолжения.
— Да-да, многие удивились. К тому времени на сцене уже блистала другая актриса, о звезде успели забыть, а она внезапно явилась, сняла комнаты в Императорском отеле, и начала посещать столичные мероприятия. По словам очевидцев, выглядела Элайза даже лучше, чем в юности. Возраст и рождение двоих детей будто бы пошли ей на пользу. Во всяком случае столичный лоск она не растеряла, вела себя с достоинством и внимание привлекала не меньше, чем раньше. Говорят, у нее уже имелся покровитель на тот момент, и именно по его приглашению она вернулась, но… никто не знает точно. Известно лишь, что у нее начался роман с одним титулованным и весьма известным мужчиной. Бурный и скоротечный. Говорили даже о возможном разводе с Ланге и новой свадьбе. Во всяком случае, ее избранник был от нее просто без ума, но… О помолвке объявил с другой.
— Кхм… Да уж.
Вот и скандал. Какой невесте понравится, что будущий муж появлялся в публичных местах с любовницей? Какая женщина вообще решится выйти замуж в таких обстоятельствах? Дядя себе подобного не позволял, хотя его отношения с Ульрике давно превышали все мыслимые и немыслимые сроки. Но она всегда оставалась в тени. Жила своей жизнью, не пытаясь привлечь внимание общества или вынудить Кристиана жениться на себе.
— Можешь представить, чего потребовала невеста, и на что пришлось пойти жениху, чтобы загладить свой проступок.
Герхард отвел взгляд, рассматривая незатейливые пейзажи на стенах. Он знал, чем грозит официальная помолвка. И чем она может обернуться для Милисент. Об их отношениях знали все, от императора до слуг в каждом столичном особняке. Если когда-нибудь его все же принудят исполнить долг перед родом и обзавестись семьей, баронессе придется удалиться в Божен, где расположено поместье ее покойного мужа, и забыть дорогу в столицу. Навсегда.
— Ее выселили из отеля?
Общество, такое щедрое на улыбки, когда у женщины есть высокий покровитель, мгновенно отворачивается, стоит только ему исчезнуть. Милисент он такого не желал.
— В тот же день. А на следующий приехал Ланге и увез ее домой. А еще через некоторое время стало известно, что Элайза родила дочь. Ланге признал ее, но кто настоящий отец девочки — неизвестно до сих пор.
— Неизвестно?
Неужели Тайная полиция прошла мимо такого скандала и не решилась уточнить детали?
— Официально — нет. Неофициально… Возможно. Спроси дядю, он может рассказать подробнее. Я же могу добавить лишь то, что оба сына Ланге являются магами. Не очень сильными, но неплохими. По стопам отца они не пошли, однако трудятся на полях. У обоих склонность к земле, поэтому поднимают урожайность и прочее. У дочери дар не проявился. Она вышла замуж за местного ремесленника, который согласился закрыть глаза на ее происхождение. У них четверо детей. И Сабина среди них — старшая. К тому же единственная, обладающая даром. Так как оба родителя не маги, девочку забрал к себе дед, и вырастил тоже он. Насколько знаю, школу она не посещала, а полностью находилась на домашнем обучении.
— Как ты вообще все это узнала?
— Пара чаепитий со старыми, уставшими дамами из благотворительного комитета. Благодаря протекции твоей тети я смогла войти в один, крайне нуждающийся в покровителях. Сначала они меня не слишком жаловали, но несколько вечерних посиделок исправили дело. Ты даже не представляешь, сколько сплетен они знают. Просто бездонный источник информации. Главное — слушать. А это я умею.
— Мне стоит сделать им пожертвование. Чем они занимаются?
— Пытаются обеспечить работой вдов, поэтому меня и взяли. Идеи у них довольно наивные, но это лучше, чем улица и проституция… Твоя тетя конкретно в этом комитете, кстати, не состоит.
— Кхм…
Было бы удивительно, если бы Великая герцогиня Сантамэль занялась чем-то подобным. Дядя не раз говорил, что она довольно старомодна. Оттого еще удивительнее было получить от нее приглашение на ужин.
— А теперь скажи мне, Герхард, почему тебя вдруг заинтересовали сплетни?
Милисент как раз закончила с завтраком и откинулась на спинку диванчика, скрестив руки на груди.
— Сегодня моя секретарь куда-то упорхнула, и мне кажется, она соврала на счет своих планов, но я не уверен.
— Она молода, только что закончила Академию, получила работу, почему она должна сидеть дома в свой выходной? А хранить секреты — нормально для юной девушки. Если тебя что-то волнует, попроси Кристиана, чтобы за ней проследили. Или просто познакомь с ней меня.
— Не хочу выглядеть параноиком. Может быть, ты права, и там ничего особенного. И почему все так хотят с ней познакомиться?
— Все?
— Тетя прислала приглашение на ужин в конце недели. Юстас возвращается. А мне полагается прийти вместе с секретарем.
Брови баронессы взлетели вверх, а губы растянулись в улыбке.
— О, поздравляю! Полагаю, твоя семья решила ухватиться за возможность узнать хотя бы одну женщину из твоего окружения.
Герхард непонимающе моргнул:
— О чем ты? Они знают о твоем существовании, и мой секретарь — ценный сотрудник, а не… Элементали!
Он провел ладонью по лицу, осознавая происходящее.
— Да-да, Герхард. В твоем окружении кроме меня уже давно никого не было. А тут… юная, одаренная девушка. Полагаю, твоя тетя уже слышит звон свадебных колоколов.
— Если верить сплетням, у нее сомнительное происхождение, которое тетю не устроит. И тебя она ни разу на ужин не приглашала!
В глазах Милисент появилось так хорошо знакомое снисходительное выражение. Словно он — ребенок, который не понимает очевидных вещей.
— Ее Светлость оказывает мне честь, давая протекцию для вступления в комитет. Не говоря уже о том, как она помогла мне войти в столичное общество пять лет назад. Думаю, на большее мне рассчитывать не стоит. Все же ее понимание простирается не столь далеко. Не злись на нее. А что касается твоей фройляйн…
— Она — секретарь!
— Герхард, ты можешь называть ее как угодно, просто знай, что все остальные в первую очередь будут видеть в ней твою потенциальную любовницу. Я со своей стороны постараюсь сделать так, чтобы сплетни не возникли. И здесь твоя тетя тоже может оказаться полезна, но… Боюсь, она увидит во всем происходящем совершенно иные причины.
Герцог шумно выдохнул, предчувствуя, что встреча с родственниками пройдет совсем не так гладко, как он привык.
— На неделе я поеду на завод. Возьму фройляйн с собой. Чем чаще мы будем появляться в рабочей обстановке, тем меньше будет сплетен.
— Неплохо для начала, но я так и не услышала, когда же ты нас познакомишь.
Взгляд у баронессы оставался невинным, но вот это настойчивое желание уже заставляло серьезно задуматься, стоит ли вообще знакомить двух женщин. Что-то подсказывало, что ничем хорошим это не закончится…

Глава 6
Его Величество Вдовец

Дворец был стар. Он был стар еще тысячу лет назад, когда являлся одним из храмов Шести Элементов. Центральным, самым большим и известным. Тогда Рудольф Сантамэль решил, что элементалям столь большой дом ни к чему, а его немалой на тот момент семье, состоящей из трех жен и семи детей, вполне сгодится.
С тех пор дворец не раз перестраивали, покидали, дарили, бросали… Он дважды горел, переживая смуту. Один раз, когда Райен вышел из берегов, вода подступила к самым ступеням. Подвалы затопило, но стены устояли. Чтобы ни происходило, каждый раз кто-то из рода возвращался сюда, чтобы снова вдохнуть жизнь в старое, измученное здание.
Сейчас дворец выглядел красивым. Ухоженным. Покрытым свежим слоем штукатурки и краски. С отремонтированными дверями и лестницами. С заново перестеленным паркетом и отреставрированными парадными покоями. Старые каменные стены надежно спрятали за плотной тканью, но холод от них все равно ощущался, особенно в личных покоях.
Этот холод порой снился Кристиану в кошмарах. И даже сейчас, проходя по коридору к кабинету Георга, где они встречались каждый понедельник, министр невольно ежился, то ли от реального холода, то ли от воспоминаний.
В минуты хандры герцогу казалось, что кроме него этот холод никто не замечает. Во всяком случае ни брат, ни племянник никогда ничего подобного не упоминали. Как и Ивон, не раз посещавшая с ним императорские мероприятия. Впору было подумать о подступающей старости и грешить на нее, если бы не память, сохранившая приступы лютого озноба, порой накрывавшие его еще в детстве. На них он жаловался матери, и та просила у отца разрешение уехать. В загородное поместье. На виллу, к морю. Иногда он разрешал, и они уезжали. Холод уходил, но стоило вернуться, и все повторялось…
— Его Императорское Высочество, Великий герцог Сантамэль, — объявил секретарь, и Кристиан вздрогнул, возвращаясь в реальность. В просторный коридор перед кабинетом племянника.
Невысокий, ничем не примечательный внешне герр Хофф резко посторонился, уступая дорогу тому, кто спешил покинуть помещение. Кристиан, удивленный таким поворотом, не стал спешить и уже через мгновение увидел вдовствующую императрицу Маргариту в сопровождении любимой фрейлины направляющуюся в коридор. На сухом, чуть втянутом лице сверкали серые глаза и нервно подрагивали тонкие ноздри. Дама шла столь стремительно, что герцог также решил посторониться.
— Ваше Императорское Величество, — пробормотал он, склоняясь в учтивом поклоне.
Его вежливость была немедленно вознаграждена высочайшим вниманием.
— Ваше Высочество, — перед носом возникла ладонь, украшенная перстнями. Некоторые из камней показались знакомыми, наверняка Ульрике когда-то отобрала их для артефактов, а Тайная полиция позаботилась о безопасности членов императорской семьи. — Рада видеть вас в добром здравии, — голос Маргариты слегка дрожал, от чего в нем проявились дребезжащие нотки, которые она ненавидела, но в гневе не могла контролировать.
— Что стало причиной вашего настроения? — Кристиан коротко коснулся губами сухой кожи, но не торопился выпускать горячие пальцы, когда заглянул в лицо женщины.
Она резким движением выдернула руку, выпрямилась, стремясь компенсировать разницу в росте, и начала крутить кольцо на безымянном пальце. Обычно она куда лучше контролировала свои порывы, до такого состояния ее мог довести лишь покойный супруг и теперь сын.
— Вы окажете мне большую любезность, если поговорите с Его Величеством о приезде послов Апии. А также о некоторых нюансах, которые стоило бы изменить к моменту их появления.
Судя по интонациям и красным пятнам на щеках, ей договориться с императором не удалось, и теперь в бой беспощадно бросали его. Предсказуемо, хоть и несправедливо.
Герцог кротко вздохнул и улыбнулся.
— Не стоит волноваться, Ваше Величество, к моменту прибытия посольства, все будет прекрасно.
— Надеюсь, но не разделяю ваш оптимизм, — тонкие ноздри снова затрепетали от сдерживаемого гнева.
Императрица не стала продолжать диалог и продолжила свой стремительный путь по коридору. Кристиан проводил взглядом невысокую, некогда точеную фигурку, с возрастом превратившуюся скорее в тощую, невольно вспоминая, как тридцать пять лет назад она прибыла сюда юной, полной надежд фройляйн. Тогда она умела смеяться, а он показывал ей тайны дворца, пока старший брат занимался положенными наследнику делами. Марго называла его единственным другом и пыталась быть искренней. Она так хотела стать идеальной супругой и императрицей, а он пытался показать, что на дворце жизнь не заканчивается.
Все рухнуло в тот день, когда она узнала о рождении Герхарда. Всего через год после появления ее собственного сына. Брат никогда не обременял себя излишней верностью и, получив наследника, поспешил вернуться к той жизни, которую вел всегда.
Тактичное покашливание снова отвлекло от воспоминаний. Секретарь стоял в сторонке, у дверей, и ждал, когда следующий посетитель войдет. Пришлось вспомнить о манерах и проследовать в кабинет.
— Ваше Императорское Величество, — вновь пробормотал он, кланяясь спине племянника, застывшего у окна. Разговор с матерью и ему дался нелегко, а значит, говорить о делах они будут позже.
— Дядя, — короткое слово заменило приветствие. Георг даже не повернул головы, продолжая сверлить взглядом стекло.
Двери в кабинет закрылись почти бесшумно, и герцог выпрямился, привычно окидывая взглядом просторное помещение. После смерти брата здесь мало что изменилось. Исчезло малахитовое пресс-папье в виде шара и еще пара безделушек, а три года назад появилось фото Надин в рамке с траурной лентой. Сейчас оно стояло на том же месте, и легко догадаться, что стало поводом для ссоры.
— Как погода? — мимолетно спросил Кристиан, проходя по толстому ковру к закрытому по летней поре камину и опускаясь на диван.
— Что? — племянник, наконец, отмер и обернулся. — О чем ты?
— Ты так пристально вглядываешься в окно, что в пору поверить в исход элементалей и явления с ним связанные. Молнии, поражающие бегущих людей, река, вышедшая из берегов, отравленный воздух… Что там еще было?
— Дядя… — слово, дополненное тяжелым вздохом, полным усталости.
— Да, я здесь. И я встретился с Маргаритой. Она переживает за визит послов…
— Она хотела, чтобы я убрал портрет Надин.
Слова упали словно камни. Тяжелые, неповоротливые, беспощадные. Конечно, Маргарита хотела, чтобы к моменту появления будущей невестки во дворце уже ничто не напоминало о прошлом. Ей слишком тяжело далось осознание, что в жизни Георга она будет не единственной. И теперь она пыталась всеми силами избежать повторения. И не понимала, что у ее сына все иначе…
— Мне жаль… Если хочешь, я придумаю, чем занять ее, чтобы она тебе не досаждала. Ивон наверняка найдет несколько подходящих случаев для ее появления в обществе или на каком-нибудь благотворительном заседании.
— Я в состоянии справиться с матерью, — резче, чем требовалось, ответил Георг, но тут же добавил уже мягче: — Но спасибо за предложение.
— Я всегда готов тебе помочь, ты же знаешь.
— Знаю.
Император отошел от окна и вернулся к рабочему столу, занимающему существенную часть комнаты. Как и все Сантамэли он обладал высоким ростом, крепкой фигурой, обещавшей с возрастом стать грузной, темными волосами и горбинкой на носу. От матери Георг унаследовал лишь мягкую линию губ и серые глаза. Для всех вокруг он являлся в первую очередь императором, опорой, защитником, несгибаемым символом силы и непоколебимости империи. И только избранные знали, что у него тоже есть сердце. Было.
— К приезду послов все готово?
Георг спрашивал из вежливости, поскольку прекрасно знал, что все готово уже давно. Он сам переносил дату встречи несколько раз, откладывая неизбежное, пока не решился покончить со всем разом.
— Все замечательно. Кстати, Юстас скоро возвращается домой.
— У нас появятся свежие новости из Божена? Прекрасно. Передай, что я буду рад сыграть с ним в шахматы. В любой день, пусть только предупредит заранее.
Кристиан склонил голову, давая молчаливое обещание.
— Ивон хочет устроить семейный ужин. Только мы и Герхард.
Император взглянул на него из-под густых бровей, почти сходящихся на переносице.
— Семейный? Полагаю, меня не пригласят?
— Разве императору нужно приглашение? Ивон никогда не откажется от чести принимать тебя в нашем доме.
Георг откинулся на спинку кресла, рассматривая его с легким прищуром.
— Ужин в честь Юстаса — только предлог, да? Ее Светлость хочет помирить Герхарда с сыном?
— И это тоже, — легко согласился герцог, не собираясь плодить тайны там, где не следует. — На самом деле ее мучает любопытство относительно последних изменений в доме герцога Рейса.
— Изменений? Ах, ты про это новое баловство Герхарда… — на лице императора отразилась смесь усталости и легкого презрения, как и всегда, когда он слышал о брате. — Секретарь. Он всего лишь нанял какую-то девицу, а половину столицы уже поставили на уши. Тайная полиция предоставила мне досье. Как будто мне есть дело до того, с кем он собирается проводить время…
— Я всего лишь хотел сказать, что ужин будет в пятницу, — миролюбиво отметил Кристиан. В отличие от жены он понимал, что ссора Герхарда и Юстаса не идет ни в какое сравнение с тем, что двое сыновей покойного императора не могут найти общий язык. В этом расколе крылось куда больше проблем, и с каждым годом опасность только росла. Счастье, что бастард оставался равнодушен к интригам при дворе и занимался только своими исследованиями, иначе Георг мог получить огромную проблему. — До тебя донесли новости из Аринии?
— Да, я слышал. Полагаю, наместник не справляется. Он прибудет в столицу к приезду послов. Будет удобный случай, чтобы выразить ему свое неудовольствие.
— При объявлении о помолвке принято раздавать милости и осыпать народ щедростью, а не указывать подданным на ошибки.
Георг сжал губы и взглянул на фото Надин.
— Помолвка — это один день, дядя. Будет фейерверк, прием, бал, подарки и поздравления. Один вечер. А потом я хочу вернуться к делам, пока мать и моя будущая супруга будут ругаться из-за предстоящей свадьбы.
Герцог вздохнул, понимая, что здесь уже ничего не изменить.
— В прошлый раз обошлось без ругани.
— В прошлый раз мне повезло, но дважды такая удача не случается, — холодно отрезал император, отводя взгляд от лица покойной императрицы, безмятежно улыбавшейся, глядя в вечность. — Что еще мы должны обсудить на этой неделе?
— Ко мне поступило несколько донесений с границы…
Дальше разговор пошел о делах в том ключе, в котором они привыкли обсуждать их каждую неделю. К концу отведенного часа все запланированное было оговорено, а необходимые решения намечены. Георг вежливо попрощался с ним, не оставляя возможности для выражения собственных мыслей.
Уходя, Кристиан обернулся, застав племянника снова смотрящим на фото. Если бы их ребенок с Надин выжил, он никогда бы снова не заговорил о свадьбе, и все они были бы избавлены от необходимости переживать эти приготовления. Но судьба распорядилась иначе. В последние пять лет на род Сантамэль обрушилось слишком много потерь. Было бы неплохо, если бы черная полоса наконец сменилось светлой. Если бы кто-то сумел достучаться до Георга и напомнить, что есть жизнь помимо скорби. Вряд ли той юной девочке из Апии подобное под силу. Старый дворец слишком холоден и жесток к юным фройляйн…

Глава 7
Об изобретениях и изобретателях

Солнце светило в глаза. Ветер бил в лицо, норовя сорвать с головы шляпку с узкими полями. Ее приходилось придерживать, но это неудобство не портило настроение и непередаваемое чувство полета, возникшее, когда автомобиль — так называлась самоходная повозка, изобретенная герцогом — помчался с горы.
Из горла помимо воли вырвался восторженный вопль, никак не совместимый с образом благовоспитанной фройляйн, но сегодня я могла не играть на публику, а просто побыть немного собой. Точнее, конечно, секретарем герцога, но все же чуточку собой.
Я рассмеялась, откидываясь на сиденьи и с наслаждением вдыхая свежий загородный воздух. Сбоку неожиданно раздался ответный смех. Короткий и тихий, словно человек, издавший его, не привык смеяться. Я покосилась на герцога, уверенно управлявшего своим изобретением.
В профиль он чем-то неуловимо напоминал своего знаменитого предка, хотя в остальном очень мало походил на покойного императора, чей портрет висел в галерее Академии. Конечно, портрет нельзя считать достоверным, учитывая изобретение фотографии, но у бастарда отсутствовали привычные темные волосы, густые брови и общая массивность фигуры. Он выглядел скорее легким, подтянутым, гибким и быстрым. Очень похожим на обычного мага воздуха, каких я часто видела в Академии. Однако обычным он как раз и не являлся.
— Я заставила вас рассмеяться, Ваша Светлость?
— Я смеюсь не над вами, — он продолжал улыбаться уголками губ и не сводил глаз с дороги. — Просто не привык видеть столько искренних эмоций. Люди, которые меня окружают, обычно их скрывают. Или врут.
Я пожала плечами, тоже переводя взгляд на дорогу. Мы огибали невысокие горы, у подножия которых раскинулась столица. С одной стороны тянулся глубокий овраг, с другой –высились покатые склоны. По какой-то причине герцог разместил свой завод за пределами города, причем на довольно большом расстоянии. В экипаже нам пришлось бы трястись почти полдня, а на этой повозке доберемся за час с небольшим. По крайней мере, так обещал мой работодатель. Я не очень верила до тех пор, пока мы не покинули город. По столичным улицам, забитым людьми и другими повозками, двигаться приходилось медленно, и только выехав на пригородную дорогу, автомобиль набрал скорость, заставив ощутить разницу.
— Все врут. Так или иначе…
— И вы тоже? — сразу же спросил мужчина. Слишком быстро, чтобы поверить в случайность вопроса.
— У каждой женщины должны быть секреты. Особенно от мужчины.
Простая истина, которой научила меня бабушка. Никому и никогда нельзя говорить о себе всю правду. И герцог, хоть и казался умным и совершенно приличным, моей искренности не заслуживал.
— Моя мать с вами бы согласилась.
Интересно, это комплимент или наоборот? За те несколько дней, что я провела в особняке, никакие гости не появлялись. Да и не о работе мы почти не говорили. Зачем, если я не собираюсь здесь задерживаться дольше положенного? Лишние привязанности — лишние слезы. В Академии я умудрилась отучиться шесть лет, ни с кем не сближаясь. Конечно, знакомые и однокурсники у меня были, но никто из них не стал ближе. Я всегда знала, что они для меня лишь временные переменные, с которыми приходится считаться здесь и сейчас, но не более. И вряд ли кто-то из них запомнил обо мне что-то большее, нежели общее впечатление, над которым пришлось поработать.
— Почему завод так далеко от города? — я решила сменить тему и удовлетворить свое любопытство.
— Потому что это расстояние становится первым прогоном для собранных авто. Если они могут его преодолеть, считается, что работа завершена. К тому же, там рядом расположена деревушка, где живут мои рабочие и их семьи.
Разумный подход. Я невольно еще раз взглянула на герцога, который сейчас в простой куртке и штанах уже не выглядел избалованным аристократом. Нет, воспитание никуда не делось. Он все еще оставался человеком, впитавшим этикет раньше, чем научился говорить, но становился ближе и понятнее.
Автомобиль быстро скатился с горы и дальше дорога начала плавно поворачивать. Вокруг поля сменялись перелесками. Пронзительная зелень радовала глаз. Я попыталась вспомнить, когда в последний раз выбиралась на природу, и не смогла… Дома летом я целые дни проводила в саду с книжками, пледом и корзинкой для пикника. В столице устраивать пикник в центральном парке показалось бы чересчур провинциальным. А сквер при Академии выглядел слишком ухоженным, чтобы валяться на траве. О детских причудах пришлось забыть, но сейчас нестерпимо захотелось остановить повозку, скинуть туфли и чулки и побежать по полю босиком. Почувствовать свою стихию кожей, поваляться на теплой земле, глядя на облака. Ни о чем не думать…
Усилием воли я заставила себя отвернуться от видов и взглянуть вперед, на дорогу. Она выглядела более наезженной и укатанной, чем обычная сельская колея. Герцог явно заботился о прилегающих территориях, что не могло не сказаться на жизни местных жителей. Интересно будет посмотреть, как они относятся к нему.

Завод оказался огромным ангаром, расположенным в стороне от основной дороги, дальше по которой находилась и деревня. Ее яркие крыши виднелись между деревьями, пешком напрямик до нее должно быть не больше четверти часа. Очень удобно для рабочих, которые начинают смену в семь утра.
Я оглядела здание снаружи, не торопясь заходить внутрь.
— Боитесь? — насмешливый голос раздался совсем рядом.
Работодатель выглядел подозрительно довольным, что не добавляло мне решимости.
— Раздумываю, не стоило ли одеться как-то попроще, чтобы не испортить костюм.
Учитывая, что поездка предполагалась рабочей, я надела уже привычную юбку и жакет, с трудом подобрав для них шляпку. Когда герцог спустился к автомобилю, переодеваться уже было поздно, и пришлось ехать в выбранном наряде. Но теперь в голову снова полезли сомнения.
— Вам не обязательно лезть к станкам или краске. Просто посмотрите на производство со стороны. Может быть, поделитесь какими-то мыслями. Пойдемте.
И он стремительным шагом направился к входу. Оставалось только идти следом.
Внутри оказалось светло. Лампы искусственного освещения находились высоко под потолком, но давали достаточно света, чтобы легко разглядеть, что происходит вокруг. Огромное помещение без внутренних перегородок заполняли люди и какие-то приспособления. Здесь было шумно от гомона рабочих и металлического лязга. Пахло потом, железом и краской.
Я будто оглохла и задохнулась одновременно, закрыла лицо рукавом, пытаясь привыкнуть к обстановке. Закрутила головой, чтобы не потерять Его Гениальную Светлость из виду. Стоило ему появиться, как сверху, с галереи, нависающей над этим хаосом начал стремительно спускаться мужчина с толстой кожаной папкой в руках.
— Герхард! Герхард! — ему приходилось кричать, чтобы привлечь внимание герцога, а меня поразило полное отсутствие уважительности или титула в обращении. — Как хорошо, что ты приехал!
Мужчина лет сорока в костюме, похожем на одежду бастарда, быстро подошел к нам, рассеянно кивнул мне и начал что-то говорить почти на ухо герцогу. Тот слушал внимательно, а затем резко кивнул и быстро пошел куда-то вдоль стены, где оставалось около метра свободного пространства.
Пришлось подбирать подол юбки и спешить следом.
Мы прошли мимо лестницы, дальше, вглубь помещения, все больше погружаясь в шум и хаос. Я невольно отмечала происходящее вокруг. Вот мужчина перебирает детали, только что полученные со станка. Вот двое других прилаживают колеса к полугодовому автомобилю. Вот в стороне от всех протирают тряпками уже готовый экземпляр. Навстречу несли стекла, катили колеса, тащили сиденья. Оставалось только вовремя отступать в сторону, чтобы не попасть под руки рабочим и не мешать.
Герцог с сопровождающим куда-то пропали, и я замерла на месте, крутя во все стороны головой, пока не заметила приоткрытую дверь в какую-то каморку. Шагнула ближе и заглянула внутрь.
Первое, что бросилось в глаза — полки со стоящими на них металлическими цилиндрами странной конструкции. На первый взгляд — обычные, но по бокам у них располагались закрытые выпуклые отверстия. А еще от полок веяло силой. Чистой магией, пока спящей, но готовой для активации в любой момент.
— … удалось поймать! — донесся до меня голос того самого мужчины с папкой.
Они с герцогом стояли за дверью, поэтому я не сразу их заметила. Рабочий держал в руках одну из колб и что-то втолковывал работодателю. Тот хмурился и выглядел напряженным, но тут заметил меня.
— Фройляйн Ланге, простите, я про вас совсем забыл.
Я заметила, но вслух ответила совсем иное:
— Что это?
Цилиндры неудержимо хотелось потрогать. Рука потянулась вперед, но пальцы замерли в воздухе, так и не коснувшись металлической поверхности. Любопытство прекрасно, но учеба быстро научила, что трогать неизвестные предметы может быть опасно.
— Не трогайте! — окрик рабочего раздался с опозданием, как раз в тот момент, когда я уже могла бы держать цилиндр в руках.
— Нет, можете взять, они не опасны. Нокс, фройляйн Ланге — мой секретарь.
Я коротко кивнула нахмурившемуся мужчине и все же взяла колбу в руки. Обычный металл на ощупь, но сколько силы заперто внутри.
— Сколько человек дежурят по ночам? — бастард явно продолжал разговор, прерванный моим появлением.
— Мы оставляли двоих, но после происшествия я велел увеличить охрану до четверых, повторных случаев не было.
На торце цилиндра оказался хорошо знакомый мне знак увеличения прочности. Если внутри находится чистая Тьма, которая, как говорили, служит источником энергии для автомобилей, укрепление конструкции не повредит. Вот только у этого рунескрпита имелся один изъян.
— Тайная полиция приезжала?
— Нет. Никто ничего не спрашивал, хотя, признаться, мы ждали их визит.
— Странно. Я поговорю с дядей на счет увеличения охраны и других мер безопасности. Хорошо, что смогли предотвратить кражу…
Пока мужчины разговаривали, я окинула каморку взглядом, отмечая отсутсвие окон, все те же лампы под потолком, который здесь находился значительно ниже, чем в общем помещении, малые размеры и стол для работы. С внешней стороны на двери располагался замок. Получается, здесь не просто каморка, а склад.
— Ваша Светлость, здесь есть вода?
Мужчины умолкли и уставились на меня. Один — с откровенным недоумением, другой — скорее с интересом.
— Вода? Пожарная бочка с дождевой водой находится на улице. Зачем она вам?
Я покрутила цилиндр, рассматривая второй рунескрипт, расположенный на противоположном дне. Проще один раз показать, чем десять раз объяснить.
— Вы же хотели, чтобы я приносила пользу. Где именно находится бочка?
Стоит отдать ему должное, бастард не стал задавать лишних вопросов и направился к выходу, а затем также вдоль стены в противоположную сторону от того места, где мы зашли. Оказалось, выход есть еще один, и вел он на задний двор, если можно так его назвать. Здесь располагался не только пожарный угол с лопатой, ведром, песком и бочкой, но и несколько полностью готовых автомобилей под навесом, а еще место для курения. Двое рабочих, при нашем появлении поспешили затушить окурки и выбросить в мусорку, но уходить не торопились.
Я сразу прошла к бочке и бросила цилиндр в воду, после чего отошла к оставшимся в стороне мужчинам.
— Нам лучше отойти еще подальше.
— Что должно произойти? — поинтересовался герцог, исполняя рекомендацию.
Нокс хмурился, ему происходящее явно не нравилось, но с работодателем он не спорил.
— Вы же хорошо контролируете Тьму?
— Да. Но колбы еще ни разу нас не подводили, поверьте, мы устраивали им достаточно проверок.
— Я не сомневаюсь, просто хочу убедиться, что все действительно в порядке. Если я ошибаюсь, то купание в воде никак не повредит вашему изобретению.
Рабочий только сдержанно хмыкнул, явно считая мое присутствие на заводе недоразумением.
— А если не ошибаетесь? — вкрадчиво поинтересовался работодатель.
— Тогда мы увидим…
Столб воды с громким хлопком взвился вверх из бочки на несколько метров. Стенки, окованные металлическими обручами, выдержали удар, но ощутимо дрогнули. Нокс подпрыгнул и тоненько вскрикнул. Сзади раздались нецензурные выражения курильщиков. Я невольно дернулась и прижала ладонью шляпку, а маг вскинул руки.
Воздух вокруг едва заметно задрожал, уплотняясь в щит. Вода рухнула обратно, залив все вокруг. Часть капель попала на щит и скатилась на землю. Из бочки донеслось шипение и звуки закипания. Тьма вступала в прямую реакцию с водой…
Герцог сделал несколько пассов руками и медленно пошел вперед, не обращая внимания на грязь, в которую превратилась земля на заднем дворе. Он словно вытягивал тьму из бочки, собирая по каплям расплескавшееся содержимое цилиндра. Темный сгусток плавно поднялся над краем бочки, отделяясь от остатков воды и прямо в воздухе формируясь в шар, подвластный желаниям мага.
Воздух вокруг Его Светлости зарябил, сгустился, превращаясь в тень — дубликат той, что скользила за ним по земле. Элементаль герцога воплощался в реальность, чтобы помочь хозяину. Мало отделить Тьму от другой стихии, ее еще нужно куда-то убрать.
Я невольно подалась вперед, наблюдая за тонкой и виртуозной работой мужчины, а Нокс рядом тихонько заскулил. Трус.
Бастард вытянул перед собой раскрытую ладонь и аккуратно подманил все время изменяющийся шарик. Дождался пока тот доверчиво опустится на руку и тут же сжал пальцы. Сдавил. Тень элементаля стала гуще, проступили контуры его крупного, в полтора раза больше человеческого, тела, которое словно обнимало хозяина со спины.
Что именно сделал незаконный представитель рода Сантамэль, я не поняла. Тень сгустилась настолько, что манипуляции мужчины перестали быть видны, но очень скоро он опустил руки, а элементаль плавно растворился в воздухе, больше не нужный носителю.
Герцог обернулся с хмурым выражением на лице.
— Фройляйн Ланге, объясните?
— Недостаток в выбранном вами контуре для укрепления, — я снова подобрала юбку повыше и начала пробираться по двору к мужчине. — Вода очень быстро размывает энергетическую составляющую, после чего контур распадается, а все остальное — следствие от взаимодействия металла, воды и Тьмы. Нам повезло, что она просто поглотила капсулу, иначе осколки могли разлететься далеко.
— Как его можно устранить?
Сразу видно практика, вместо криков и стенаний — прямой переход к делу.
— Поставить дополнительный контур на защиту от воды, — я остановилась в двух шагах от работодателя, — но полагаю, вы не зря использовали именно стандартное плетение, чтобы не утяжелять магическую составляющую.
Он отрывисто кивнул, подтверждая мои выводы.
— Тогда нужно применить другой контур. Или ничего не менять и сообщить пользователям автомобилей, чтобы они не заезжали на них в реку. У вас же не было подобных инцидентов раньше? Сейчас вы просто знаете о такой возможности. Совсем не обязательно, что она произойдет.
Герцог хмурился и напряженно размышлял.
— Мы не можем подвергать жизни покупателей опасности. Раньше я не знал о подобном, но теперь все иначе. Вы сможете разработать рунескрипт, который будет более универсальным?
— Конечно. Точнее он уже разработан. Просто его не изучают на обычном курсе рунологии. Он мало используется в практике. Но я помню, как его наносить.
— Тогда за работу. Вы займетесь переделкой рунескрпитов на тех цилиндрах, что хранятся здесь, а я распоряжусь, чтобы связались с другими покупателями, и мы заменим все цилиндры на новые. Нокс, ты все слышал?
— Д-да… Я… Я немедленно отдам распоряжения.
И работа началась…

Обратно мы возвращались уже вечером. Солнце клонилось к западу и снова светило в глаза. Прохладный ветерок дарил ощущение свежести, необходимое после целого дня в замкнутом помещении. Голова гудела от усталости. Одежда пропахла металлом и потом.
Я работала прямо на складе, за тем самым столом, пока рабочие изготавливали новые круглые болванки для цилиндров, а герцог следил за зачисткой предыдущих. Нокс периодически возникал в дверях, но на меня теперь смотрел без пренебрежения. Он даже лично принес простой обед, явно приготовленный здесь же в деревне. Уха, горячий хлеб, сыр, крепкий чай. Было вкусно, хотя за работой я обычно забываю поесть и не чувствую вкуса.
Нам предлагали остаться и на ужин, но имеющиеся цилиндры мы уже переделали, а до столицы еще надо было добраться. Его Светлость хотел переговорить с кем-то из родственников до конца дня и выглядел хмурым, хотя и довольным проделанной работой.
— Спасибо, — вдруг раздалось рядом.
— Вы мне платите за работу, поэтому не за что.
Я откинула голову на сиденьи и прикрыла глаза, наслаждаясь размеренной поездкой. Обратно мы ехали не так быстро и уже поднимались в гору. Еще примерно половина и достигнем столицы.
— Тогда премия за переработку?
— И за новый костюм, если этот не отстирается от запаха. В следующий раз одену на себя рогожу.
Мужчина тихо засмеялся, а потом раздался шелест. Я открыла глаза, и увидела, как нас накрывает кожаный потолок.
— Вечером становится холоднее, — пояснил свои действия бастард. — Можно замерзнуть.
Ответить я не успела. Автомобиль вдруг дернулся, словно налетел на кочку, а затем вильнул влево и резко вправо, едва не слетая с дороги в овраг. Меня больно приложило о дверь, а потом швырнуло обратно, в сторону водителя.
— Что случилось⁈ — рука схватилась за кожаную петлю, крепящуюся над дверцей, а вся усталость мигом пропала. Шляпка упала на пол. Я изо всех сил пыталась удержаться на сидении, пока автомобиль швыряло из стороны в сторону. Резкий поворот впереди стремительно приближался, а высота росла с каждой секундой, но мы не останавливались.
— Кто-то подрезал тормоза… — задумчиво ответил герцог. — Сейчас будем падать.
— Что⁈
Я не успела ни возмутиться, ни толком испугаться, когда автомобиль, не сбавляя скорости, слетел с дороги и отправился в свободное падение. Изо рта вырвался крик…

Глава 8
О покушениях и убийцах…

Первый раз Герхарда пытались убить в тринадцать. В сад особняка пробрались несколько наемников. Никто не пострадал только потому, что в старом доме слуг только нанимали, а его учителя разъехались на каникулы. Его ожидало пару месяцев блаженной свободы от любого внимания. Время, которое он предпочитал посвящать собственным экспериментам и исследованиям. Но кто-то решил разрушить эти планы… Тогда его спасли две вещи: то, что незадачливые убийцы не ожидали отпора от ребенка, и то, что никто до него еще не достигал такого контакта с Тьмой. После покушения подробности его экспериментов и обнаружились, когда он объяснял старшим агентам, почему несостоявшиеся убийцы находятся в таком состоянии.
После того случая император, не особенно уделявший внимание второму сыну, взялся за его подготовку всерьез. Учителей заменили. Его доставили на аудиенцию к Георгу, и беседа впервые длилась больше положенного получаса. После жизнь пошла по совсем иным правилам. Правда, желающие его убить никуда не делись.
Покушения происходили с определенной периодичностью и завидным постоянством. Родственники матери, оппозиция императора, шпионы соседних держав… Кто только не пытался его достать. И с какой изобретательностью порой подходили к вопросу его устранения… Кристиан шутил, что благодаря ему удалось усовершенствовать всю систему безопасности императорской семьи. Георга, однако, это не спасло. Хотя, стоит признать, после его смерти жить стало как-то спокойнее…
…Девушка на соседнем сидении завизжала пронзительно и громко, заставив поморщиться. Да, он не учел, что стоило предусмотреть среди обязанностей секретаря повышенную угрозу для жизни и подобрать пару охранных артефактов. Не императорских, конечно, но что-нибудь приличное.
Автомобиль только-только сорвался с дороги и оторвался колесами от опоры, ненадолго теряя связь с землей. Несколько мгновений неповторимого чувства полета и абсолютной свободы, прежде чем сила притяжения отомстит им, заставив встретиться с жесткой поверхностью. Герхарду хватило, чтобы использовать магию.
Перед глазами взмахнул иллюзорными крыльями буревестник, и вокруг авто с громким хлопком раскрылась сфера воздушного щита. Склон они встретили, находясь уже внутри, поэтому удар оказался куда меньше, чем мог бы быть. Однако приложило все равно неслабо.
Его тряхнуло, швырнув на руль. Надо бы подумать о каких-то креплениях для пассажиров на случай аварий. Визг рядом резко оборвался. Девушка ударилась о панель. Главное, чтобы язык не прикусила, с остальным целители справятся.
Щит, как и предполагалось, спружинил, создав под ними воздушную подушку и позволив оттолкнуться от земли, чтобы продолжить контролируемое падение. Положение автомобиля внутри сферы однако регулировать не получалось.
— Держись крепче, — сквозь зубы бросил Герхард, вдавливая пальцы в руль и напрягая руки.
В ответ раздалось нечто невнятное. А потом автомобиль опрокинулся вперед, и следующий удар о землю встретил уже носом…
Они плавно перевернулись через крышу и бампер. Перерывы между ударами позволяли сосредоточиться и подготовиться к следующему, а также отрегулировать необходимую силу. Элементаль делился ей щедро, как и всегда, но на удержание щита уходило много энергии.
Волосы прилипли ко лбу. Пот застилал глаза. Ладони скользили по рулю. Руки болели от напряжения. Девушку швыряло по салону, но она хотя бы перестала визжать. Несколько раз ударилась о его плечо. По лицу скользнули короткие волосы. Пахнуло лимоном и свежестью. Может быть, придумать внутренние ароматизаторы для салонов? В зимний период, когда верх вряд ли захочется откидывать, может пользоваться спросом.
Дно оврага неумолимо приближалось. Счастье, что на его склоне не росло крупных деревьев, иначе их падение оказалось бы не столь успешным. Теперь, когда земля уже буквально летела в лицо, оставалось сделать последнее — убрать щит.
Герхард глубоко вдохнул, вдавливая себя в сиденье и усилием воли отпустил Эриона. Перед глазами снова мелькнул образ буревестника, складывающего крылья. Щит исчез в момент удара автомобиля о землю. И вот теперь удар был полноценным.
Грохот. Отдача от рессор, попытавшихся компенсировать нагрузку. Руль, ударивший в лицо. Пыль, взметнувшаяся вокруг. Авто несколько мгновений стояло перекошено, задрав правый бок, а затем плавно и величественно завалилось влево, не выдержав такого обращения.
Герхарда прижало к двери, а уже на него сверху приземлилась несчастная фройляйн. Все. Теперь отсюда предстояло выбраться. Падение, несмотря на внутренние ощущения, длилось недолго. Не больше трех минут. Скорее всего, те, кто им его организовал, находятся где-то поблизости и должны проверить, что все прошло успешно. То есть скоро у них будут гости, и хорошему состоянию пострадавших они не порадуются. Общее впечатление от катастрофы ему создать удалось, но этого мало.
— Фройляйн! — герцог осторожно потормошил девушку, но та не подавала признаков жизни. По груди, где оказалась ее голова, начало растекаться влажное тепло. — Дерьмо!
Пришлось аккуратно отстранить секретаря и заглянуть ей в лицо. Волосы на виске пропитались кровью. Кожа содрана. Он приложил пальцы к шее, безошибочно находя бьющуюся жилку. Жива. Тогда есть шанс, что очнется, но помощи от нее ждать не приходится. Оно и к лучшему. С убийцами герцог привык справляться сам.
Отстранив девушку, Герхард кое-как вылез из-за руля и толкнул вторую дверь, оказавшуюся сверху. Мимолетно отметил целостность стекол. Чудо, не иначе. Нужно будет заказать еще партию у Гурса. И сделать ему рекламу. «Это стекло выдерживает даже покушение на бастарда! Доверьте ему свою жизнь!»
Герхард выбрался сам, сел на бок автомобиля и огляделся вокруг. Здесь, внизу, уже царили сумерки, расчерченные длинными лучами заходящего солнца. Чуть в стороне начинался перелесок, от которого тянуло прохладой и влагой. Он должен тянуться дальше, вдоль дороги, плавно сменяясь полями и лугами. Ближайшая деревня, если вспомнить карту, в паре миль к югу. Удачное место для аварии. Даже если кто-то что-то и заметил, доберутся до них нескоро. Да и им отсюда идти, что в сторону столицы, что обратно, слишком долго. Особенно, если раны тяжелые…
— Эрион, — позвал герцог.
Буревестник возник перед глазами уже явно. Его тело, сотканное из потоков воздуха, аккуратно опустилось на крайнюю ветку. Птица склонила голову на бок, словно разглядывая его. Повадки зверей элементали только копировали, притворяясь ими, сознанием же они были ближе к людям.
— Оглядись вокруг. Если что — кричи.
Буревестник согласно прикрыл глаза, а затем тяжело взлетел, с каждым ударом крыльев плавно поднимаясь все выше и выше. Сейчас, после длительного воздействия, элементаль ослаб, но на предупреждение его хватит.
Предплечья и пальцы ныли от перенесенного напряжения, левое плечо простреливало болью. Возможно, растяжение. Герхард поморщился, быстро и энергично разминая руки резкими знакомыми движениями. Боль никуда не делась, но кровь немного разошлась. Стало чуть легче. Сегодня еще придется использовать магию, не к месту будет, если мышцу сведет судорогой.
Закончив с собой, герцог заглянул в нутро автомобиля, прикидывая, как лучше извлечь из него девушку. Оставлять ее внутри нельзя, ему понадобится тьма, заточенная в цилиндре авто, а при извлечении что-то всегда может пойти не так. Лучше, если фройляйн полежит в тенечке под деревьями.
Доставать обмякшее тело из замкнутого пространства оказалось непросто. Пришлось снова залезть внутрь и закинуть девушку наверх, не слишком заботясь об аккуратности. Затем вылезти, спрыгнуть на землю и снять ее с автомобиля. Завернуть в куртку, пострадавшую куда меньше, чем ее костюм, стоимость которого придется возместить. Все же он виноват в произошедшем. Стоило задуматься о безопасности, когда стало известно о попытке кражи одного из цилиндров. Странно, что тайная полиция этим не заинтересовалась. У нее наверняка есть соглядатаи на его заводе…
Дотащить секретаря до деревьев Герхард не успел. Только отволок немного в сторону от сцены аварии, когда сверху раздался предупреждающий крик элементаля. Пришлось аккуратно пристроить девушку на земле и выпрямиться, не торопясь закатывая рукава и отпуская Эриона.
Люди вывернули из-за поворота. Пыльные, грязные, запыхавшиеся. Они явно не ждали, что придется спускаться по крутому склону. Надеялись, что он справится с управлением и притормозит где-то наверху. Именно поэтому герцог предпочел падение.
Заметив его, все трое замерли, словно натолкнулись на стену.
— Добрый вечер, господа. Хорошая погода, не правда ли? — он шевельнул пальцами, проверяя печать, удерживающую тьму внутри авто, и получил ожидаемый отклик. На отмену действия рунескрипта уйдет некоторое время.
— Сука! — ответил крайний слева, вскидывая к плечу ружье и беря его на прицел. Явно бывший охотник, чувствуется профессиональная хватка и решительность, а вот интеллекта не достает. Как и крайнему справа — бородатому толстяку, которому спуск дался тяжелее, чем остальным. Он даже наклонился, уперев руки в колени, чтобы отдышаться. Ах, нет, доставал нож из-за голенища. Мясницкий тесак, словно только что украденный с бойни. Еще один исполнитель. А вот тот, кто стоял между ними, выглядел совсем иначе: простая, но удобная и крепкая одежда, хорошо подогнанная по фигуре, гладко выбритое лицо и колючий взгляд убийцы.
Таких Герхард уже видел. Людей, давно перешедших черту и утративших возможность вернуться обратно. В троице он был не только главным, но и самым опасным.
— Как невежливо… — пробормотал герцог, призывая элементаля.
Окум откликнулся мгновенно, щедро делясь силой. Ноющая боль в мышцах стала терпимее, воздух вокруг привычно сгустился, наливаясь тенями и плотностью. Живая тьма, оставшаяся под капотом авто, медленно потянулась навстречу, обещая быть покорной…
Выстрел раздался одновременно с рывком, которым он дернул тьму на себя. Окум, оглушительно взревев, рванулся вперед, формируя материальное тело. Пуля увязла в нем, как муха в паутине. Люди, впервые имевшие счастье наблюдать элементаля тьмы в истинном обличье, запаниковали и отреагировали сообразно своему характеру.
Прогремел еще один выстрел, сверкнул на солнце нож, пущенный дрогнувшей рукой и ушедший мимо цели. Его Окум даже не стал ловить, ограничившись пулей, а затем рванулся вперед и выдернул ружье из рук нападавшего. Охотник застыл на месте, обалдело раскрыв рот. Бородач тоненько завопил и бросился на утек. Главарь шарахнулся в сторону, доставая из-под куртки короткую дубинку, похожую на те, что использовали жандармы.
Окум не любил терять добычу. Гибкие щупальца потянулись одновременно за убегавшим, резким рывком вернув его назад, и за главарем, но здесь получили отпор той же дубинкой. Вот на такие фокусы обычное оружие не способно.
Элементаль недовольно рыкнул, собираясь повторить неудавшийся маневр, но Герхард как раз выдрал из автомобиля ошметки тьмы и швырнул их Окуму в качестве подпитки. Довольное урчание стало ответом.
— Оставь его мне. Закончи с остальными.
Волна недовольства окатила его с головой, но ослушаться элементаль не посмел, уделив все свое внимание исполнителям.
Герцог же обернулся к оставшемуся мужчине.
— Вас сложнее убить, чем я думал, Ваша Светлость, — издевательски процедил тот, подступая ближе и помахивая дубинкой.
— Вы не первый, кто так говорит… — Герхард достал из кармана зажигалку, не торопясь пускать в ход последний аргумент. Из опыта прошлых покушений он знал, что одного нападавшего лучше оставить живым. Нужно же кому-то давать показания. Однако этот человек вряд ли согласится сдаться, связать себе руки и покорно ждать появления охраны. Их ведь будут искать, как только время, отпущенное на то, чтобы добраться от завода до столицы, выйдет, и его дворецкий поднимет тревогу.
— Надеюсь, что стану последним, — зловеще ухмыльнулся собеседник, демонстрируя отсутствие пары зубов.
Совсем рядом хором взревели его соратники, которых Окум вовсе не собирался щадить, но убийца даже ухом не повел в их сторону. Нет, договориться не выйдет. Придется действовать иначе…

…Сознание возвращалось медленно и тяжело. Какие-то громкие звуки. Крики. Отголоски магических всплесков. Рядом кто-то то ли стонал, то ли умолял, то ли вообще, элементали знает, чем занимался.
Я с трудом открыла глаза, пытаясь понять, где я и что вообще делаю. Стоило шевельнуться, как все сразу же заболело, вызывая отвратительные воспоминания о падении. Тормоза… Точно. Мы упали. А теперь я лежу на земле. Земля. Какое счастье…
На несколько секунд я полностью отключилась от реальности, впитывая через ткань блаженное тепло летней почвы и радуясь тому, что жива. А потом рядом раздался вопль.
Никогда не слышала, как кричат перед смертью, но сразу же поняла, что исторгшему этот вопль, не жить. Глаза распахнулись широко, пытаясь найти источник звука. И вот теперь картина происходящего начала складываться.
Совсем рядом, спиной ко мне находился герцог. Перед ним, сжимая в руках какое-то оружие, стоял мужчина с неприятным оскалом на лице, а вот за ними…
Я никогда не видела элементалей тьмы. Считалось, что они не принимают полноценный облик, только сливаются с магом-носителем при высоком уровне связи. Однако мой работодатель доказал обратное.
Он походил на огромную кляксу. Нечто черное, истекающее то ли жидкостью, то ли паром, имеющее непонятное количество конечностей, вытягивающихся под ненормальными углами. Я видела только условную спину элементаля, не имея возможности рассмотреть подробности происходящего. Но их и не требовалось. Рухнувшее из куска тьмы тело мало походило на живое.
Я зажмурилась и уткнулась лицом в землю, давя подступающую к горлу тошноту.
— Ваша дубинка… Никак не могу узнать руку мастера. Секретная разработка?
Голос герцога звучал так, словно он вел учтивую беседу на прогулке. Неужели ему совсем не страшно? Мы же едва не разбились! А теперь его тут убить пытаются!
— А ты подойди поближе и узнаешь…
Дальше раздались странные звуки, идентифицировать которые без картинки было невозможно. А еще лежать с закрытыми глазами посреди драки откровенно страшно. Затопчут и не заметят.
Приоткрыв один глаз, я еще раз взглянула на происходящее. Герцог со своим противником выделывал какие-то странные пируэты, одновременно отступая и в то же время уводя его в сторону от меня. Тот же делал резкие выпады своей дубинкой, но тоже не торопился сократить дистанцию.
Почему он просто не натравит на убийцу элементаля? У него же их три. Воздух смягчал наше падение, тьма развлекается. Должен быть еще один. Но где? Или бастарду слишком сложно контролировать двоих одновременно? Может только по очереди? А сколько сил съедает один элементаль? А если герцог слишком отвлечется на своего соперника и потеряет контроль?
От последней мысли меня прошибло холодным потом. Нет, умирать в лесу после глупой аварии я не собираюсь. У меня еще есть планы на эту жизнь!
Символ универсального усиления пришлось чертить прямо на земле. Благо Герхард не унес меня к деревьям, где почва куда плотнее. Там, где я лежала, оставалась пыль. И ее вполне хватило на то, чтобы прилично изобразить рунескрипт. Так, теперь нужен источник силы и вектор приложения.
Я на глаз прикинула расстояние до кружащих передо мной мужчин. Порадовалась, что они не успели сцепиться в страстных объятиях, как это часто бывает во время деревенской драки. Глубоко вдохнула и на выдохе выпустила всю имеющуюся силу, которой и так было едва-едва на донышке.
Пыль взметнулась в воздух, а сознание уплыло раньше, чем я смогла увидеть результат. Но, по крайней мере, я сделала все, что могла…

…Герхард сознательно затягивал поединок, ускользая от выпадов оппонента и сохраняя дистанцию. Окум вот-вот должен был закончить с остальными нападавшими, и вот тогда можно будет пленить убийцу, а заодно разобраться с артефактом. Нужно выяснить, кто именно создает и поставляет на черный рынок подобные игрушки. Кристиан будет рад…
Противник уже начинал нервничать, чувствуя подвох, и стал торопиться, а, может быть, просто уставал. Герцог решил замедлиться и понаблюдать. Возможно повязать его удастся без применения магии. Однако его планам не дано было осуществиться.
Пылевое облако неожиданно окутало человека и снесло к подножию скалы. Раздался глухой удар и отчетливый треск лопнувшей скорлупы, с которым голова мужчины разбилась о камень.
— Твою ж…
Герхард обернулся, отслеживая источник воздействия. Фройляйн Ланге снова не подавала признаков жизни, но лежала уже немного иначе. В любом случае, земля — ее стихия, а никого другого рядом он не ощущал.
— Окум…
Бастард хотел притормозить аппетит элементаля, но понял, что останавливать уже нечего. На земле остались лежать три трупа и девушка без сознания. Зубастая морда, заменявшая кляксе лицо, вопросительно изменилась.
— Нет, ничего. Спасибо.
Он жестом отпустил элементаля и подошел к секретарю. В пыли перед ней остался смазанный рисунок. Ну, конечно, рунескрипт. Куда же без него…
Герхард бездумно протянул руку и направил на символ короткий магический импульс, совсем забыв, что в распоряжении сейчас остался лишь огонь.
Полыхнуло так, что пришлось закрыть глаза и отшатнуться. От его воздействия осталось выжженное пятно, по чистой случайности не задевшее девушку. Запахло паленым.
— Пожалуй, хватит на сегодня экспериментов.
Он сел на землю и переложил голову фройляйн себе на колени. Тени от деревьев стали еще длиннее, скоро солнце сядет, а им еще ждать поисковый отряд. Нужно поэкономить силы. Зажигалка и пламя им пригодятся.
Боль в мышцах сразу же вернулась сторицей, накатила усталость. Захотелось немедленно оказаться в особняке, вызвать Милисент и принять ванну. Она помогла бы ему справится с последствиями сегодняшнего приключения. А ведь как удачно все начиналось… И как давно его никто не пытался убить.
Задумчивый взгляд остановился на девушке, лежащей у него на коленях. У Кристиана будут вопросы. Много вопросов. И у него тоже…

Глава 9
О последствиях и секретах…

Прохладная ладонь лежала на лбу, постепенно прогоняя липкую слабость, из которой так сложно оказалось вырваться. Память возвращалась медленно. Автомобиль, дорога, обрыв, падение…
Я распахнула глаза и попыталась сесть, но меня сразу же удержали:
— Тише-тише, не нужно так торопиться, — мягкие руки поддержали за плечи, не давая делать резких движений. Под спину сунули подушку, и стало удобнее.
— Где я?
С некоторым трудом удалось узнать гостиную в доме герцога, а также его самого в дальнем углу с бокалом чего-то крепкого в руках. Первый раз за наше недолгое знакомство он выглядел столь неряшливо. Влажные волосы растрепанны, рубашка не застегнута на все пуговицы и не заправлена в брюки, на босых ногах — мягкие домашние туфли. Он коротко кивнул, заметив мое возвращение в реальность и сделал большой глоток из бокала.
— Как вы себя чувствуете?
Заботливый голос заставил обратить внимание на женщину рядом. Она сидела в кресле, вплотную придвинутом к дивану, на котором меня разместили. Белокожая брюнетка с дымчатыми глазами, полными розовыми губами и ямочками на щеках. Водница. Только у них бывает такое сочетание почти прозрачной кожи и темных волос, а уж глаза в обрамлении пушистых ресниц… Не зря женщины с магией воды считаются самыми красивыми.
— Фройляйн Ланге? — магичка снова протянула ко мне руку, пытаясь коснуться лба, но я увернулась. Водники еще и хорошие целители, если дар позволяет, но испытывать чужое воздействие не хотелось.
— Я… в порядке.
Голова казалась чужой и тяжелой. Я опустила взгляд, пытаясь понять, есть ли еще последствия нашего столь странного падения, и заметила, в каком состоянии находится костюм.
— О, нет!
Ткань жакета была безнадежно испорчена, несколько пуговиц отлетело, один рукав почти оторвался. Блузка выглядела не лучше. А уж юбка…
— Вам плохо? — герцог подошел ближе, снова наполнив бокал.
— Мой костюм!
Мой лучший, сшитый на заказ костюм! На глаза навернулись слезы, чего со мной не случалось уже пару лет. Нос издал предательское шмыганье.
— Да, боюсь, он безнадежно испорчен, — мягко заметила водница, сама одетая в элегантное, закрытое платье, которое смело можно было назвать деловым. Никаких лишних аксессуаров, кружев или лент, только дорогая простота кроя, плавно окутывающая фигуру. Темно-синий шелк, так похожий на воду. Наряд относился к классическому стилю, который, как известно, никогда не выходит из моды.
— Я оплачу вам новый… — вздохнул бастард, обошел диван и упал в свободное кресло. — Что вы помните о нападении?
Взгляд у него стал цепким и каким-то колючим. Захотелось отгородиться от него чем-то, но ничего подходящего под руку не попадалось, кроме многострадального костюма. И я начала стягивать несчастный жакет.
— Помню, что ваш элементаль кого-то жрал… И еще вас пытались убить. А я… — пришлось напрячься, чтобы вспомнить конкретный момент. — Я применила формулу… Тот человек… Он выжил?
Воспоминания обрывались как раз на моменте воздействия, дальше была темнота.
— Да, — быстро ответил герцог, бросив короткий взгляд на женщину, которая тоже собиралась заговорить. — Его забрала Тайная полиция.
— Зачем вы вообще направили автомобиль в пропасть? — я, наконец, справилась с одеждой и бросила жакет на спинку дивана, выпрямилась и села, опустив ноги на пол. Оказалось, что ботиночки с меня сняли, и выглядели они куда лучше всего остального. Вот, что значит, качественная обувь. — Разве мы не могли остаться на дороге?
Возмущение поднималось внутри, подкрепленное разрастающейся головной болью и усталостью.
— Если бы мы остались на дороге, могли не выжить, — спокойно пояснил работодатель. — Нападавшие хорошо подготовились. Автомобиль бы расстреляли, а затем применили артефакт. Я привык защищаться от пуль, но вы могли пострадать куда серьезнее. Падение сбило их с толку и поломало план. В итоге, когда мы встретились, они были растеряны и не готовы к столкновению.
Он говорил так спокойно и уверенно, как будто сталкивался с подобным каждый день, что наводило на определенные мысли.
— И как часто вас пытаются убить, Ваша Светлость? — голос опасно зазвенел, срываясь на визгливые ноты, как и всегда, когда я начинала выходить из себя. Бабушка терпеть не могла подобное и учила сдерживаться, но сейчас не получалось.
— Иногда такое случается, — невозмутимо ответил этот невозможный, хладнокровный изобретатель без тени смущения.
— А вам не кажется, что о таком нужно предупреждать до заключения договора⁈
Водница поморщилась от моего фальцета, а герцог даже бровью не повел. Я сама не заметила, как вскочила на ноги и едва не упала, потеряв равновесие. Удержалась за спинку дивана и выпрямилась.
— Вы… Вы даже не предупредили, что такое возможно! Меня могли убить!
Из глаз брызнули непослушные слезы, которые пришлось смахнуть рукавом. Платок потерялся примерно там же, где и шляпка.
— Но не убили. Я сделал все, чтобы защитить вас. И завтра нам доставят несколько защитных амулетов, чтобы в следующий раз…
— Следующий раз? Вы в своем уме⁈ Да я ни на минуту здесь больше не останусь!
Меня шатало, но возмущение и злость давали сил, чтобы оставаться на ногах. Со стороны я наверняка выглядела жалко, особенно на фоне наблюдавшей за сценой магички. Безупречной и прекрасной.
— Я сожалею, — со вздохом ответил мужчина, — но в вашем контракте нет пункта, подразумевающего разрыв на основании угрозы для жизни.
— Что⁈
У меня даже голос пропал от возмущения. Я открывала и закрывала рот, как рыба, выброшенная на берег, но была не в состоянии сказать ни слова. Хозяин дома же смотрел на меня все так же цепко и холодно. Высокомерный, аристократичный ублюдок!
Я развернулась, снова едва не упав от резкого движения, устояла на ногах усилием воли и направилась к выходу. Меня сопровождала только тишина, которую захотелось нарушить самым безобразным образом, и я не отказала себе в удовольствии посильнее шарахнуть дверью за спиной.
До комнаты добралась с трудом, цепляясь за перила на лестнице и перебирая руками по стене в коридоре. А заперев за собой дверь единственного на данный момент убежища, сползла на пол и зарыдала.
— Ненавижу! Ненавижу! Ненавижу!
Кулаки опускались на ковер, но перед глазами стояло холеное лицо герцога. Сволочь высокомерная! «…в вашем контракте нет пункта, подразумевающего разрыв на основании угрозы для жизни…»
— Чтоб ты провалился! Я это так не оставлю!
Я найду способ отделаться от него. Найду… Обязательно…
Усталость быстро взяла верх над яростью, и я с трудом доползла до кровати, чтобы забыться тяжелым, муторным сном…

…Когда в ушах перестало звенеть от грохота захлопнувшейся двери, Герхард прикрыл глаза и медленно выдохнул. Через мгновение на плечо легла мягкая ладонь, от которой по телу начала распространяться освежающая прохлада.
— Почему ты не сказал ей про убийцу?
— Она и так сегодня, точнее уже вчера, много пережила. Зачем все усложнять?
Убивать непросто. Особенно в первый раз. Когда с убийцами что-то делал Окум, Герхард не чувствовал ответственности. Или разум защищал его от неприглядной реальности. Казалось правильным позволять ему пожирать энергию тех, кто пришел за смертью. Однако убить самому оказалось куда сложнее.
Первый раз герцог испачкал руки в семнадцать. Тогда его едва не подловили. Одним из нападавших был маг света, а с ними всегда сложнее, чем с остальными. Пришлось выкручиваться. И в пылу драки он зарезал своего несостоявшегося убийцу. Потом, скинув с себя тяжелое и ставшее неповоротливым тело, он смотрел на собственные руки и все никак не мог понять, откуда же столько крови… А еще спустя час блевал в кустах, пока Кристиан отдавал указания своим людям и распекал охрану. Стоит признать, тогда им досталось знатно. Трое погибли, один стал калекой. Больше подобное не повторялось, но как сказал дядя, достаточно и одного раза.
— Она вряд ли оценит твою заботу, — Милисент начала разбирать его пряди, пропуская волосы сквозь пальцы. Обычно его раздражали лишние прикосновения, но она умела делать все так, чтобы не тревожить воспоминания о детстве.
— Это неважно.
Герхард поставил бокал со шнапсом на подлокотник и позволил себе расслабиться. Сбежать от реальности на несколько мгновений. Размеренные прикосновения успокаивали и вносили порядок во внутренний хаос эмоций.
— Ты к ней очень снисходителен. Мне стоит волноваться?
В голосе любовницы звучала насмешка, но он знал, что вопрос серьезен.
— Нет, она просто чем-то напоминает мне меня. Моложе, наивнее, но… В ней живет та же жажда познания и искренний интерес к науке. Я мало у кого встречал подобное.
— Ты мало кому позволял приблизиться к себе, чтобы узнать их поближе, Герхард. Ты превратил свой дом в крепость и отгородился от мира стеной, став настоящим затворником. Неудивительно, что новость о твоем секретаре вызвала столь бурный ажиотаж.
— Мне просто понадобился специалист, — сухо ответил он, отстраняясь от волшебных рук, не раз прогонявших его напряжение и усталость.
Шнапс обжог язык и горло, но избавил от необходимости продолжать неудобную тему.
— Конечно, — легко согласилась Милисент, отступая. — Но любого специалиста можно заменить…
Она наклонилась к дивану и подобрала со спинки испорченный жакет, начав пристально рассматривать ткань.
— Пока я не вижу причины что-то менять. Сабина уже доказала свою полезность. Меня она устраивает.
— Кажется, ты ее не слишком устраиваешь… А вот это уже интересно.
— Что именно? — Герхард уцепился за возможность сменить тему.
— Костюм. Мне сразу показалось, что он чересчур хорошо скроен, но теперь… — Милисент вытянула жакет перед собой, рассматривая с пристальным вниманием. Герцог тщетно попытался понять, о чем идет речь, но не увидел ничего, кроме оторванных пуговиц и разошедшихся швов. — Здесь явно чувствуется рука мастера. Фасон, стежки… И эти пуговицы.
Теперь баронесса перехватила вещь и поднесла к глазам. Подцепила пальцами предмет разговора и дернула, нещадно отрывая нитку.
— Ты можешь пояснить ход своих мыслей? — иногда проще сразу признать поражение, чем гадать.
— Моро всегда добавляет на свои пуговицы крохотную букву «М». Помечает их. Делает подделку под аристократический шик. Кто-то считает это иронией, кто-то баловством, но его пуговицы всегда можно узнать.
— И что не так с пуговицами?
Милисент бросила на него взгляд через плечо. Один из тех снисходительных взглядов, которые заставляли его чувствовать себя неуверенно.
— С пуговицами все прекрасно, но мастерская Моро, где сшит костюм твоего секретаря, слишком дорога для вчерашней студентки. Даже если ее дедушка светило науки. Поверь, ему подобные наряды не по карману.
— Разве он не мог побаловать внучку дорогим подарком?
Баронесса громко хмыкнула.
— Ученый? Герхард, ты помнишь, что подарил мне в первый раз?
Вопрос заставил неловко заерзать в кресле, потому что память такие подробности не сохранила, а вопрос явно был важен.
— Компас, — не дожидаясь его ответа, напомнила Милисент. — Компас для панели в автомобиле, чтобы я не потерялась, если поеду за город.
Точно. Он еще тогда подумал, что неплохо было бы устанавливать более простые модели в каждое авто, потому что на себестоимость такое дополнение влияет мало, а пользы от него достаточно. И подарок показался ему важным. Полезным. И он даже выбрал очень изысканную модель, инкрустированную сапфирами, проторчав в магазине битых полчаса. И установил все сам.
Тогда подарок казался идеальным, но сейчас он, пожалуй, выбрал бы что-то из украшений или антикварной мебели. Можно еще какой-нибудь пейзаж с морской тематикой… Скоро как раз должна проходить выставка каких-то современных художников. Герхард даже сделал себе отметку в календаре обязательно посетить ее вместе с любовницей, поэтому никаким затворником он считаться не мог.
Однако смысл вопроса крылся в другом…
— Я понял. Ты имеешь в виду, что старый Ланге скорее подарил бы внучке собрание сочинений по рунологии…
— Или пропуск в императорскую библиотеку, но никак не дорогой костюм, сшитый у известного мастера.
— А если его подарила бабушка? Она же была актрисой, наверняка разбирается во всем вот таком… — он неопределенно взмахнул рукой, зная, что собеседница его поймет. И она даже кивнула в ответ, подтверждая правильность выводов.
— Возможно, но это не объясняет, откуда у нее такие деньги. У Моро одевается половина столицы. Вторая половина мечтает там одеваться, но не может себе этого позволить.
— Настолько дорого?
Герцог удивленно приподнял брови, пытаясь представить стоимость костюма. Его автомобили уходили по высокой цене и являлись штучным товаром, к тому же легко подстраивались под пожелания клиентов. Но в то же время имели очень долгий срок производства, и работал он по семидесятипроцентной предоплате, что было вполне разумно. Однако спрос на авто не утихал, а только неуклонно рос. Не могут же какие-то тряпки быть дороже?
— Настолько экзотично, — Милисент аккуратно сложила жакет и опустилась на диван, пристроив элемент чужого гардероба на коленях. — То, что могут себе позволить любовницы, некоторые актрисы, оперные дивы и дамы полусвета, не подходит аристократкам. А Моро не желает возиться с классическими заказами. Он не шьет домашние платья или халаты. Зато нижнее белье в его исполнении весьма… интересно. Его основной товар — платья на выход, легкие, изящные, порой кричащей длины и не подразумевающие наличия корсета.
Перед глазами сразу же встало то зеленое непотребство, в котором Сабина явилась устраиваться на работу. Оно как нельзя точно подходило под описание баронессы, но тогда ему даже в голову не пришло, что подобное может быть делом рук какого-то известного портного.
Затылок кольнуло острой болью. Герхард прикрыл глаза, собирая всю информацию воедино, а потом открыл, чтобы видеть лицо собеседницы.
— Ты пытаешься мне сказать, что мой секретарь живет не по средствам? И, видимо, уже довольно давно, раз костюм у нее имелся до устройства на работу.
— Если бы у нее были долги или странные доходы, Тайная полиция обнаружила бы их при проверке. Но, как мы знаем, фройляйн не вызвала подозрений, значит… — она многозначительно замолчала, глядя на него.
— Значит, все спрятано так, что даже у проверяющих не возникло вопросов… Тьма…
Только загадок в собственном доме ему и не хватало. Надо было самому разбираться с рунами. Нанял бы учителя, помучился пару-тройку лет, узнал бы много нового, зато все тихо, спокойно и… скучно. Предсказуемо. Просто.
— Я напишу Ульрике, она выяснит у Моро все необходимое.
— Ульрике?
Какое отношение может иметь к известному мастеру любовница… Ах, ну да. Кристиан точно не жалел средств на то, чтобы побаловать свою женщину.
— Она замечательно разбирается в камнях, и не только натуральных. Сейчас они с Моро работают над коллекцией новых сумочек, которая будет представлена осенью. Модный вестник обещал, что она станет открытием сезона. Я даже планирую забронировать себе одну, — на лице Милисент появилось мечтательное выражение. — Ульрике показывала мне пару эскизов. Должно получиться замечательно.
Сумочки. Как камни могут быть связаны с сумочками? Теми, которые на завязках и из куска ткани?
Герхард решил не вникать в суть и просто дождаться информации. Такие тонкости моды его разум постигать отказывался.
— Тебе нужно отдохнуть, — легко сменила тему его внимательная женщина. — Мне остаться на ночь?
— Нет… Сегодня я хочу побыть один. И просто спать.
— Хорошо. Я напишу, как только что-нибудь узнаю.
Баронесса поднялась, собираясь уходить. Жакет она оставила на столике, а пуговицу положила в карман.
— Тебе нужен водитель?
— Нет, — она широко улыбнулась. — У меня есть компас, и я не собираюсь выезжать за город. Отдыхай…
Теплые губы коснулись его лба, а потом Милисент ушла, оставив после себя аромат лилий.
Бесконечно долгий день подошел к концу, но не принес облегчения. Только новые загадки и ощущение сжимающегося круга. Он снова чувствовал себя добычей, которую упрямо загоняют в тупик. Неизвестно только, кто главный охотник…

Глава 10
«Моя прекрасная фрау…»

Гроза пришла перед рассветом. Разбудила первым громом, поманила запахом ледяной воды и свежести, заставила встать с постели и забыть о коротком сне…
Милисент распахнула окно в ванной и жадно вдохнула запах озона. Порыв ветра ударил в лицо, откинув назад растрепанные волосы, распахнул наброшенный на голые плечи халат…
С губ сорвался смех. Немного истеричный, уже не такой беззаботный, как прежде, но все же… Все же она жива и свободна. И пришла гроза. Северная. Собранная над океаном. Принесшая его аромат и свежесть. Холод, который быстро растает посреди лета, но ненадолго подарит ощущение дома. Счастья. Беспечности.
Она включила воду и сбросила халат на пол. Щедро добавила в ванну морской соли и обернулась к окну в тот момент, когда на землю обрушились первые струи дождя. Тяжелые, тугие, бьющие наотмашь, причиняющие боль и дарящие очищение.
Милисент подставила ладони, собранные лодочкой, ловя крупные капли, и швырнула их в лицо. Умылась, облизала губы, ощущая горечь и соль океана. Закрыла глаза. Дождь заглушал все звуки города. Смывал лишние запахи. И сейчас на несколько минут можно было представить, что она не в столице, а в маленьком, провинциальном городке, расположенном на северном побережье, на самой окраине Божена.
Для кого-то занюханная рыбацкая деревенька, для кого-то целый город, но для нее — дом. Узкие улочки, пропахшие рыбой и водорослями. Низкие каменные дома, стоящие на возвышении, чтобы прилив не достал. Дорожка, убегающая вниз, на пляж с мелкой галькой, впивающейся в босые ноги. Лодки, прячущиеся в бухтах. Мальчишки, играющие на берегу. И шум прибоя. Так похожий на дождь, бьющий по каменной мостовой…
Она обняла себя за плечи, покрывшиеся мурашками, еще раз жадно втянула свежий воздух, отступила на шаг назад и плавно опустилась в воду, наполнившую ванну до середины. Теплая. Можно сделать жгуче горячей или холодной. В доме, где она родилась, о такой роскоши оставалось только мечтать. Воду носили из колодца и грели на плите в ведрах, потом наполняли корыто, втрое меньше ее ванны, и там мылись, поливая себя из ковша. Волосы помогала промывать мама, можно было остричь покороче, тогда и справиться было бы легче, но она не давала. Говорила, что такую роскошь убивать нельзя.
За окном полыхнула молния, а следом за ней ударил гром, заставивший вздрогнуть. Дождь зашумел сильнее, превращаясь в сплошную стену, отгородившую небольшую комнату от всего мира. Очередная иллюзия, в которую так легко поверить…
Роскошь. Мама не знала, что это такое. Просто услышала где-то красивое слово и стала добавлять его к месту и не очень. Нет, они не нуждались. Дома всегда находилась сытная еда, и одежду мать выбирала крепкую и добротную, чтобы хватило надолго. Порой она позволяла себе маленькие слабости вроде дешевых духов с лавандой или тонких шелковых чулков, которые берегла для особого случая. Простые радости простой жизни, в которой роскошь — просто еще одно слово.
Мама звала ее крошкой Милли. «Моя прекрасная крошка Милли…» Красота — вот то богатство, которым она обладала. А еще дар, проснувшийся рано, но не столь ярко, чтобы претендовать на бесплатное место в школе. Однако и то, и другое имело свою ценность, и покупатель нашелся…
Вода накрыла плечи, и Милисент повернула краны, а потом шевельнула рукой, запуская по поверхности узор из течения. Шум за окном стал мирным, гром приглушенным. Гроза уходила, не собираясь задерживаться надолго. Когда баронесса первый раз приехала в столицу, тоже бушевала гроза. А она сама дрожала от холода и ужаса, не зная, чем завершится новый день…
…Ее муж оказался амбициозным, тщеславным идиотом, ввязавшимся в заговор против местной власти в лице герцога. Заговор провалился, заговорщиков поймали, часть из них успела благородно покончить жизнь самоубийством, но основные лица, в том числе Хельмут, оказались схвачены и преданы суду. Измена — серьезное обвинение, от которого страдают все члены семьи, независимо от пола. И ее, как жену заговорщика, ожидала незавидная участь. Суд должен был состояться в столице, так как власть в Божене была скомпрометирована. И только по приезду сюда Милисент узнала о смерти императора…
Тогда она думала, что ее казнят. Повесят. Как соучастницу. Свидетельницу. Неважно. Обвинение найдет, до чего добраться. Вопрос оставался лишь в том, сколько ей еще нужно пережить.
Первый день заседания прошел как в тумане. Душный зал, забитый народом. Зрители на галереях. Чьи-то показания. Обвинение. Адвокат, назначенный следствием. Ей требовалось лишь сидеть на скамье рядом с другими женами и детьми и молчать. Кто-то рядом тихо поскуливал, кто-то рыдал, не скрывая слез, кто-то пытался взывать к милосердию судей, но они оставались глухи к чужим страданиям. Тех, кто нарушал порядок, просто выводили из зала. Когда все закончилось, она сама была близка к истерике.
А вечером в камеру пожаловал охранник и сказал, что ее желает видеть начальник тюрьмы. К тому моменту Милисент уже пришлось несколько раз отбиваться от пристального внимания охраны, и с ними она научилась себя вести, но начальник тюрьмы — не глупец, его не запугаешь цитатами из Кодексов. И если он захочет получить что-то, придется терпеть, ведь ее здесь никто не защитит…
В кабинет баронесса входила как на эшафот, ожидая, если не казни, то пытки, но все оказалось иначе. На столе был накрыт ужин, состоящий из пирогов с мясом, вина и жареной рыбы с картофелем. Приглушенно горели светильники–артефакты. За окном мирно накрапывал дождь. А в углу комнаты курил трубку мужчина, которого она сразу узнала, хотя и видела всего один раз.
Сердце упало в пятки. Желудок завязался узлом. Руки стали ватными и задрожали. Если до нее решил снизойти с высочайшим вниманием сам брат императора — дело плохо.
Уход охраны Милисент не заметила, только вздрогнула, когда за спиной закрылась дверь, и они остались вдвоем.
— Поганая погода, не находите? — поинтересовался герцог Сантамэль, медленно приближаясь. — Хотя, у вас в Божене такое не редкость, а мы вот в столице привыкли к более мягкому климату. Присаживайтесь, фрау Шнайдер.
Он отодвинул стул и кивнул ей. Только тогда Милисент поняла, что так и не произнесла ни звука. Забыла об этикете и не поприветствовала члена императорской семьи глубоким реверансом. Теперь кланяться было уже глупо. Поэтому она просто сделала то, что приказано — села на стул.
— Попробуйте пирог со свининой, — герцог медленно обходил стол, продолжая говорить. — Это почти единственное, что здесь готовят прилично. Повар любит добавлять в начинку специи, но не беспокойтесь, мясо свежее. На счет рыбы не уверен, все же здесь ее добывают мало, и на рынке могли и обмануть.
Он сел в кресло напротив, явно принадлежавшее начальнику тюрьмы, и взглянул на нее прямо. Милисент деревянными пальцами взяла приборы, оставленные у тарелки, и положила себе кусок пирога. Еще четверть часа назад она отдала бы душу, чтобы поесть, но сейчас, под пристальным взглядом этого человека, кусок не лез в горло.
— Вина? — как ни в чем не бывало поинтересовался он, приподнимая графин. — Выбор здесь небогатый, а захватить с собой что-то приличное не удалось, придется попробовать местное.
Алая струйка потекла в бокал, вызывая невольные ассоциации с кровью. Если с ней решили таким образом поиграть, то стоит признать, брат императора умел производить впечатление. Она уже была готова сознаться во всем, чего не совершала, и о чем даже не подозревала, лишь бы поскорее покинуть комнату и вернуться в холодную, сырую камеру.
Герцог же, словно не замечая ее состояния, продолжал говорить о блюдах, погоде, каких-то мелочах, которые вовсе не доходили до сознания. И в какой-то момент Милисент не выдержала:
— Меня казнят?
Голос прозвучал сипло. Язык присох к горлу, и даже два простых слова потребовали колоссальных усилий.
— Вас? — густые брови приподнялись в притворном удивлении. — О, нет. Не можем же мы, в самом деле, казнить каждого члена семей заговорщиков. Нет, вас и вашего пасынка лишат титулов и земель. Его причастность к заговору пока не доказана, поэтому с ним еще предстоит разобраться. На счет вас же все уже достаточно ясно. В бумагах вашего мужа вы не упоминаетесь, сомнительные поручения не выполняли, со странными людьми не встречались. Друзья вашего супруга также не смогли сообщить о вас ничего провокационного. Они, конечно, желали, но сложно врать под воздействием императорских дознавателей. Поэтому вы не виновны, фрау. Можете поесть.
Облегчение было таким острым, что из глаз едва не хлынули слезы, но баронесса сдержалась. Украдкой выдохнула, отрезала кусочек пирога и отправила в рот. Вкус почти не ощущался, но раз ее не казнят, силы еще понадобятся.
— Тогда зачем я здесь, Ваше Высочество? — мысли разбегались, но она никогда не была дурой, чтобы не понять странность подобного диалога.
— Так вы меня узнали, — мужчина улыбнулся, и лицо его сразу преобразилось. Стало мягче. В глазах появился блеск. В юности герцог наверняка завоевал немало женских сердец. Он и сейчас мог бы, если бы только захотел, но говорили, что брата императора короткие романы более не интересуют. Еще ходили смутные слухи о некоей женщине, которой он оказывает знаки внимания, но в Божене им мало, кто верил. — Приятно. А вот я вас, признаться, нет. Хотя мы должны были встречаться в прошлом году, когда я посещал вашу провинцию.
— Мы виделись на балу в доме герцога, но меня вам не представили. Мой муж… Он был занят.
Скорее всего подготовкой проклятого заговора, из-за которого вся ее жизнь полетела в пропасть.
— Печально, — тон сказанного оставался равнодушным. — Впрочем, я решил восполнить столь досадное упущение, и узнать вас получше. Мне стало любопытно… Вы прожили с бароном фон Мирбах двенадцать лет, не попытались сбежать, не завели любовника, не жаловались на него соседкам, хотя барон имел весьма странные предпочтения, и первая его жена предпочла утопиться спустя всего семь лет совместной жизни. Так кто же вы: великомученица или умная женщина, умеющая выживать?
И снова пристальный, прожигающий насквозь взгляд через стол. Врать не имело смысла. Зачем такому человеку понадобились подробности ее личной жизни Милисент не понимала, но раз спрашивает, значит, надо. Зачем что-то скрывать?
Она поудобнее перехватила вилку и нож, решив продолжить поздний ужин и начала говорить:
— Бежать мне некуда. Вы наверняка знаете о моем происхождении, поэтому не удивитесь, что мой муж купил дом моим родителям и оплатил должности для моих братьев. Их семьи зависели от его покровительства, поэтому никто из родных не стал бы мне помогать. Что касается любовников… Я заводила пару интрижек, но они не переросли в длительную связь. И уж конечно, я не могла довериться первому встречному или друзьям моего мужа.
— Хорошо, — рассеянно отметил герцог, отложив трубку и баюкая в руках бокал с вином. — Хорошо, что ваш муж не отбил у вас желания любви. Некоторые женщины после подобных браков уже не могут получать плотские удовольствия. Полагаю, осложнений не возникало?
Он говорил откровенно и без всякого стеснения, и от нее требовались такие же ответы. Милисент глотнула вина — сухого и кислого — и ответила в той же манере:
— Если под осложнениями вы понимаете беременность, то нет. Я достаточно владею даром, чтобы предотвратить появление нежелательных детей. И болезней тоже. Исцелять я не умею, но на диагностику сил хватает.
Дети. Когда-то давно ей хотелось иметь семью, в которой обязательно будут дети, но брак уничтожил все иллюзии. А еще наградил пониманием, что ее муж наследников не заслуживает. И хорошо, что сейчас приходится волноваться только о себе. Переживать за еще одну жизнь она бы не выдержала.
— А как же соседки и сплетни? — теперь в глазах мужчины появился интерес. Уже не поддельный, а настоящий. Баронесса давно научилась читать чужие эмоции, отличать лицемерие от искренности. Иначе в этом мире не выжить.
— Они не принимали меня. В начале. Не считали ровней. Я ей и не являлась. Но Хельмут был одержим идеей какой-то старой изрилионской легенды, где скульптор влюбился в статую, которую сам создал. Ему нравилось считать себя гением. Вершителем судеб. Создателем.
«Моя прекрасная супруга…» Он любил наряжать ее и любоваться со стороны. Тем, как красиво ниспадают локоны на спину. Как аккуратно уложены складки платья. Как изящно браслеты охватывают запястья, а колье подчеркивает тонкость шеи. Его выводила из себя неидеальность. И тогда Хельмут становился гневливым и буйным.
— И вы прожили с ним двенадцать лет.
— В последние годы он мало уделял мне внимание. Я смогла сама вести дом и не отчитываться за каждую трату. Мне даже удалось скопить кое-какие средства…
Деньги. Сейчас думать о них было даже смешно, ведь спрятанный в тайнике мешочек наверняка попал в руки дознавателей. И если ее лишат титула и земель, то… На что жить дальше? Как? Вернуться к родителям? Они отвернутся. Давно отвернулись. Еще тогда, когда продали ее сорокалетнему барону-вдовцу.
— Значит, я оказался прав, и вы все же научились выживать, а не страдали молча. Похвально. И раз уж я оказался прав, у меня есть к вам предложение, которое напрямую касается вашего будущего.
Сердце снова замерло, но пальцы упрямо сжали ножку бокала, и Милисент сделала глоток. Вот они и подошли к причине сегодняшнего разговора. По крайней мере, она поела, и теперь проще сможет принять реальность.
— Я вас слушаю, Ваше Высочество.
Прежде, чем заговорить, герцог поставил бокал и встал. Прошелся по комнате, остановился около окна, взглянул на затяжной дождь.
— Вы уже знаете, что мой брат умер. Что стало причиной многих сложностей, одной из которых является и погода… Но сейчас не о ней. У меня есть племянник. Не тот, о котором вы сейчас подумали, другой. О нем редко вспоминают, но он является частью рода Сантамэль и теперь представляет куда большую ценность, чем несколько дней назад. Он не женат и не имеет постоянной любовницы, что делает его также весьма уязвимым перед женским полом, а мне не хотелось бы, чтобы некоторые проблемы повторялись. Поэтому мне нужна женщина, красивая, чтобы понравиться ему, и достаточно умная, чтобы понимать истинное положение вещей. Вы подходите.
Рука дрогнула, и она едва не расплескала вино, поспешив вернуть бокал на стол. В голове зашумело. Неужели, во всей Империи не нашлось более женщины, которая могла бы подойти бастарду императора?
Герцог бросил на нее мимолетный взгляд:
— Понимаю ваше удивление, но сейчас ситуация такова, что я не могу позволить себе риск неизвестности. Про вас мои люди уже собрали достаточно информации, к тому же у вас есть своеобразный опыт, да и, признаться, ваше будущее довольно туманно. Как и будущее ваших родных. Ведь мало кто захочет держать на службе родственников заговорщика.
Что ж… Ей снова предлагали сделку. Красота в обмен на безопасность семьи и собственную. Разница заключалась лишь в том, что сейчас условия она могла оговорить сама.
— Он садист? — губы едва шевелились, но правду нужно узнать заранее. — Извращенец? Урод?
На лице собеседника отразилась целая гамма чувств, прочитать которую не удалось.
— Герхард? Элементали! Да он мухи не обидит. И не уродлив, как по мне. Вполне средняя внешность. Однако, я начинаю думать, что провинцию зря считают блюстительницей морали, а столицу — рассадником разврата. Кажется, на практике все наоборот.
Дышать стало чуть легче, но что может дядя знать о предпочтениях племянника? Во всяком случае, о нем не идет дурной славы. Уже хорошо.
— Что я получу, если соглашусь?
— Деловой подход, — герцог одобрительно кивнул. — Во-первых, помилование. Полное снятие всех обвинений. Вам даже разрешат забрать из поместья свои вещи. Платья, часть украшений, не являющихся фамильной ценностью, прочие мелочи. Во-вторых, вы переедете в столицу, в одну из квартир, принадлежащих Тайной полиции. До тех пор, пока Герхард не снимет для вас другое жилье. Также на первое время вы получите небольшую сумму на содержание. Мой племянник довольно щедр, поэтому остальное будет зависеть от того, как станут развиваться ваши отношения. В-третьих, моя жена окажет вам протекцию и введет в местное общество, которое само по себе открывает многие возможности. Думаю, вы сумеете ими воспользоваться. В-четвертых, ваши родственники сохранят свои места и дома. Ну, и в-пятых, когда ваша связь с моим племянником завершится, независимо от длительности, вы получите еще одну сумму, которая позволит вам прожить скромную, но спокойную жизнь где-нибудь вдали от столицы. Вам все ясно?
— Мы можем зафиксировать условия на бумаге?
Гарантии — вот то, чему научила ее жизнь. Без гарантий нельзя соглашаться ни на что. А бумага является единственной гарантией в этом мире. Конечно, брату императора ничего не будет стоить забыть о своих обещаниях, но… Все обещанное для Сантамэлей не более, чем пыль. И зачем врать по столь незначительному поводу?
— Конечно. Если вы согласитесь, договор будет составлен по всем правилам.
Если. Ей давали возможность отказаться, точнее согласиться не сразу, а сохранив видимость гордости. Щедро.
— Сколько у меня есть времени, чтобы подумать?
— До утра. Вы можете оставаться здесь. Вас не побеспокоят. Ужин и вино в вашем распоряжении. Утром я буду ждать ответ. А сейчас позвольте откланяться, у меня еще есть дела.
Конечно, она позволила. А когда осталась одна, наполнила бокал, и выпила едва ли не залпом. А потом снова. Когда в голове зашумело, Милисент нетвердой походкой подошла к окну и прижалась лбом к стеклу. Хотелось плакать и смеяться. Хотелось все разбить и сбежать. Хотелось проклинать мужа и родителей. Но ничто из этого ей бы не помогло. Оставалось только пить и смиряться с неизбежностью, ведь выбора ей не оставили…
…Вода в ванной совсем остыла, когда она решила вылезти. Смыла соль с кожи из душа, помыла волосы, набросила на плечи чистый, мягкий халат, закрыла окно, в которое уже рвался ветер, стремящийся уничтожить следы грозы.
После той ночи, которую Кристиан милостиво подарил ей на размышления, прошло пять лет. Кто бы мог подумать, что они станут неожиданно счастливыми по сравнению с теми, что прошли в замужестве? Она ни разу не пожалела о своем согласии. И не жалела до сих пор. Вот только даже самой себе не признавалась, что боится того момента, когда все подойдет к концу…
— Фрау Шнайдер, — тихий голос служанки привлек внимание.
— Да?
— К вам пришли. Герр Шенбек.
Явился, значит. Стоило ожидать.
— Проводи его в гостиную. Подай чай и завтрак. Я скоро буду.
К этой встрече стоило подготовиться, тем более что спала она преступно мало.

Глава 11
Очаровательный мерзавец

Когда Милисент вошла в гостиную, посетитель отложил газету, наверняка свежую и только что купленную у разносчика, и поспешил встать.
— Фрау Шнайдер, — он склонился к протянутой руке, демонстрируя безукоризненные манеры и воспитание, — позвольте заметить, что этим утром вы невероятно свежи.
Холодные голубые глаза сверкнули из-под светлых бровей. Как и все маги света, гость обладал неяркой внешностью, бледной кожей и пепельными волосами.
— Герр Шенбек, я бесконечно рада видеть вас. Вы же не откажетесь разделить со мной завтрак?
И опустим, что явился он в неурочный час, нарушая все мыслимые приличия. Кого, в конце концов, будут волновать подобные мелочи, когда речь пойдет о жизни и смерти?
— Почту за честь.
Ее проводили до кресла, а затем маг сел на диванчик справа. Выглядел он столь же безукоризненно, как и вел себя. Идеально подогнанный костюм-тройка стального оттенка, белая сорочка, галстук с голубой искрой. Современно и практично. Даже несколько вызывающе, учитывая низкий хвост, собирающий неприлично длинные волосы на затылке. Тот самый штрих, что не позволял воспринимать мужчину всерьез. А зря…
Милисент подняла чайник и наполнила чашечки ароматным напитком. Кухарка опять решила поэкспериментировать с травяными сборами. Пусть. Выговаривать ей сегодня баронесса не собиралась.
— Я слышала, вы ездили на север. Как прошло путешествие?
Вступление, обмен любезностями, ничего не значащий диалог — все давно известно и знакомо, по такому маршруту они двигались уже не первый раз.
— Погода немного подкачала, — охотно поддержал тему гость, вдыхая аромат чая. — Но на севере это не редкость. Вам ли не знать? Впрочем, я начинаю привыкать к резким переменам, в какой-то момент они даже начинают нравиться. Есть в них некое очарование… Мммм… Чабрец, мелисса и… смородина? Неожиданно.
— Вам нравится? Новый эксперимент моей кухарки.
Она задумчиво намазала чуть поджаренный тост маслом и добавила джем. Привычные булочки еще не доставили, прислуга давно выучила, во сколько обычно встает хозяйка, и завтрак явно приготовили из того, что подвернулось под руку. Перед гостем стояла тарелка с омлетом, в который щедро добавили колбасок, сыра и зелени, а ей, помимо джема, масла и тостов, насыпали горку творога со сливками и клубникой — очередной экспромт, так как раньше Милисент подобного не ела. Стоит попробовать.
— Оригинально и необычно, но весьма свежо. Кстати, я совсем забыл, что привез для вас небольшой сувенир.
Пока мужчина поднимался и пересекал комнату, чтобы извлечь подарок из сумки, оставленной на столике у порога, баронесса успела зачерпнуть ложку предложенного завтрака и сунуть в рот. Под пристальным взглядом ей кусок в горло не лез, а так появлялась возможность хоть немного утолить разыгравшийся аппетит.
— Надеюсь, вам понравится. Меня уверяли, что она очень редкая.
Прямо перед ней легла раковина. Крупная, молочно-белая, с тонкими бежевыми прожилками и перламутровым нутром. Раковина закручивалась знакомой широкой спиралью, оставляя достаточно пространства, чтобы приложить нутро к уху и услышать шепот волн. Она манила своей естественностью, шероховатой поверхностью, лишенной лака и лоска, песком, затерявшимся в глубине и просыпавшимся на ковер.
— Какая прелесть… — Милисент не удержалась и коснулась ребристого бока, провела пальцем по наросту, напоминающему рог. Маленькие рожки торчали по поверхности то тут, то там, делая раковину похожей на живое существо. — Она великолепна. Благодарю вас, герр Шенбек.
Благодарность, как и радость, были искренними. Ей привезли кусочек дома. Забытого и потерянного, но все еще существующего где-то на севере.
— Юстас, фрау Шнайдер, — улыбнулся маг, — вы можете называть меня по имени. Разве так не принято между друзьями?
Она взглянула на собеседника прямо, продолжая поглаживать раковину. Стоило признать, что подарки, в отличие от Герхарда, он делать умел. И не только их. Юстас умел очаровывать. Быть внимательным. Милым. Приятным. Заботливым. Но в душе… В душе он был слепо предан Сантамэлям, и кроме преданности не испытывал больше ничего.
— Тогда и вы можете называть меня Милисент. К чему это заигрывание с «фрау»?
— Я не был уверен, что меня примут благосклонно, — взгляд спрятался за светлыми ресницами. При желании кузен Герхарда умел оставаться незаметным, глубоко в тени, наблюдая за происходящим со стороны и принося самые странные, а порой и опасные сплетни.
— В моем доме вас всегда примут благосклонно, — баронесса обезоруживающе улыбнулась, пуская в ход свое очарование. Любую игру можно разрушить, но стоит признать, что будь на месте Герхарда Юстас, ей пришлось бы куда сложнее пять лет назад. Да и… Великий герцог не стал бы искать любовницу для столь любезного юноши. Он и сам со всем справлялся.
— Благодарю. Но все же прошу считать мой презент извинениями за столь ранний визит. Ждать дольше показалось мне преступным…
Ну, конечно. Как будто от визита к ней что-то изменится. Тайная полиция уже роет носом землю на месте аварии, герцог и его секретарь дома в безопасности. Что еще может случиться? Нет, ее гостя интересовало иное. Осталось лишь подождать, пока он созреет до прямого разговора.
— Понимаю, тревога за близких — это ужасно. Я едва смогла заснуть…
На самом деле, заснула, едва раздевшись. Все же силенок у нее было мало, а потратиться пришлось изрядно. Герхард не захотел вызывать семейного врача, ограничившись ее скромной помощью. И никакие уговоры не помогли. Если бы не гроза и сила, что она принесла с собой, вряд ли бы Милисент смогла встать с кровати раньше полудня.
— Но вы смогли увидеть моего кузена и убедиться в том, что он цел и здоров, а я, увы…
Тихий вздох, полный бесконечной печали и сожаления. Интересно, сколько же в нем правды? Интересно было бы вообще увидеть Юстаса честным. Открытым. Прямолинейным. Но он предпочитал прятаться от нее, талантливо лицемеря. Очаровательный мерзавец. Даже странно, что когда-то они с Герхардом дружили.
— Спешу уверить вас, что с вашим кузеном все в порядке. Лишь несколько синяков. Он — сильный маг, поэтому все обошлось.
— Не сомневаюсь в вашей оценке, — тонкие губы гостя растянулись в улыбке, а из-под ресниц показался холодный взгляд. — А что же его секретарь? Девушка, говорят, совсем юна?
Ах, вот в чем дело. Точнее, в ком.
Баронесса позволила себе выдержать паузу, заполнив ее еще парой ложек творога, кусочком тоста и глотком чая. Ожидая ее ответа, мужчина невольно заинтересовался завтраком. Стоило тщательно сформулировать, что именно говорить ему и как. Врать не имело смысла, ведь скоро семейный ужин, и гость сможет сделать все выводы сам, но и вот так выкладывать все сразу не хотелось.
— Да, фройляйн Ланге юна, и как все ее ровесницы эмоциональна. Она испугалась нападения. Сильно переживала. Бедная девочка…
В ушах до сих пор стоял звук захлопнутой ею двери. С характером у внучки профессора все хорошо, но пусть эта деталь станет сюрпризом. В конце концов, ее на лжи не поймаешь.
— Да, конечно. Такое потрясение… К тому же элементаль Герхарда порой производит неизгладимое впечатление на неподготовленных зрителей, — Юстас медленно допил чай и поставил пустую чашку на блюдце. Вкус трав его совершенно не смущал. — Однако я слышал, что девушка не растерялась и смогла постоять за себя.
Не растерялась, хотя лучше бы даже в себя не приходила, а провалялась в благородном обмороке до самого конца. Теперь Тайная полиция от нее не отстанет. Если только Кристиан не сочтет ее невиновной. Никто другой не возьмет на себя такую ответственность.
— Да, я что-то слышала… Но при мне девушка пребывала в истощенном состоянии. И, насколько я поняла со слов вашего кузена, весь день напряженно работала. Думаю, ее участие не более, чем случайность.
На ее открытый и прямой взгляд гость ответил учтивой улыбкой. Сколько же их у него? Холодная насмешка, очаровательная нежность, вежливая учтивость… И еще десятки оттенков одного выражения. Немалое достоинство герра Шенбека состояло в том, что он прекрасно умел донести до собеседника разницу между ними.
— Некоторых случайностей лучше избегать. Как вам она? Достаточно очаровательна, чтобы пленить герцога?
— Простите? — Милисент позволила себе вежливо удивиться и приподнять брови.
— Ах, глупости… — совершенно легкомысленно пожал плечами гость. — Моя матушка считает, что Герхард мог захотеть завести секретаря только в одном случае, и уже заказала журналы со свадебной модой. Простите, мне не следовало говорить о таком здесь.
Баронесса сделала ровно то, на что рассчитывал собеседник — рассмеялась. Звонко, искренне и коротко.
— Какая восхитительная новость… Надеюсь, Герхард скажет мне, когда соберется жениться, но пока могу вас заверить, ни о чем подобном он не говорит. Да и… Девушка все же слишком юна. А он уже перерос юношеские увлечения… — заканчивала говорить Милисент уже серьезно, продолжая изучать собеседника в упор.
Он не смутился. Ни на секунду. Даже мускул на лице не дрогнул. Но вот улыбка постепенно сошла, а глаза распахнулись шире. И перед ней, наконец, предстал чуть более настоящий Юстас Шенбек — старший агент разведки Империи.
— Я не сомневаюсь, что вы отучили его от смазливых дурочек в бальных залах. Но эта… фройляйн… совершенно иной разговор. Милисент, я не хочу вас обидеть, но вы ничего не понимаете в его изобретениях. Как я, как… многие. А вот она, если собранная информация о ней правдива, сможет. И не мне вам объяснять, что понимание — первый шаг к близости.
Если бы только собеседник знал, как близко он подошел к истине. Вот только у нее имелось что сказать на озвученную тему.
— Вы правы, Юстас. И если бы Герхарда лучше понимали близкие, он не стал бы искать понимание на стороне. Ведь дружба и тем более родственные связи очень похожи на брак. И если один из супругов чего-то не находит внутри семьи, он устремляет свой взор наружу. А дальше только от случая и желания зависит, появится ли возможность утолить потребность.
— Гении рождаются не так часто, чтобы мы могли позволить себе ими разбрасываться, — непреклонно ответил сын своего отца, доказывая, что спорить с ним бесполезно. — Или позволять им воплощать все свои желания в жизнь.
— Тогда я могу лишь выразить вам свои искренние соболезнования на счет того, что вас не пригласили в дом герцога. Боюсь, следующего подходящего случая вам придется ждать долго. А теперь я устала и прошу меня извинить.
Намек гость понял мгновенно, но с дивана поднялся медленно и неохотно, всем видом демонстрируя, что желал бы продолжить беседу, однако Милисент была настроена иначе. И он все понял. Притворно вздохнул, возвращая на лицо чуть виноватую улыбку.
— Жаль, что я утомил вас столь быстро. Надеюсь, в следующий раз мы сможем поболтать дольше?
— Все может быть, герр Шенбек, — она протянула руку для поцелуя, и уже через пару минут гость исчез за дверью.
Сразу же нахлынула усталость, а вместе с ней пришло раздражение. Как же спокойно ей жилось в столице в его отсутствие. Кристиан никогда не досаждал излишним вниманием, всегда с благодарностью относясь к ее коротким запискам, содержащим в себе лишь нечто важное. В основном она переписывалась с герцогиней или Ульрике, и всех это устраивало. Но теперь Юстас вернулся. И не только вернулся, а заинтересовался девчонкой…
Баронесса встала и прошлась по комнате, ощущая приближение головной боли. В комнату сунулась служанка, чтобы убрать завтрак, но сразу же исчезла, наткнувшись на недовольный взгляд.
Юстас нацелен серьезно. С его слепой преданностью он не оставит секретаря в покое. Девочку даже немного жаль, все же она ни в чем не виновата. Уж в людях Милисент разбираться научилась, и не только в бестолковых дурочках, живущих в бальных залах. Фройляйн Ланге хранила свои секреты, но она не хотела вредить Герхарду. А тот проникся к ней умилительной симпатией…
Нет, баронесса не ревновала. К чему? Чтобы там не говорил гость, она достаточно понимала своего невольного любовника, чтобы видеть границы его интереса. Он не влюбился и не возжелал юного тела. Нет, Герхард испытывал лишь то, что говорил. Но кто поверит в такую невинность?
— Проклятье.
Один раз герр Шенбек уже решил проблему кузена самым радикальным образом, очаровав девицу, которой Герхард хотел сделать предложение. Если он вмешается снова, катастрофы не избежать. И что же остается?
Милисент села к столу, расположенному у окна, достала из ящика бумагу и открыла писчий набор. Она все равно собиралась писать Ульрике на счет Моро, вот и еще один повод. Может быть, та как-то сумеет повлиять на Кристиана, и он придержит сына в узде. Ей же останется только надеяться и ждать…

Глава 12
Об изобретательстве и патентах

Голова ныла, руки невозможно было поднять без спазмов, а запах заживляющей мази надежно впился в одежду и кожу. Отвратительно. К зеркалу я даже не подходила, не желая видеть следы аварии, хотя стоит отдать должное прибывшему вчера лекарю — его стараниями шрама на виске не осталось. Да и мазь помогала справиться с остальным. Но не могла вернуть мне ни испорченный костюм, ни упущенную возможность…
Сегодняшнюю встречу в Академии пришлось отменить. А письмо с извинениями и внятными объяснениями я переписала трижды, прежде чем отправить. Раздражение мешало сформулировать мысли и прорывалось в текст едкими фразами, которых стоило избегать. Бабушка всегда говорила, что воспитанной фройляйн стоит быть сдержанной. Особенно в переписке, ведь письмо — то, что нам всегда могут предъявить. И не стоит доверять бумаге то, что никогда не решишься озвучить в приличном обществе.
Озвучить же хотелось многое. Особенно тем полицейским, которые вчера явились на допрос. Сразу после доктора. Наверняка убедились, что с головой у меня все в порядке и пришли вытрясать информацию. Нет, беседа проходила в атмосфере вежливости и взаимного уважения, но вот вопросы… «Видели ли вы кого-то из нападавших ранее? Можете ли вы их описать? Почему вы решили вмешаться? Какой именно рунескрпит вы использовали? Почему именно этот? Сколько энергии вы в него вложили?» И прочее, звучащее вроде бы и логично, но все же подозрительно, будто меня хотели в чем-то обвинить, но… не нашли доказательств?
Странно. И раздражает еще больше, если это вообще возможно. А от раздражения головная боль усиливается, и не хочется ни лежать, ни читать, ни стоять… Отвратительно!
От тяжелых мыслей меня всегда спасало только одно — учеба. Изучение новой темы или неких тонкостей применения того или иного рунного плетения. Углубляясь в мелочи, я могла забыть о времени, усталости, еде и вообще обо всем, но посещать библиотеку в доме герцога пока не хотелось. Как и лабораторию. Однако там как раз находились интересные книги. То, что могло увлечь. И я почти целый день спорила с собой, решая, стоит ли спуститься вниз, от чего раздражение только копилось.
«…в вашем контракте нет пункта, подразумевающего разрыв на основании угрозы для жизни…»
Сволочь! Неужели, он думает, что после такого заявления я еще хоть раз что-нибудь для него сделаю? Нет, ни за что!
Решение я приняла еще вчера и от боли и усталости даже не выходила из комнаты, но сегодня, когда первые впечатления поблекли, тяга к знаниям вернулась. Однако говорить о чем-либо с герцогом…
Вот и как теперь быть? Безделье утомляет даже больше, чем работа, а работать невозможно, потому что работодатель — последняя скотина. Но договор ведь никто не отменял. И сегодня я уже изучила его вдоль и поперек еще раз. Платить неустойку за невыполнение поручений или остаться без зарплаты совсем не хочется. Стоит признать, что проклятый бастард все предусмотрел. Или точнее его поверенный, который занимался составлением документа. Тоже та еще сволочь. Значит, придется смириться и работать.
Последняя мысль заставила сдавленно зарычать. Но делать все равно было нечего, поэтому я вставила ноги в домашние туфли, пригладила свободную юбку с высокой талией, поправила воротник блузы, которую раньше носила в выходные в Академии, и, удержавшись от взгляда в зеркало, покинула комнату.
Лаборатория встретила привычной прохладой, запахом озона, холодным светом ламп и странным шумом, источником которого оказался герцог.
Он прилаживал металлический диск к пруту, который в свою очередь крепился к некой подставке с педалью, похожей на ту, что использовалась в автомобиле, однако диск все время слетал, от чего прут начинал раскачиваться, и вся конструкция приходила в хаотичное движение.
— Фройляйн? — хозяин дома заметил меня сразу же. — Вы вовремя. Помогите!
Он не просил, а скорее приказывал, от чего у меня на мгновение пропал дар речи. Конечно, хотелось ему ответить, но здравый смысл взял верх, и я в пару шагов оказалась рядом.
— Что нужно делать?
— Держите! — мне в руки сунули диск, а сам герцог резко опустился на колени, перехватив раскачивающийся прут. — Я сейчас зафиксирую его здесь, а потом нагрею резьбу, и мы их соединим. Просто стойте!
Стоять я могу. Это несложно. Взгляд невольно опустился на поверхность диска, и вот тут мне стало интересно.
— Вы используете универсальный рунескрипт усиления?
Тот самый, который я применила два дня назад.
— Да, я уже видел в деле его эффективность, поэтому решил найти ему другое применение, — мужчина что-то делал внизу, а я рассматривала поверхность диска, где универсальный рунескрипт был нанесен краской для металла. Краской. На поверхности.
На секунду в голове промелькнуло гадкое желание промолчать и никак не комментировать увиденное, но профессионализм взял верх. Ученый всегда остается ученым, как говорил дедушка.
— Как долго вы хотели бы применять это… рунескрипт?
— Как можно дольше. Вы слышали о цистернах, изобретенных на Альбионе? — хозяин дома встал в полный рост и потянулся забрать у меня диск.
— О чем? — его вопрос поставил меня у тупик. Вряд ли изобретатель имеет в виду обычные бочки для воды или других жидкостей. Не может же это его действительно интересовать?
— Оружие, которое изобрели наши северные соседи, — спокойно пояснил герцог, забрав диск и сумев, наконец приладить его на прут. Несколько раз крутанул в разные стороны, от чего диск послушно вращался, но при этом клонился то в одну, то в другую сторону. — Железные башни на колесах, которые очень сложно уничтожить. К счастью, Альбион отделен от нас морем, но кто знает, что будет в будущем. Сейчас в разработке находится проект, основное предназначение которого — создать оружие способное противостоять цистернам. А в идеале — уничтожать их.
— А при чем тут рунескрипт?
Я с трудом вникала в услышанное. Окружающий мир, существующий за пределами Академии, мало волновал меня. Все эти новости, газетные сенсации и прочее… Я всегда узнавала о них последней. Что уж говорить о наверняка секретной разработке?
— Обычно цистерны снабжаются огнестрельным оружием, но у нашей разработки есть преимущество в виде использования магии. По средством этого рунескрипта.
Герцог, наконец, выровнял диск и указал мне на его поверхность, явно рассчитывая на какую-то реакцию. Стоило признать, что идея довольно… интересная. Диск можно вращать, таким образом находящийся рядом с ним маг сможет использовать именно ту часть, которая усилит его магию. Останется только выбрать вектор направления. Вот только краска…
— Так нельзя, — я взмахнула руками. — Краска еще выдержит применение магии земли или воды, но свет и огонь уничтожат ее почти мгновенно. Она раскалится и осыпется на третий раз!
Мужчина нахмурился и прищурился:
— И что вы посоветуете?
— Нужно выплавить его. Вырезать на металле. И покрыть слоем камня-изолята сверху. Это поможет сохранить знак и материал. Еще его нужно фиксировать, чтобы вращение не происходило самопроизвольно, иначе пострадать может кто-то лишний.
— Для фиксации я уже придумал рычаг, смотри…
Теперь мы оба опустились на колени, чтобы изучить крепление внизу. Предназначение педали стало яснее. При нажатии диск поворачивался примерно на шестую часть круга, останавливаясь на следующем секторе, однако при повторном и следующих нажатиях появлялось отклонение, которое приводило к нарушению границ и могло вызвать непредсказуемый результат.
— … Он слишком легкий! Нужно взять другой материал!
Час спустя мы увлеченно переползали по полу лаборатории, подгоняя первый черновой чертеж под имеющийся прототип, и на ходу пытаясь заложить в него нужные отступы и материалы. Справочники по металлам, краскам и камням валялись вокруг. Мои туфли прижимали углы большого листа бумаги, где среди линий разной толщины медленно проступал контур будущего изобретения. Герцог орудовал линейкой, циркулем и карандашом, измазав щеки и пальцы.
Сейчас он совершенно не походил на строгого хозяина дома или требовательного работодателя, которого я видела на заводе. Скорее уж стал более похож на изобретателя, о котором говорила вся столица. И теперь я лучше представляла, как именно он создал автомобиль.
— Если утяжелить его камнем, будет лучше. Нужно сохранить определенную маневренность, чтобы его не заклинило после первого меткого попадания.
Я вздрогнула и опустила взгляд в справочник. От лишних фиксаторов мы решили избавиться, так как они делают конструкцию сложной и ненадежной. Чем проще, тем лучше. Однако… Я совсем забыла о том, что мы работаем над оружием. Над усилением оружия.
— Империя собирается воевать? — наверное этот вопрос впервые пришел мне в голову. Не помню, когда отгремела последняя война. Кажется, задолго до моего рождения, и всю жизнь я жила в спокойствии и уверенности, что обитаю в стабильном и надежном мире. Чтобы на двадцать третьем году жизни оказаться в лаборатории, где создается новое оружие.
Герцог поднял на меня взгляд. С темной полосой на щеке и растрепанными волосами он казался моложе и как-то ближе. А еще совсем не походил на своего покойного отца. По крайней мере, на его портрет.
— Я не знаю, — как-то буднично ответил он.
— То есть как? — я отложила справочник и подалась вперед, не веря в услышанное.
Маг вздохнул и тоже отложил чертёжные инструменты. Сел на пол, прислонившись спиной к ножке стола и пристроив локоть на колене.
— Я мало вникаю в политику. А война — ее часть. Когда дипломаты проигрывают, начинают работать военные, как говорил мой учитель истории. А дядя считает, что война не заканчивается никогда. Просто она становится не видима для глаз обычного человека. Идет на другом уровне. И ведут ее не дипломаты, а разведка. Шпионы, агенты… Их задача — сделать так, чтобы это, — он кивнул на чертеж, — никогда не пригодилось.
— Зачем тогда заниматься разработкой?
Задача, конечно, выглядела интересной и привлекательной с точки зрения практического применения, но… Какой смысл тратить на нее время, если мы никогда не увидим результат?
— Затем, что мы не знаем, в какой момент ситуация изменится. И должны быть готовы ко всему. В детстве я тоже не понимал, к чему мне уроки фехтования или борьбы. Кому может прийти в голову напасть на сына императора? — кривая усмешка исказила его лицо. — После первого покушения вопросы отпали. И я прошу прощения.
— За что?
Нет, успеть за ходом его мыслей мне определенно не дано.
— За вторник. Я не хотел, чтобы вы пострадали, но раньше мне как-то не приходилось защищать других. Я привык думать только о своей безопасности и поступил так, как посчитал нужным, не считаясь с вашим состоянием.
Учитывая, что сам герцог не очень-то и пострадал, о себе он заботиться научился хорошо. А я… Я опустила взгляд и разгладила юбку, расправляя никому не интересные складки. Извинений, конечно, мало, учитывая угрозу жизни, но… Я ведь жива. И здорова. Почти. И… Если подумать, все действительно могло закончиться плохо, а вышло… Вышло, как вышло. Раздражение улеглось и сгорело в пылу азарта работы. И где еще мне удастся прикоснуться к столь уникальным изобретениям?
— Хорошо. Я вас прощаю. Но мне все еще нужен новый костюм.
Под моим взглядом он усмехнулся, а потом предложил:
— Когда предварительные расчеты будут завершены, и наше предложение рассмотрят на практике, можно будет подать заявку на патент. Я могу включить туда ваше имя. Будете получать отчисления.
Патент? Отчисления? А если проект военный, то это ведь совершенно другие деньги, нежели жалование секретаря. А если еще и откладывать начать…
Предстоящие перспективы перестали казаться мрачными.
— И сколько же у вас патентов? — почему-то эта мысль только теперь пришла мне в голову.
— Больше двадцати, — легко ответил Герхард. — Большая часть за создание автомобиля, еще есть за одиночные изобретения. Некоторые используются в тех самых цистернах, и от них я тоже получаю отчисления.
— То есть вам приходят деньги со всего мира?
— Громко сказано, но по сути… Возможно. По крайней мере, с той его части, где люди используют мои изобретения легально.
— А зачем вам столько денег?
Вопрос вырвался сам собой, и я сразу же о нем пожалела. Неприлично интересоваться подобным, и герцог вполне мог ответить резко, однако предпочел дать разъяснения:
— Потому что только деньги дают независимость. С ними я могу не думать о том, что скажет моя семья. Не зависеть от их решений. Я сам по себе. Свободен в определенной мере. Я могу купить себе любой дом в столице и переехать туда, если мой брат решит отобрать особняк. Я могу перенести завод в любую точку Империи и увезти с собой всех рабочих. Мне хватит денег. И я знаю, что всегда смогу заработать еще.
— Вы говорите так, будто быть частью императорской семьи — скорее бремя, чем привилегия.
И это странно. Тем более странно слушать, что бастард императора зарабатывает деньги, чтобы получить независимость от своей семьи. А мне всегда казалось, что у него есть все. Как у любого другого аристократа.
— О, у вас скоро появится возможность составить о моей семье свое мнение. Моя тетушка приглашает нас на ужин. Уже завтра. Полагаю, вам есть, что надеть?
Если и существовал способ более эффектно поставить точку в разговоре, мне он был не известен, потому что от перспективы оказаться в доме Великой герцогини Сантамэль в обществе бастарда императора у меня пропал дар речи…

Глава 13
О знакомcтвах и беседах…

Герхард бросил взгляд в зеркало, убеждаясь, что выглядит подобающе. Камердинер застегнул ему запонки и подал фрак — визит к тетушке диктовал полное соблюдение этикета и прочих формальностей. Щетка в руках опытного слуги быстро прошлась по его плечам, убирая несуществующий мусор.
— Вы выглядите прекрасно, Ваша Светлость, — отметил Гюнтер, окидывая его придирчивым взглядом. О нравах тетушки он знал и всегда старался превзойти себя, помогая герцогу собраться на прием. Кажется, даже при визите во дворец Герхард не выглядел столь… безукоризненно.
— Благодарю. Ты замечательно поработал. Уверен, что Ее Светлость отметит твой вклад.
Камердинер польщенно зарделся и потупился. Герхард же поспешил покинуть комнату — опоздания герцогиня не любила, поэтому выехать стоило заранее. Однако внизу оказалось, что его спутница еще не готова, что вовсе не удивительно. Минут десять в запасе у них еще имелось, и герцог решил не торопить девушку. Она и без того не горела желанием ехать в гости, о чем и сообщила сегодня утром. По крайней мере, вежливо…
— Ваша Светлость, — сразу после завтрака Сабина спустилась в лабораторию и выглядела довольно собранной и даже немного хмурой, — могу ли я любезно отказаться от вашего предложения сопровождать вас к герцогине Сантамэль?
— Могу ли я узнать причины? — в тон ей поинтересовался Герхард, вспоминая, как накануне они ползали по полу, азартно обсуждая новое изобретение. Тогда формальности отпали сами собой, но сегодня вновь встали стеной приличий.
— Я… плохо себя чувствую.
Девушка потупилась и даже каким-то образом изобразила румянец на щеках. В голову закралась смутная мысль, что дело тут вовсе не в аварии.
— Мне вызвать доктора? Вам нужна помощь?
— Нет, но… я бы предпочла провести вечер дома.
Снова какие-то секреты. Впрочем, он и сам с удовольствием остался бы в особняке, отправив вежливые извинения, будь приглашение прислано от кого-либо другого, но…
— Боюсь, вам придется отдохнуть заранее. Можете вернуться к себе и прилечь, если вам необходимо, но вечером нам нужно поехать на ужин.
— Но… зачем вам я?
Герцог уже понял, что как только фройляйн Ланге не получала желаемого, она сразу же начинала терять терпение. Хотя, при желании, могла держать лицо довольно долго, что отметила даже Тайная полиция.
— Я мог бы сказать, что мне вы на сегодняшнем вечере совершенно ни к чему, но… Думаю, моей тетушке нужно увидеть вас самой, чтобы сделать правильные выводы. Так будет проще, чем прятать вас и тем самым порождать ненужные слухи. Чем больше мы будем появляться в обществе вместе, тем быстрее это станут принимать как данность. О вас поговорят и забудут. А если я начну вас прятать, все будет с точностью до наоборот. Хотите собрать коллекцию сплетен о своей жизни?
— Нет! — резко ответила она, шарахнувшись назад. Затем поджала губы, о чем-то задумавшись. — Тогда… Как мне лучше одеться? Не уверена, что у меня есть хоть что-то, подходящее для вечера у герцогини.
Перед глазами живо встало то самое зеленое платье, и на одно короткое мгновение Герхард испытал малодушное желание прикинуться больным и остаться дома. Спасло лишь понимание, что Ивон его ложь не остановит. Она решит, что племяннику плохо, вызовет на допрос доктора, а затем явится сюда сама с желанием установить истину.
— Классика! — сразу же вспомнились комментарии Милисент на счет стиля Моро. — Что-нибудь длинное и закрытое. И умоляю, не используйте косметику! Тетушка очень старомодна, она не понимает современных веяний.
Ему показалось, что глаза секретаря удовлетворенно сверкнули, но затем она улыбнулась и кивнула:
— Хорошо.
Дальше они все же принялись за работу и продолжали дорабатывать конструкцию и чертежи до самого обеда, обсуждая те или иные тонкости. Он и вовсе забыл бы об ужине и необходимости собираться, если бы Сабина не попросила сделать перерыв, чтобы собраться и выглядеть достойно. Пришлось ее отпустить, а в одиночестве мысль почему-то не шла, хотя раньше он всегда легко мог сосредоточиться и работать самостоятельно…
…Теперь в голову начали закрадываться сомнения о том, какие именно планы у его странного секретаря на сегодняшний вечер и не желает ли она каким-нибудь оригинальным способом избавиться от его общества. Пыталась ведь уже, и покушение не добавило ей рабочего рвения, хотя вчерашний вечер и сегодняшнее утро прошли прекрасно. А уж день работы на заводе вообще казался далеким и незабываемо-чудесным.
И что ему делать, если планы все же есть? Устроить ей досмотр? Скандал? Или…
В душе шевельнулось давно забытое и тщательно похороненное учителями озорное настроение, подстрекающее не делать ровным счетом ничего, а просто подождать и полюбоваться результатом. Нет, тетушку он обижать не позволит, да и… вряд ли Сабина решится на нечто подобное, все же разницу в положении она понимает, а все остальное… Кристиан в свое время любил хорошие шутки, значит, оценит, а Юстас… Юстас переживет. Будет даже забавно, если фройляйн удастся щелкнуть его по носу.
Совершенно неожиданно для себя герцог усмехнулся, а затем даже хохотнул, вспоминая детские шалости.
— Полагаю, у вас хорошее настроение, Ваша Светлость?
Вопрос, заданный безукоризненно вежливым тоном, заставил обернуться.
Что ж… Учитывая все ожидание и предыдущие выходки, Герхард даже ощутил некоторое разочарование, ибо выглядела его спутница… идеально. Строгое светлое платье простого кроя с открытыми руками, затянутыми в длинные перчатки. Аккуратно уложенные в прическу локоны каким-то образом казались длиннее. Крохотные золотые сережки с жемчугом и цепочка с кулоном-капелькой на шее дополняли образ совершенно невинный и до удивления простой, но признаться, лишенный какого-либо провинциального налета.
— Достаточно скромно? — не дождавшись его ответа, Сабина покружилась и остановилась, глядя на него.
— Прекрасно. Пройдемте?
Дворецкий подал фройляйн накидку, и они вдвоем покинули особняк. Вечер обещал быть интересным…

…– Какая красота…
Я невольно залюбовалась автомобилем, ожидавшим нас на улице. Тот, на котором мы ездили на завод, выглядел более легким, подвижным и простым, но тот, что сейчас сиял в свете фонарей…
Белые, отполированные бока, строгие линии, массивность, превосходящая габаритами любой экипаж. Черная крыша и стойки между стекол. Он выглядел величественным. Подавляющим. И притягивающим внимание.
— Рад, что вы оценили. Это одна из первых моделей, точно такой же в черном цвете принадлежит императору, — пояснил герцог, а стоящий рядом с авто водитель, поспешил открыть дверь.
— Мы поедем с водителем? — при поездке на завод работодателя такие мелочи не волновали.
— Да. Визит к тетушке диктует свои правила. Она не поймет, если на официальный визит я приеду за рулем.
Тогда я правильно выбрала сегодняшний образ. Признаться, сборы заняли куда больше времени, чем планировалось. Пришлось не только искать платье среди тех, что бабушка отдала на перешивку, но и репетировать роль. Я все же не актриса, чтобы мгновенно подстраиваться под любую ситуацию, да и набор подходящих ролей весьма ограничен. Бабушка всегда говорила, что не стоит замахиваться на то, к чему не хватает способностей.
Герцог подал руку, и я забралась на заднее сиденье, представляющее собой целый диван с кожаной обивкой нежного бежевого оттенка. Роскошно. И продумано до мелочей. Неужели, он сам разрабатывает дизайны салонов?
Его загадочная Светлость села рядом, а водитель поспешил занять свое место, и мы поехали.
Дорога была недолгой, каких-то четверть часа, чтобы пересечь центр, миновать императорский дворец и оказаться рядом с аккуратным двухэтажным особняком. Никогда не задавалась вопросом о том, где обитает императорская семья, а теперь неожиданно оказалась в самой гуще событий.
— На всякий случай, — неожиданно неуверенно произнес герцог, — не принимайте всерьез все, что будет происходить. Некоторые мои родственники весьма… эксцентричны.
Какое забавное предупреждение, вечер разом перестал казаться скучным.
— Не беспокойтесь, Ваша Светлость, я не обидчива.
Я успела только примерить отрепетированную улыбку, как дверь перед нами распахнулась, и на пороге оказался пожилой дворецкий. Внимательный взгляд скользнул по моему наряду, сухие губы чуть дрогнули в одобрительной улыбке. Кажется, первую проверку я прошла. Бабушка упоминала, что в больших домах слуги порой значат куда больше, чем может показаться.
Через десять минут мы уже входили в гостиную, где о нашем появлении сообщил все тот же дворецкий:
— Его Светлость герцог Рейсс с секретарем.
— Герхард, я так рада тебя видеть, — первой навстречу шагнула стройная дама в возрасте неопределенных за сорок. Тонкие черты лица, платиновые волосы, уложенные в классический узел с множеством заколок, платье, от одного вида которого веет стариной и классикой, а еще тем лоском, который аристократы впитывают с рождения. Бриллианты на этой женщине смотрелись так естественно, будто она с ними родилась. Как и безупречные манеры. Улыбка не более необходимого, и единственной уступкой искренней радости — взгляд. Странно живой на холеном лице, которому пошло бы скорее надменное выражение.
— Прошу прощения за свои редкие визиты, тетушка, — герцог склонился над протянутой рукой, а его родственница уже перевела взгляд на меня.
— Пустяки, дорогой, я много слышала о твоих успехах. А сейчас представь мне свою очаровательную спутницу.
Меня удостоили улыбки, искренней настолько, насколько вообще возможно.
— Мой секретарь — фройляйн Ланге, выпускница Академии…
Его воспитанная Светлость продолжала что-то говорить, пока я приседала в положенном приличиями реверансе. Стоило выпрямиться, как передо мной оказался еще и хозяин дома — сам брат императора. И вот у него, в отличие от бастарда, семейное сходство присутствовало.
— Мы счастливы видеть вас в нашем доме, — счастья в голосе герцога Сантамэль не слышалось, скорее уж рокот водопада, переворачивающего камни. Однако он не внушал страх, скорее интерес. И рассматривал меня, совершенно не стесняясь. — Позвольте представить вам моего сына, Юстаса.
— Очарован, — не успела я опомниться, как уже к моей руке склонялся молодой человек, ничем не похожий на Сантамэлей. — Позволите сопроводить вас к столу?
Взгляд у него был прямой, улыбка — манящей, костюм — безупречным. В выверенный образ не вписывался лишь низкий хвост длинных волос, спускающихся на спину. И после такого косметика под запретом? Да здесь и платье Моро смотрелось бы весьма уместно.
— Юстас, ты не забыл, что у нас еще одна гостья? — обманчиво мягким тоном поинтересовалась герцогиня. — Дорогая, подойди, пожалуйста. Моя племянница — фройляйн Доротея Берграфф.
Берграфф — это точно кто-то из аристократии, в памяти что-то лениво шевельнулось, однако мои знания о титулованных семействах оставляли желать лучшего. Лицом девушка казалась мне не знакома. Впрочем, оно у нее было совершенно незапоминающимся. Сглаженные черты, русые волосы, нескладная фигура. Кажется, ее пригласили лишь для равного количества, и сама гостья прекрасно понимала свою роль, не спеша привлекать внимание.
— Приятно познакомиться, — я продолжала вежливо улыбаться, не забывая приседать в реверансах и протягивать руку.
— Взаимно, — едва слышно шепнула фройляйн Берграфф и отступила в тень.
Платье на ней, хоть и сшито из дорогих тканей, но выглядело старомодным и совершенно неподходящего серо-белого оттенка, казавшегося грязным. Жемчуг на шее и в ушах немного исправлял ситуацию, но казалось, будто сама Доротея давно смирилась с участью старой девы и не желает выходить из привычного образа. Ее выбор.
Я отвернулась, разглядывая гостей и хозяев, представлявших собой куда больший простор для изучения, но меня прервали весьма ожидаемым образом:
— Прошу пройти к столу, — дворецкий вновь распахнул только что закрывшиеся двери и замер рядом с ними, ожидая, пока мы проследуем в столовую.
— Позвольте вас сопроводить, — рядом со мной оказался сам герцог Сантамэль, от чего я неожиданно почувствовала себя маленькой и хрупкой как в далеком детстве. Все же его фигура подавляла как ростом, так и шириной плеч…
— Для меня большая честь…
Опустить ресницы, положить ладошку на сгиб локтя и посеменить рядом с мужчиной, украдкой наблюдая за остальными. Герхард сопровождал тетушку, а невзрачная племянница досталась красавцу Юстасу. Рядом они смотрелись странно. Будто из разных миров.
— Вы уже успели оценить таинственные закоулки особняка моего племянника? — поинтересовался брат императора.
— Простите? — вежливо приподнять брови в удивлении, сделать невинный взгляд.
— Прежде чем достаться Герхарду, дом принадлежал императорской семье, но последние пару веков пустовал после одной истории с исчезновением и убийством…
Мужчина остановился и отодвинул мне стул, помогая сесть.
— Убийством? — голос послушно поднялся на октаву, выдавая как удивление, так и шок от подобной темы разговора за столом.
— Да-да, — герцог опустился на свое место во главе стола и, по совместительству, справа от меня. — Одна из сестер императора, правившего в те годы, вышла замуж за человека много ниже себя по происхождению. Мало того, что он не являлся магом, так еще и мужем оказался неверным…
— Кристиан! — предостерегающий возглас герцогини, устроившейся напротив мужа, дополнялся выразительным взглядом. — Тебе не кажется, что сейчас не время и не место?
— О, нет, Ваша Светлость, я совсем не против послушать историю, — невинный взгляд и все та же милая, смущенная улыбка. Воспитанным девицам не пристало слушать о подобном, но запретный плод так сладок, что устоять невозможно. — Пожалуйста, продолжайте.
— После свадьбы сей прыткий молодой человек завел себе любовницу из прислуги, — невозмутимо продолжил герцог, — как потом выяснило следствие, знакомы они были задолго до его женитьбы, и скорее всего, спланировали все заранее. Так как в один прекрасный день молодой супруг неожиданно пропал, прихватив с собой драгоценности жены и служанку.
Брат императора сделал многозначительную паузу, рассчитанную на подогрев интереса.
— И откуда же взялось убийство? — поинтересовался Юстас, который оказался слева от меня и рядом с матушкой.
— О, исчезновение начали расследовать, и выяснилось, что до побега дело не дошло, — охотно продолжил рассказ хозяин дома. — Все же сестра императора, хоть и влюбилась без памяти, но оставалась представительницей рода Сантамэль и обладала семейной гордостью. Она узнала об обмане, и ее муж, вместо того, чтобы сбежать, оказался в одной из тайных комнат подвала вместе со своей любовницей. Там их и нашли. В камерах, напротив друг друга. Убиты с использованием силы элементалей. Подробности уточнять не буду, но с тех пор особняк и стоял заброшенным.
— Пока не родился я, и отец не решил, что он как нельзя лучше подходит для взросления незаконнорожденного сына, — резко дополнил историю Герхард, оказавшийся напротив. — Начинаю понимать, почему. Впрочем, спешу вас утешить, фройляйн Ланге, при перестройке никаких других тайных скелетов обнаружено не было.
Мне оставалось лишь неловко улыбнуться и уткнуться взглядом в тарелку. Вечер на глазах становился все интереснее и интереснее…

…Кристиан с удовольствием наблюдал за происходящим. После его вступления, заставившего Ивон оцепенеть от возмущения, ужин продолжался своим чередом, но уже куда менее формально. Что и требовалось для раскрытия характеров присутствующих.
Девочка казалась милой. Воспитанной. В меру скромной и очаровательной. Она улыбалась, розовела щеками, опускала ресницы и изо всех сил старалась не смеяться над шутками Юстаса, который явно считал своим долгом расположить девицу к себе. Как и всегда…
Странно было лишь то, что Герхард наблюдал за диалогом без обычного раздражения. Словно происходящее его совсем не трогало и не задевало, не тревожило те старые неприятные воспоминания. На лице его отражалась безмятежность и даже легкая улыбка, с которой он поддерживал беседу с Доротеей.
— Может быть, вы тоже поведаете нам какой-нибудь случай из работы с моим кузеном? — вкрадчиво поинтересовался Юстас, плавно переходя в наступление во время подачи горячего.
— Боюсь, мне нечего рассказать, — мягко ответила фройляйн, бросив короткий взгляд на Герхарда. — Моя работа довольно скучна и совершенно безопасна. В ней нет места загадкам, убийствам или исчезновениям.
Кристиан едва не рассмеялся, вспоминая, как именно прошла неделя. Либо у девчонки железные нервы, либо — характер. И, судя по тому, как племянник поспешил сделать глоток из бокала, пряча ухмылку, скорее второе. Интересно. Весьма интересно.
— Неужели? Я слышал совсем иное… Но, не стану вдаваться в подробности.
— Я бы лучше послушала что-то из ваших детских историй. Вы же наверняка были дружны с Его Светлостью. У вас должно быть множество общих воспоминаний.
Невинный голосок, и теперь уже Ивон оказывает поддержку:
— Действительно, мальчики, вы же столько всего пережили вместе, неужели вам не о чем рассказать?
Вот и все. Теперь юная фройляйн заручилась поддержкой герцогини, ибо помогла ей завести беседу в нужное русло.
Юстас и Герхард между тем обменялись взглядами, и, как ни странно, пошли навстречу пожеланиям Ивон.
— Боюсь, не все наши детские забавы уместно упоминать за столом, — суховато начал племянник, однако подался вперед и продолжил: — но кое-что все же стоит упомянуть. Например, нашего учителя фехтования…
— Месье Антуан? — поддержал Юстас, не спеша однако кидаться в омут головой.
— Месье Антуан. Он прибыл к нам из Апии, где успешно освоил южную школу фехтования в дополнение к своей классической и горел желанием преподать нам основы, однако мы были совершенно неблагодарными учениками…
— Мы называли его пингвином за его походку.
— О да, за пределами фехтовального зала двигался он просто ужасно, но стоило взмахнуть шпагой… И он преображался. Тогда мы не понимали и не ценили подобный опыт, поэтому…
— Что же вы сделали? — подогрела интерес фройляйн, а Кристиан порадовался, что для рассказа Герхард выбрал эту, по сути совершенно невинную, историю.
— Мы нарядили одного из манекенов пингвином, — поделился Юстас. — Украли одежду учителя из прачечной, принесли в зал и натянули на манекен. А потом еще раскрасили ему ступни и лицо… Под птичьи лапы и голову. Нам казалось, что это смешно.
— А что сделал учитель? — девица даже не усмехнулась, только продолжала задавать вопросы, переводя взгляд с одного повзрослевшего идиота на другого. Месье Антуан тоже оказался гордецом и после того случая оставался непреклонен в своем желании покинуть Империю. Пришлось его отпустить, о чем Кристиан порой жалел. Пусть фехтование и уходило в прошлое, вытесняемое огнестрельным оружием и магией, но его азы позволяли закалить характер, воспитывать волю.
— Ничего, — со вздохом ответил Герхард. — Мы ждали его прихода в зале и хихикали между собой, казались себе неотразимыми, однако месье Антуан вошел, взглянул на манекен…
— И все занятие мы отрабатывали приемы нападения на пингвине, — закончил Юстас. — Он сказал нам нашпиговать его железом по самую глотку. К концу занятия на манекен даже смотреть было жалко…
Не говоря уже о том, что одно дело — отрабатывать удары на деревяшке, и совершенно другое, когда представляешь перед собой живого человека. Мальчики удачно наказали сами себя, а умный учитель воспользовался подвернувшейся возможностью.
— Какая поучительная история, — отметила Ивон, бросив на него взгляд через стол. — Жаль, что не все ваши учителя обладали подобной выдержкой…
Так, неспешно, в воспоминаниях и разговорах, ужин подошел ко концу, и настало время перейти обратно в гостиную. Кристиан обещал дать жене время пообщаться с девушкой наедине, так как Доротея, сославшись на мигрень, поспешила покинуть особняк. Свою роль она уже сыграла, поэтому ее отъезд был предсказуем, а вот дальше все пошло не по плану…
— Ваша Светлость, — тихо обратился к нему дворецкий. — К крыльцу прибыл автомобиль Его Императорского Величества. Что мне делать?
Что делать, что делать… Не заставлять же императора ждать.
— Иди в гостиную и объяви о визите, я сам его встречу.
Расторопный слуга кивнул и быстро удалился, а Кристиан взглянул на заигравшихся в обиды мальчишек.
— Боюсь, сегодня дамам придется потерпеть наше общество дольше обычного. Прибыл император.
На лицах обоих отразилась одинаковая досада. Герхард никогда не радовался встрече с братом, а Юстас вновь упустил возможность поставить точку в затянувшемся конфликте.
— Прошу вас пройти в гостиную.
— Вечер перестал быть томным… — пробормотал сын, первым направляясь к дверям.
И мысленно герцог с ним согласился.

Глава 14
О семейных тайнах…

Стоило оказаться с ней наедине, как герцогиня сразу же перестала выглядеть чопорной и высокомерной. Нет, манеры конечно же остались, но в глазах появился живой блеск, подогретый природным любопытством, от которого я, признаться, предпочла бы держаться подальше. Все же императорская семья — нечто особое.
— Сабина, вы позволите называть вас по имени? — доверительно поинтересовалась вторая женщина государства, устраиваясь на диване и указывая на место рядом с собой.
Мне оставалось лишь последовать указанию и вежливо кивнуть. Не спорить же с герцогиней в ее доме? Нет, здесь и сейчас у меня образ скромной, немного наивной и совершенно невинной девицы. Не стоит из него выходить.
— Конечно, Ваша Светлость.
— Можно просто Ивон. Знаете, Герхард так долго никого не приводил в наш дом, что мы уже начали бояться, не пожелал ли он стать затворником и отшельником, по собственному выбору избегающим женского общества.
Учитывая наличие той красавицы-водницы от одиночества герцог точно не страдал, но невинной фройляйн подобное знать не положено. Улыбаться и кивать. Кивать и улыбаться.
— А теперь вдруг появились вы… Скажите, как давно вы знакомы с моим племянником?
В комнату бесшумно вошел лакей, сервировавший чай на столике, что дало мне время собраться с мыслями.
Кажется, Ее Светлость пребывала в некотором заблуждении относительно происходящего и тех отношений, которые связывали меня и герцога. И теперь мне предстояло решить, опровергать ли ее подозрения или подкреплять их. Конечно, для моих планов намного лучше, если никто и не подумает связать меня с герцогом чем-то большим, нежели рабочие отношения, но… Не будет ли чересчур жестоко и недальновидно разочаровать Великую герцогиню?
Пока я разбиралась с муками выбора, в гостиной неожиданно появились мужчины. То есть предмет нашего разговора и его кузен. Сценарием вечера их присутствие при нашей беседе предусмотрено явно не было, поэтому вызвало удивление и недоумение. На лице герцогини и вовсе отразилось холодное возмущение, выраженное поднятыми бровями и надменным выражением лица. Если бы она на меня так взглянула, я бы поспешила откланяться, но мужчины оказались более стойкими.
— Матушка, к нам наведался еще один гость, — выступил вперед Юстас, спеша развеять неудовольствие родительницы. — Отец его сейчас приведет.
— Гость? В такой час? — ледяной взгляд уперся в каминные часы, показывавшие десять. Да, являться в гости в такое время уже неприлично, если только…
— Думаю, Георг не привык думать об удобствах других, — отметил герцог, обходя нас и останавливаясь за диваном, ближе к окну.
— Император? — голос Ее Светлости неуловимо изменился, став ниже и глуше. — Здесь? Сейчас?
Я успела только сглотнуть вставший в горле ком, как дверь распахнулась и вездесущий дворецкий поспешил объявить о явлении еще одного гостя. Следующие несколько минут слились в сплошной туман. Поклоны, реверансы, приветствия, любезности…
В какой-то момент я оказалась стоящей перед императором и хлопающей ресницами от удивления и шока, а он почему-то сжимал мою ладонь, а потом склонился над ней с поцелуем. Вот так поворот. В Империи найдется немного женщин, которые могли бы похвастаться подобным достижением. Все же император — обитатель дворца и отдельных домов, он не целует ручки вчерашним выпускницам, он их вообще не замечает. Обычно.
— Рад знакомству, — голос у него оказался низким, но не таким рокочущим, как у Великого герцога, скорее уж приглушенно-мягким, обволакивающим. — Мне говорили, что в обществе моего брата появилось юное дарование, но не упоминали, что вы еще и очаровательны.
Вот и что тут сказать? Только и остается, что улыбаться… А язык лучше вообще прикусить.

До появления Георга Кристиан и не замечал, какой уютной и приятной была атмосфера за столом. Почти домашней. Легкой. Ненавязчивой. Действительно, семейный вечер, первый за долгие годы, который можно назвать таковым. И вот…
Герхард отступил в тень, стараясь одновременно слиться со стеной и сдержать гнев от появления императора. Его элементаль даже проступил очертаниями за спиной хозяина, но оставался под контролем. Юстас привычно занял место рядом с Ивон, поддерживая мать и в то же время становясь между братьями. Настороженный, чуткий, а от того, еще более источающий очарование, чем обычно.
Супруга между тем вела себя безукоризненно, приветствуя гостя и мягко пеняя за поздний визит без предупреждения, но успела через плечо Георга бросить на него взволнованный взгляд. Ее планы тоже оказались под угрозой. Кристиану оставалось только пожать плечами и отступить в сторону, где слуги уже быстро доставляли недостающие приборы. Он рассеянно взял чашку с чаем и еще раз окинул взглядом гостиную, собираясь занять место наблюдателя, когда увидел Георга рядом с девчонкой…
Племянник нависал над ней мрачным вестником смерти, одетым в траурные цвета. И рядом с ним гостья казалась еще моложе, невиннее и светлее. Она чуть запрокинула голову, глядя снизу-вверх, улыбнулась, качнула головой, словно отвечая каким-то своим мыслям, что-то пробормотала в ответ. А Кристиан почувствовал себя так, будто его окатило кипятком… Словно кожу резко содрали, а потом мясо натерли солью.
Он будто стал моложе на тридцать лет и снова очутился на помолвке Георга с Маргаритой, где тот и познакомился с юной Магдалой, женой графа фон Зепп. Тогда она была не просто очаровательна, а потрясающе красива. И умело пользовалась своей красотой, зная, чего хочет. А хотела она денег и положения, чего и добилась, родив императору бастарда.
Руку кольнуло и обожгло, от чего Кристиан дернулся.
— Тьма!
Оказалось, что блюдце треснуло между пальцев, чай пролился на ковер, а осколки впились в ладонь.
— Отец?
— Кристиан?
Стоило на секунду отвлечься, как все взгляды в комнате устремились на него. И снова это мерзкое ощущение повторения. Девчонка с широко распахнутыми, удивленными глазами, и Георг, так похожий на отца, глядящий с вялым интересом.
— Все в порядке, я на минуту.
Герцог поспешил покинуть комнату, чтобы не заляпать кровью ковер. Рана была пустяковая, но ему требовался воздух и пространство, чтобы прийти в себя. Слишком уж неожиданным оказалось откровение.
Герхард мало общался с матерью, к тому же не видел ее в молодости, он не мог заметить сходства, да и как таковое оно отсутствовало. Но вот наклон головы, образ, взгляд… Да, внешность у фройляйн простовата, нос немного курносый, черты лица мягче и не столь выразительны, она именно мила, но не красива. Однако… А ведь Тайная полиция гадала, к какому роду могла принадлежать знаменитая Элайза, и предположения выдвигались весьма смелые, однако подтверждения так и не получили. А вот теперь… Теперь та старая история и, более того, появление девицы в столице заиграло новыми красками…
Он остановился в оранжерее, двери которой были распахнуты в сад. Оттуда веяло прохладой, ветер доносил ароматы кустовых роз, которые прилично было выращивать в герцогском саду, где-то тихо стрекотали кузнечики. Дворецкий молча оставил на ближайшем столике таз с водой, полотенце и все необходимое для перевязки, после чего бесшумно удалился.
Кристиан опустил ладонь в воду и поморщился от боли. Захотелось закурить и уехать. Пересечь город, чтобы оказаться в уютном домике, где пахнет кофе и табаком. Где можно подумать и, не стесняясь, поделиться мыслями. Ульрике многое не знала о прошлом, но она умела слушать. А потом давать дельные советы. Она перевязала бы ладонь, поворчала бы, а потом легла на подушки и высказала ему все, что думает о его семейных узах.
— Отец? — Юстас ворвался в оранжерею, принеся с собой едва уловимый запах озона. Еще один не удержал элементаля под контролем. Нет, этот вечер определенно не закончится ничем хорошим.
— Да?
Осколки пришлось доставить пинцетом, который нашелся между полотенец. Они падали в воду и уходили на дно, пока по поверхности расползались кровавые круги.
— Ты в порядке? Что произошло?
Обеспокоен не на шутку. Юстас всегда принимал происходящее в семье близко к сердцу.
— В порядке. Вернись в гостиную. Герхарда и Георга нельзя оставлять без присмотра.
— Матушка пока справляется, — сын подошел ближе и взялся помогать с обработкой раны. — Это из-за нашей гостьи?
— С чего ты взял? — герцог безропотно протянул ладонь, принимая помощь.
Все же во внимании ему не откажешь, пока остальные удивлялись и занимались собой, Юстас оставался хладнокровным наблюдателем, умевшим делать правильные выводы.
— Раньше ты никогда не разбивал чашки при гостях, — на рану щедро плеснули спиртом, от чего показалось, будто ладонь сунули в кипяток. — Да и лицо у тебя было такое… Будто призрака увидел. Но весь вечер ты не особенно обращал на нее внимание, пока не появился Георг… Что случилось?
Они встретились взглядами. Раньше Кристиан бы промолчал, он и сейчас не горел желанием говорить, но… Годы берут свое. Рано или поздно, детям придется отвечать за грехи отцов.
— Есть нечто, что заставило меня насторожиться. Фройляйн Ланге и Георг… Они напомнили мне другую пару времен моей молодости. Благодаря им на свет появился Герхард, — шумный выдох стал единственным ответом. Магдалу в их доме традиционно не упоминали. — Но я бы не хотел, чтобы ты лез в это дело. Не сейчас. Лучше помирись с братом. Кажется, он настроен мирно.
— Ты тоже заметил? — отрешенно спросил Юстас, хмурясь и думая явно о другом. Бинт туго обхватывал ладонь, закрывая единственное напоминание о досадном инциденте. Если бы еще память можно было бы также легко подчистить.
— Заметил. А тебе нужно использовать. Хватит вам ругаться. Сейчас не то время, чтобы позволять глупым обидам ослаблять нас.
— Мы давно уже не ладим, что изменилось сейчас? — сын, как всегда, уловил суть его слов.
— Через месяц прибудет невеста Георга, а Герхарда снова пытаются убить, спустя долгое время. Таких совпадений не бывает.
— Думаешь?..
— Даже думать не хочу.
Если происходящее — лишь неумелая репетиция покушения на императора, у Тайной полиции появится много работы. Скоро они сами докопаются до того, что он понял сегодня. Вопрос лишь в том, стоит ли привлекать всеобщее внимание к его открытию. И стоит ли говорить о нем Герхарду…
— А что на счет фройляйн? Я могу заняться ею.
Юстас закрепил бинт и сделал шаг назад, легко возвращаясь к привычной маске заботливого кавалера.
— Не стоит. Дело прошлое. Вряд ли оно так сильно связано с настоящим, как мне показалось.
Всего-то и стоит, что затребовать кое-какие архивные документы и основательно в них покопаться.
— Хорошо, отец.
Судя по тону, каким Юстас с ним согласился, и по запаху озона, повисшему в воздухе, девчонкой он все-таки займется. И видят элементали, ничем хорошим это не закончится… Но и остановить его уже не удастся.

Глава 15
О тонкостях восприятия…

Утро, как обычно, началось рано. Только Герхард не мог вспомнить, как заснул, и сколько именно проспал. Судя по шуму в голове и жжению в глазах — немного. А если добавить к имеющимся симптомам боль в шее и плечах, то, как говорил семейный доктор: «перенапряжение на лицо». Всего-то и стоило сходить в гости и увидеться с родственниками.
Нет, до появления Георга все было прекрасно. Даже Юстас не так раздражал, как обычно. Скорее забавляли его словесные игры с фройляйн Ланге, которая изо всех сил старалась вести себя прилично. Два талантливых актера, искусно носящие маски. За ними оказалось интересно наблюдать. Еще интереснее было бы взглянуть на них без масок, но пока такое не представлялось возможным. Юстас очень долго привыкал к новым знакомым и за пределами семьи никому не спешил раскрываться, а об истинном лице секретаря Герхард знал лишь то, что она упряма и весьма эмоциональна.
Он невольно улыбнулся, вспоминая ужин. Как ни странно, воспоминание оказалось теплым. Даже на несколько минут показалось, что им удастся все исправить. Что кузен в кои-веки извинится, а Герхард великодушно его простит. И все будет… Нет, не как раньше. Как раньше уже не выйдет. Но хотя бы… лучше?
А потом Георг напомнил о том, что в этой семье бастард всегда будет лишним.
Ему даже не потребовалось ничего говорить. Лишь появиться и одним своим присутствием расставить всех по местам. Сделать вид, что в упор не замечает единокровного брата. Заставить других играть по своим правилам. Как иначе? Ведь он — император. Закон и само государство в одном лице.
Герхард провел ладонями по лицу, стараясь избавиться от усталости и воспоминаний. Рядом зашевелилась Милисент, к которой он постыдно сбежал, оставив фройляйн Ланге на пороге особняка. Хорошо, что вдовствующая баронесса ложилась поздно и не удивилась его визиту. Кажется, она даже ждала, потому что не задала ни единого вопроса, а только молча раскрыла объятия.
Сейчас любовница спала, завернувшись в простынь на другой половине кровати. Во сне она выглядела расслабленной. Умиротворенной. Как поверхность реки в жаркий полдень. Где-то на глубине копошатся раки, плавают рыбы, но наверху все остается неподвижным. Наверное ее умиротворенность и привлекла его когда-то. Стабильность и надежность, которой в его жизни всегда не хватало.
Император незаконнорожденным сыном интересовался мало, мать оставила его на нянек, а затем гувернера и учителей. Кристиан врывался в его жизнь эпизодически, принося с собой перемены и хаос, не всегда приятные, но хотя бы разбавляющие угнетающую рутину. Еще была Ивон, но она стала частью его жизни лишь с появлением Юстаса. Точнее с того момента, когда дядя решил, что им будет полезно тренироваться вместе…
— Герхард, — его руки коснулись прохладные пальцы. — Я отсюда слышу твои мрачные мысли…
Голос Милисент после сна звучал хрипло.
— Я тебя разбудил?
— Скорее сквозняк, который ты устроил.
Только теперь герцог заметил, что в комнате ощутимо похолодало. Занавески на окнах шевелились, по комнате гулял ветер, а на туалетном столике устроился его буревестник.
— Извини, — он шевельнул рукой, усмиряя стихию. Элементаль нахохлился и издал недовольный клич, не желая уходить. Пришлось оставить его на месте.
Баронесса уселась рядом, подложив под спину подушку и завернувшись в простынь. Темные волосы непокорными волнами упали на плечи, придавая одновременно домашний и какой-то дикий облик.
— Что на семейном ужине могло случиться такого, что ты сам не свой?
Герхард вздохнул, не желая говорить. Раньше он вообще промолчал бы и поспешил собраться и уехать, но что-то изменилось в нем за последние годы. Появилось желание делиться собственными мыслями.
— Его Императорское Величество решил почтить своим визитом тетушкин ужин.
Сказать оказалось проще, чем он думал. Но лицо Милисент не изменилось.
— И это должно все объяснить? Я, конечно, понимаю, что у вас с императором не самые близкие отношения, но почему его появление доводит тебя до такого состояния?
Герцог нахмурился, чувствуя острое родство с буревестником, и неожиданно для себя ответил:
— Потому что он всегда забирает себе все.
Последовала пауза, после которой Милисент снова аккуратно коснулась его руки и погладила:
— Ты не мог бы пояснить?
Герхард резко выдохнул:
— У него была семья. Отец им гордился. Разговаривал с ним. Не прятал. Он мог общаться с Кристианом и Ивон, потом женился по любви и был вполне счастлив. Он просто живет с осознанием, что весь мир вертится вокруг него. Всегда. Каждую минуту. И он легко может отобрать все, что принадлежит другим.
— Что он забрал у тебя? — она прислонилась к его плечу, продолжая гладить руку. Говорить было неприятно, как и вспоминать, но как ни странно, рассказ приносил успокоение.
— Меня растили с осознанием того, что Георг — истинный наследник Сантамэлей, а я — недоразумение. Плод амбиций матери и прихоти отца. И мой долг — служить ему и Империи. Роду, который меня никогда не примет. И все, что у меня есть, остается моим только до тех пор, пока он не пожелает обратного.
— То есть твой брат ничего не делал?
До вчерашнего вечера Герхард легко бы согласился с утверждением, но… Это демонстративное появление, улыбка, манеры, взгляды. Слова. И то внимание, с каким император слушал его секретаря.
— Он заинтересовался Сабиной.
— Твоим секретарем? — голос Милисент взлетел на октаву вверх от удивления. — Герхард, прости, но тебе не кажется, что ты преувеличиваешь? Все знают, что император скорбит по жене… И…
— Вчера он скорбящим не выглядел.
Расстроенным или печальным тоже. Нет, Георг словно ожил. Хотя, когда они виделись в последний раз? Кажется, именно на похоронах. Или еще на паре официальных мероприятий, которые ему пришлось посетить согласно статусу. Они обменивались не более, чем предписанными этикетом любезностями и благополучно расходились по углам, а теперь дорогому брату взбрело в голову проявить интерес к его жизни. С чего вдруг? С чего вдруг вообще всех заинтересовала его персона?
— Возможно. Но, может быть, ты торопишься с выводами? Девочка не показалась мне достаточно привлекательной, чтобы потерять от нее голову. Да и… Вряд ли ее интересует положение императорской любовницы. Тем более, что официальную фаворитку Георг заводить не спешит. Возможно, вчерашний вечер лишь досадное недоразумение?
Хотел бы он поверить в подобное. И забыть. И успокоиться.
— Как давно вы не ладите? — прервала затянувшуюся паузу Милисент. — С Юстасом вы ведь дружили. А с Георгом?
— Одно время мы все вместе тренировались… Кристиан тогда добился от императора, чтобы нас поселили вместе. Мне было пятнадцать, Георгу — шестнадцать, Юстасу –двенадцать. Днем с нами занимались учителя, а вечерами мы были предоставлены сами себе. Сначала было тяжело. Мы ругались. Георг называл меня ублюдком и всячески пытался указать мое место…
— Очаровательно…
— Да, но постепенно все как-то сгладилось. После визита моей матери. Она тогда хотела в очередной раз напомнить себе и всем вокруг, что является не просто бывшей любовницей императора, но и матерью его сына. Приехала, привезла с собой какие-то подарки, пыталась поговорить со мной. Я от нее сбежал и прятался в саду. А Георг вышел поговорить…
— И что получилось?
— Ничего хорошего. Последние пять лет маркизе запрещено появляться при дворе и даже в столице. Георг ее возненавидел, а когда понял, что я к ней тоже любви не питаю, смягчился. Постепенно мы нашли общий язык. Наставники учили нас работать в паре, думаю, это была идея Кристиана, потому что никому другому подобное даже в голову бы не пришло.
— Почему?
Баронесса спрашивала искренне, и отвечать ей оказалось легко, словно самому себе.
— Наши силы полностью противоположны. Мой воздух, у него — земля, у меня — Тьма, у Георга — Свет, у меня — огонь, у него — вода. Нет никаких точек соприкосновения. Когда мы рядом, даже элементали вырываются из-под контроля. На что и давил дядя, когда убеждал императора. Подобное разветвление у кровных родственников встречается редко. Он считал, что можно извлечь пользу из сложившейся ситуации.
— Извлекли?
— Да, мы стали лучше контролировать себя и глубже изучать подвластные нам стихии. Так я увлекся изучением граней Тьмы. А Георг занялся разработкой земляных големов. Боевых.
— Император увлекался наукой?
Почему-то когда речь заходила об увлечениях брата никто не мог поверить в то, что властитель Империи может по-настоящему интересоваться чем-то подобным. Но… Так и было.
— Да, его разработка так и осталась незавершенной. Через два года император решил, что польза от эксперимента получена достаточная. Георга вернули во дворец, меня отправили сюда, а Юстаса — в школу. Я пытался писать ему, но ответов не получал. А визиты во дворец для меня были под запретом. Императрица до сих пор с трудом переносит мое присутствие на официальных мероприятиях, а тогда требовала, чтобы духу моего там не было.
— Значит, разработки големов так и не довели до конца?
— Да, как-то раз я спросил о них Георга при личной встрече, но он сказал, что чертежи были переданы в Тайную полицию, а там не нашлось подходящих рук для реализации.
Милисент тихо засмеялась.
— Что смешного?
— Герхард, не знаю, что видишь ты, но мне кажется, что твой великий брат — император, надежда, защита и опора Империи, просто тебе завидует.
— Что?
Мысль оказалась настолько неожиданной, что он развернулся к любовнице всем телом.
— Посуди сам. Ты не только продолжил свои изыскания, но и добился успехов, признания, основал свой завод. Твое имя у всех на слуху, и совсем не потому, что ты — Сантамэль, а потому что ты — это ты. Изобретатель. Гений. Первооткрыватель. Ты говоришь, что у него была семья, но разве так хорошо быть рядом с отцом, который не уважает твою мать, которая в свою очередь вымещает обиды на ни в чем не повинном ребенке? Ты не захотел общаться со своей матерью и просто забыл о ней. Может ли позволить себе такое Георг? Нет. Казалось бы, он получил то, о чем только может мечтать наследник и император — женился по любви. Но что стало с этой любовью? И счастлив ли он от того, что должен жениться заново? А ты можешь жить в свое удовольствие, забыв о долге и наслаждаясь тем обществом, которое сам выбираешь. Ты нанял секретаря — юную фройляйн, не думая о том, что скажет общество, и общество это проглотило, потому что привыкло к твоей эксцентричности. Ты взялся за новый проект, наверняка амбициозный, хотя я в нем ничего не понимаю, но он наверняка снова принесет тебе славу, а что делает он? Является на ужин к тете только ради того, чтобы взглянуть на твоего секретаря, проявляет показной интерес, делает вид, что тебя не существует. И все только потому, что на самом деле ему хочется кусать локти от злости и несправедливости. Ведь он должен быть счастлив и всеми любим, потому что он — наследник, а ты всего лишь бастард.
Каждое слово врывалось в мозг, оставляя после себя выжженную плешь. Мысли исчезали, словно съеденные Тьмой, пока не осталось ничего, кроме звенящей пустоты.
— Георг мне завидует?
— Я не могу говорить за него, — Милисент погладила его по щеке. — Но мне кажется, да. И только зависть толкает его на подобные поступки. Если он продолжит оказывать знаки внимания твоей фройляйн, все станет ясно.
— Думаешь, император не может увлечься обычной выпускницей?
— Думаю, что скорбящий несколько лет вдовец, видевший в своей жизни толпу красивых и образованных женщин, готовых ради одной ночи с ним на все, вряд ли станет бегать за посредственной девицей. А она, конечно, мила, но недостаточно. И будет дурочкой, если поверит во что-то большее, чем любезность.
— И что мне теперь делать?
Герхард нахмурился, неожиданно понимая, что совершенно не представляет, как жить в мире, где все вдруг встало с ног на голову, и оказалось, что он ни в чем не уступает брату.
— Решать тебе, — Милисент плавно поднялась с кровати, позволив простыни скользнуть по телу на пол. — Но я бы постаралась сначала донести истинное положение дел до девушки. Иллюзии лучше разрушать сразу…

Глава 16
О приличиях…

В подвале было прохладно, но не сыро, благодаря продуманной системе вентиляции, которую придумал наверняка сам герцог, когда обустраивал свое логово. Все же маг воздуха вряд ли стал бы работать там, где этого самого воздуха не хватает. Странно, что бастарда императора вообще понесло под землю, но после знакомства с его семьей многие вопросы отпали.
Я поправила волосы, лезущие в глаза, и аккуратно перевернула плотную страницу, исписанную ровным, крупным почерком.
Руны плавно сливались в слова, а те в свою очередь складывались в неспешное повествование о жизни до нашествия Изрилионы. Основная сложность в понимании старого языка — многозначность известных и понятных символов. Реформа серьезно упростила язык, сделав его более четким и понятным, а часть символов навсегда оставив в прошлом, как лишние и по сути бесполезные.
Дедушка всегда ругался, когда начинал говорить о реформе. Как ученый, подробно изучавший рунологию, он считал, что именно изменение языка уничтожило интерес к науке. Мне оставалось только соглашаться, потому что в его доме иная точка зрения являлась неприемлемой. Сейчас, все глубже погружаясь в текст жизнеописания отца Арминия, а история начиналась именно с него, я невольно соглашалась с дедушкиными выводами.
Некоторые слова, сейчас утратившие смысл и встречающиеся порой только на страницах учебников, придавали истории более глубокий смысл и особое очарование. Как бы показывая отношения самого автора к происходящему.
Например, описание того, как вождь деревни отдал детей изрилионцам, помимо фактов приобретало оттенок печали и грусти именно благодаря речевым указателям. В тексте не приводились ни страдания матери, ни горе отца, но они незримо ощущались даже спустя столетия. И вся их последующая жизнь выглядела словно бы тусклой.
Интересно также было и то, что помимо Арминия, в Изрилиону отправился и младший сын вождя, о котором на истории не говорилось вообще ни слова. Также как и о других детях, рожденных уже после отъезда старших. Таким образом, род Сантамэлей выглядел куда более разветвленным, чем казалось.
Я потерла переносицу и прикрыла глаза, давая им отдохнуть. Словарь староимперского лежал рядом с изучаемым трактатом, чтобы облегчить понимание некоторых сочетаний. Точность перевода важна для понимания особенностей авторского стиля. Помимо эмоциональной окраски каждый летописец использует привычные для себя обороты, которые повторяются от страницы к странице, что серьезно облегчает задачу. Со временем. На первых же порах приходится тщательно изучать каждую закорючку, чтобы не допустить двоякого толкования.
Да, герцог, как и я, и любой другой, изучавший старый язык, сможет уловить общую направленность текста и перечень отдельных событий, но мне требовалась куда более глубокая оценка.
Суть истории разрушала известную сказку о Сантамэлях, делала ее более реалистичной, а от того жестокой и правдивой. Жизнь племени до прихода Изрилионы упоминались лишь вскользь, но сожаление, которое испытывал автор, порой срываясь на описание прежних дней, заставляло задуматься. Какой могла бы быть Империя без этого завоевания? И существовала бы она вообще?
— Фройляйн Ланге? Вы здесь?
Удивленный голос работодателя отвлек меня от философских мыслей, щедро навеянных изучением истории. Герцог быстро пересек комнату и остановился у стола, изучая мое рабочее место. Выглядел он каким-то неопрятным. Шейный платок не завязан, волосы в беспорядке, как и весь внешний вид. Сразу понятно, откуда прибыл, и что ночь у него закончилась хорошо.
— А где еще я, по-вашему, должна находиться? — удержаться от колкости было выше моих сил.
— Но ведь у вас сегодня выходной, — звучал мужчина несколько растерянно.
— Зато вчерашний рабочий день пришлось потратить на сборы для встречи с вашей семьей.
Вот зачем он вообще сюда спустился? Занималась делом, никого не трогала, сидела в тишине и спокойствии — нет, нужно ворваться и все испортить.
— Да, но я не ожидал, что вы сегодня будете работать. Можете отдохнуть…
— Ваша Светлость, — голос ожидаемо зазвенел от раздражения, — спешу вам напомнить, что вы наняли меня для работы над определенным проектом, которым на этой неделе мы не занимались совсем, потому что сначала посещали ваш завод, затем восстанавливались после покушения, потом занимались еще одним проектом, а вчера наносили визит вашим родственникам. Я, конечно, понимала, что работа вашим секретарем будет насыщенной и интересной, но вам не кажется, что такое количество событий уже несколько чересчур?
— Вам не понравился ужин? — неожиданно миролюбиво поинтересовался Герхард, усаживаясь на ближайший свободный стул, и половина моего запала резко пропала. Все же подсознательно я рассчитывала на перепалку, а не на участливый тон. Но раз так, можно и поделиться наболевшим.
— Дело не в ужине. Просто… Я чувствую себя породистой собачкой, которую все считают нужным погладить, оценить и почесать за ушком! Еще и накормить чем-нибудь вкусным и вредным!
— В каком смысле?
— В самом прямом! Зачем ваш брат прислал мне цветы?
Треклятый букет дорогущих императорских роз цвета венозной крови с черной канвой по краям лепестков, пришедший сегодня утром с короткой запиской, тисненой золотом на бархатной бумаге, отбил мне аппетит до самого обеда.
— Цветы? — на лице герцога показалось очень странное выражение, будто он одновременно хочет и не хочет о чем-то говорить.
— Да, цветы! Вы могли видеть их в холле! Я попросила оставить их там. А лучше сразу выбросить. Или вернуть обратно! Меня не интересуют знаки внимания вашего скорбящего родственника, который через месяц встречает невесту!
— Невесту?
Теперь он удивился, что вызвало во мне новый приступ негодования.
— Вы не знали? Неужели вы не читаете газеты⁈
— А вы разве читаете?
— Сегодня пришлось! Имперский вестник сообщает, что прибытие принцессы из Апии, сопровождаемой посольством, может говорить только об одном — желании императора заключить повторный брак. Если о таком пишут газеты, то вся столица должна греметь от сплетен. А ваш брат, вместо того, чтобы и дальше играть роль образцового вдовца, решил оказывать знаки внимания мне! А если об этом тоже напишут в газетах⁈
Подобная перспектива выглядела просто чудовищной. Мало того, что я могу попасть на первые страницы каких-то мелких газетенок, так еще и как потенциальная любовница императора. Хуже не придумаешь. Нет, мне нужна безупречная репутация. Скандалы совершенно ни к чему. Хватит и того, что пришлось устроиться на работу к бастарду.
Я сделала медленный и глубокий вдох, пытаясь успокоиться и взять разбушевавшиеся эмоции под контроль.
— Ваша Светлость, — работодатель, успевший погрузиться в какие-то свои мысли, вздрогнул от вкрадчивости моего тона, — мне нужна ваша помощь и защита, как единственного человека, который в данный момент несет полную ответственность за мою репутацию.
Проникновенный, долгий взгляд. Главное — не переиграть. Нужно немного надрыва отчаяния и искренней веры в его возможности. Когда женщина видит в мужчине своего спасителя, у того просто не остается выбора. Поневоле приходится соответствовать.
— Что? — герцог кашлянул, пытаясь изгнать из голоса предательскую слабость. Испугался, бедняжка. — Вы о чем?
— В отсутствие рядом отца, мужа или других родственников мужского пола я могу рассчитывать на защиту лишь от вас. В Академии подобная обязанность лежала на ректоре. — И справлялся он с ней из рук вон плохо, учитывая взаимные похождения студентов и студенток, но тут главное, чтобы не было насилия и скандалов, а все остальное — детали, которые никого уже не волнуют. — И я надеялась, что стены учебного заведения и дальше будут защищать меня от подобного, но теперь…
Сделать многозначительную паузу. Пусть думает. Под проникновенным взглядом думаться должно хорошо и в нужную сторону. К тому же, насколько я успела понять, Герхард во многом старомоден. Соответственно, поборник морали. Как с моралью уживается любовница пока непонятно, но и неважно, лишь бы меня не касалось.
Мужчина заерзал на стуле, затем нахмурился, прочистил горло, явно собираясь с мыслями, и резко выдохнул.
— То есть вам неприятно внимание императора?
— Абсолютно.
— Но ведь вчера вы говорили с ним вполне благосклонно…
— Он же император! — я всплеснула руками. Мужчины иногда не понимают элементарных вещей. — Я не могу сделать вид, что не замечаю его или ответить ему резко и грубо. Что, если у него плохое настроение, и он решит что-нибудь сделать? Ваш дядя вчера вполне успешно намекнул на некоторые родовые черты. Я не хочу становиться скелетом в стене! Или в подвале!
— Георг не стал бы… — попытался защитить брата работодатель, но быстро умолк. — Хотя… Все возможно. Хорошо, я поговорю с ним, раз вы так просите. Пусть это и несколько неожиданно…
То есть считается, что раз император одарил женщину своим вниманием, она должна сразу же воспарить от счастья и немедленно быть готовой прыгнуть к нему в постель? Надеюсь, эта черта у Сантамэлей не семейная.
— Благодарю вас, Ваша Светлость!
Герцог не ответил, только одарил меня странным взглядом и поспешил уйти. А я выдохнула, когда за ним закрылась дверь. Нет, никакое внимание императора мне не нужно. Ни сейчас, ни потом. Все должно быть как можно тише и спокойнее. Достаточно безопасно, чтобы барон Рохфогель ничего не заподозрил.
На мое письмо с извинениями пришел довольно приятный ответ, который тоже доставили сегодня утром. Завтра встреча состоится, и мы будем невинно беседовать в библиотеке о старинных трудах по магии огня. К счастью, в герцогской библиотеке мне удалось ознакомиться с несколькими весьма интересными экземплярами, о которых можно будет упомянуть для разжигания интереса. А дальше… дальше будет видно. Так или иначе, к концу лета все должно закончиться. Не стоит растягивать кульминацию пьесы, иначе интерес зрителя может пропасть.
Я снова склонилась над рукописью, углубляясь в перевод и перипетии чужой жизни, в которых так легко потеряться и забыть о реальности…

Глава 17
О происшествиях…

Здесь остро пахло рыбой, солью, водорослями и дымом. Подувший с востока ветер принес неожиданный аромат пряностей — прибыл груз из Апии. На ближайшем корабле капитан распекал зазевавшегося помощника, смешивая имперские и изрилионские ругательства. На следующем — полным ходом шла разгрузка тканей, груза хрупкого и ценного, что существенно замедляло процесс.
Пара шатающихся матросов возвращалась на корабль, старательно держась на ногах и обходя попадающиеся препятствия по широкой дуге. Портовые шлюхи днем обычно не попадались, но одна с размазанной по лицу косметикой и синяком во всю челюсть куда-то брела, не особенно выбирая дорогу. Матросы замычали было одобрительно в ее сторону, но споткнулись на ровном месте и больше уже никуда не торопились.
Кристиан привычно обогнул возникшее естественное препятствие, увернулся от жадных, шаловливых ручек путаны, безошибочно почуявшей обеспеченного клиента, и продолжил путь к дальнему пирсу. Сейчас там швартовался корабль из Альбиона, и вместе с ним на родную землю возвращался старый знакомый. Выглядел герцог неприметно: фуражка, свободные штаны, тельняшка и наброшенная сверху моряцкая куртка. Со стороны сразу и не разберешь — капитан обнищавшего судна или просто престарелый матрос.
Охрана двигалась параллельным курсом слева и справа, не мешая, но и не спуская глаз с происходящего вокруг. Годы юности, когда Кристиан позволял себе подобные вылазки без прикрытия, безвозвратно ушли. С возрастом и опытом приходит здоровая осторожность, а еще понимание, что ты не всесилен и не всевластен. Будь ты хоть трижды наследник рода Сантамэль. Императоры тоже смертны, что Георг прекрасно доказал.
Мимо провезли груз, укрытый брезентом. Судя по отклику, пришедшему после простого сканирования — металл высокого качества. Скорее всего, поставка для одного из заводов. В последние годы вокруг столицы их образовалось достаточно. Не только Герхард занимался изобретательством и инженерией. Постепенно жизнь менялась, превращаясь из привычной и знакомой в нечто совершенно непредсказуемое.
«Принцесса моря» — потрепанное торговое судно, явившееся сюда с грузом для продажи и последующей закупки, выглядело обыкновенным. Непримечательным. Простым. От таких не ждешь ни чудес по скорости, ни правдивости в бумагах. С первого взгляда ясно, что где-то там есть и сундуки с двойным дном, и скрытые тайники, и контрабанды товаров, которые и позволяют капитану сводить концы с концами. Начальнику порта он наверняка заплатит больше необходимого, чтобы проверка прошла поверхностно, и столько же отсыпет перед отплытием, чтобы уйти в нужное время. Ничего нового. Поэтому для шпионажа чаще всего и выбирают такие суда. Поди угадай, кто из них просто промышляет ради собственной выгоды, а кто — идейный.
Кристиан усмехнулся, почесал проклюнувшуюся щетину, которую специально не брил после семейного ужина, и остановился подождать в сторонке, у стены одного из складов, где на него мало кто обратил бы внимание. Чуть дальше располагались доки, один из которых как раз выпускал на воду отремонтированное судно. Остальные пустовали.
Мимо сновали рабочие, занятые повседневными делами. Солнце светило во всю, постепенно прогревая воздух и обещая жаркий полдень, что не способствовало сохранности товаров. Капитаны старались ускорить разгрузку, матросы не торопились шевелиться. Все как обычно. Но что-то смутное не давало расслабиться. Словно какая-то мысль настойчиво царапалась в голове, стараясь пробиться в сознание.
Кристиан хмурился, вглядывался в людей и корабли, пытаясь поймать ускользающее ощущение и не мог. Сейчас пригодился бы зоркий взгляд Ульрике и ее категоричное мнение, выраженное в безапелляционной манере. Раньше она всегда составляла ему компанию. Бывшей воровке невероятно шел костюм юного матроса и торчащие из-под кепки рыжие пряди. Ругаться она могла похлеще любого из местных, пить — наравне, а при необходимости, и ножом исполосовать, демонстрируя немалые навыки. Детство, проведенное в трущобах столицы, научило ее выживать. Может быть, поэтому, со временем, забава перестала быть смешной.
Берти появился в тот момент, когда герцог почти сумел понять, что не давало ему покоя. По сходням бодро сошел дюжий матрос с мешком на плече. Распахнутая куртка, полосатая тельняшка, темные широкие брюки. Вечная щетина покрывала нижнюю половину лица. Верхнюю — закрывал козырек от кепки. Берти двигался широким, уверенным шагом свободного от обязательств человека. Его никто не окликнул и не попросил задержаться. Устраиваясь на судно, старый знакомый всегда четко оговаривал условия, и еще никому не приходило в голову пересматривать их постфактум. Аргументы в виде огромных кулаков быстро сводили подобное желание на нет.
Кристиан вышел из тени и неторопливо направился навстречу. Матрос заметил его издали и криво усмехнулся, а стоило поравняться, и мешок с вещами полетел под ноги, а его стиснули в медвежьи объятия. Герцог привычно сжал в ответ, вдыхая кисловатый запах пота и соли.
— Сто лет не виделись! — Берти отодвинулся и окинул его быстрым взглядом. — Ты постарел!
— На себя посмотри! — привычно ответил дядя императора, отмечая легкую седину на подбородке друга и морщины возле глаз. — Весь просолился.
— За тем и живу, братишка.
Берти открыто улыбнулся, сдвинув кепку со лба. Блеснули ярко-голубые глаза. Без тени от козырька становилось заметно, насколько правильные у мужчины черты лица. Ровные, аккуратные, совершенно непривычные для матроса его возраста. Как и целые зубы в полном составе. Альберт-Ханс-Теодор фон Хартман пусть и покинул отчий дом в восемнадцать, предпочтя родовой гордости морскую свободу, однако образование успел получить полное и со своим даром обращался весьма искусно.
— В кабак? Расскажешь, что нового увидел в Альбионе?
— Пошли. Ты мне тоже расскажешь, что тут изменилось, пока меня не было.
Однако уйти они не успели. Уже через пару шагов мелкое, неприятное ощущение внутри вдруг сменилось резко нахлынувшим ощущением ужаса, от которого Кристиан остановился и схватился за грудь, а затем обернулся, безошибочно находя источник угрозы. Корабль с тканями.
— Что случилось? — Берти ухватил его за плечо и взглянул в ту же сторону, пытаясь понять, в чем дело.
— Тьма… — выдохнул герцог, быстро соображая, что делать, но не успел.
Взрыв прогремел уже в следующую секунду. Матросов мгновенно смело с палубы, корабль затянуло темными клубами, похожими на дым. Вокруг закричали и заметались люди. Сквозь черноту промелькнули отблески пламени. Кто-то выбежал из него, пытаясь спастись, и рухнул в воду.
К застывшим мужчинам с обеих сторон подбежала охрана:
— Ваше Высочество, нужно немедленно уходить, — старший по смене сжал его плечо, намереваясь утянуть в сторону, но Кристиан резко тряхнул плечами, сбрасывая с себя чужие руки.
— Отставить! Тьму оставлять нельзя. Оцепите периметр. Организуйте мне здесь пустырь. Тех, кто вступил в контакт, не выпускать.
Охранник не колебался, привычный к его приказам, только взгляд на мгновение сверкнул укоризной. А дальше послышались резкие команды:
— Организовать периметр! Всех неконтактных убрать! Быстро!
И шесть человек бросились в стороны, пинками и тычками разгоняя уцелевших.
Кристиан не отводил взгляд от того места, где под водой скрылось объятое тьмой тело. Корабль уже полностью затянуло черным туманом, который пока еще не полз в сторону берега. Пока. А то, что так будет, лишь вопрос времени, которое стремительно уходило.
— Я так понимаю, отпуск мне не светит… — выдохнул за спиной Берти, снова бросая мешок на землю, а следом за ним и кепку с курткой. — Командуй, братишка.
— Достань утопленника. Не хватало еще, чтобы у нас началась эпидемия. Я уберу сходни, потом постараюсь утихомирить Тьму, а ты отгонишь корабль подальше.
— Понял.
Не задавая более вопросов матрос направился к воде. С каждым шагом его фигуру словно затягивала белесая дымка, которая постепенно принимала все более устойчивую и плотную форму тонкой гибкой пленки. Хартманы всегда были водниками, и как носитель лишь одной стихии, имея высокую связь с элементалем, Альберт мог применить полное слияние, что сейчас и происходило.
Кристиан подобным баловаться не мог, поэтому призвал всех подвластных элементалей одновременно. Запах дыма стал сильнее, слева вырос алый силуэт, справа возвысилось нагромождение глины, а за спиной шевельнулась привычная тень.
Первым делом в ход пошла земля. Резкая волна, пробежавшая по пирсу, и единственный путь для тьмы от корабля к берегу рухнул в воду. Щупальца черного тумана обиженно оборвались и вновь любопытно потянулись вперед. Отсутствие материальной опоры удержит разбушевавшуюся стихию ненадолго. Требовалось нечто иное.
Герцог шагнул вперед, невольно сокращая дистанцию. Резко шевельнул рукой, отправляя вперед элементаля огня — стоило унять разгорающийся пожар, терзавший судно. Еще не хватало, чтобы пламя добралось до угля. Тогда первый взрыв покажется детской пугалкой.
Гибкая саламандра размером с некрупного крокодила нырнула в черный туман. Сначала могло показаться, что ничего не происходит, но всполохи пламени начали проглядывать все реже. Жар спадал. Раздосадованная тьма попыталась схватить юркого недруга, но Кристиан не позволил, сразу же отозвав элементаля. Берти тем временем уже поднимал над поверхностью крупную каплю, обнимающую тело несчастного, оказавшегося в эпицентре. Почерневшее, то ли обожженное, то ли пропитавшееся тьмой.
В отличие от других стихий черный туман обладал на редкость разрушительной силой. Он порождал болезни, иссушал земли, отравлял воду, превращал пламя во взрывную смесь. До исследований Герхарда считалось, что тьму приручить невозможно. Однако у племянника получилось.
Кристиан вздохнул, проследив, как тело плавно опускается в стороне. Стоило ему коснуться земли, и герцог заставил встопорщиться камень вокруг, а затем укрыл тело глиной, образуя временный барьер для заразы. Берти, с головы до ног укрытый водной пленкой, медленно кивнул, показывая готовность перейти к следующему этапу.
Герцог огляделся, отмечая, что охрана со своей задачей справилась и уже успела разогнать большую часть людей. На соседних судах шла быстрая эвакуация. «Принцесса моря», стоявшая с краю, у самого входа в порт, уже отшвартовалась и спешно разворачивалась, чтобы отплыть. Остальные и хотели бы последовать за ней, но требовалось обогнуть объятое тьмой судно. Смельчаков пока не нашлось.
Дядя императора сделал еще один шаг и потянулся к безумствующей стихии. Справиться с ней сейчас мог бы только Герхард, ему бы хватило сил удержать и заставить ее изменить газообразное состояние на жидкое, в котором тьма была более опасна, но в то же время инертна. Медлительна. Проще поддавалась контролю.
На такой подвиг сил у него не хватит. Оставалось только замедлить движение.
Кристиан несколько раз сжал и разжал пальцы, отпустил элементаля земли и сосредоточился на оставшейся стихии. Тьма была дикой. Раздраженной. Как пчелиный разбушевавшийся рой. Его элементаль, довольно слабый, если сравнивать с Окумом, мог потеряться в этом рое и выйти из-под контроля. Действовать предстояло крайне осторожно.
Маг нащупал эпицентр вихря, расположенный ближе к мостику. Коснулся его, вызвав раздраженную волну и шипение.
— Шалишь… Ну-ка…
Второй раз он взялся за эпицентр уже увереннее. Спокойнее. Как хозяин. Тьма лишь пошла рябью. Стоило продолжать.
— Хорошо… Хорошо… Давай-ка мы с тобой подружимся…
Герцог аккуратно подтолкнул вихрь в обратном направлении, заставляя собирать распустившиеся щупальца тумана, вновь потянувшиеся к берегу. Берти под его прикрытием как раз создавал вокруг корабля искусственное течение, призванное убрать его подальше от соседей.
Туман начал двигаться медленнее, успокоенный прикосновениями элементаля и его хозяина. Его прибивало к палубе, и становилось видно, что пожар утих, но мостик перестал существовать, как и труба, и товар, ожидавший своей очереди. Тьма сжирала все, до чего добиралась, и здесь, в гневе, она стремилась лишь к уничтожению.
Корабль медленно отошел от берега, плавно покачиваясь и держась на расстоянии от ближайших соседей. Альберт держал его уверенно. Кристиану оставалось лишь следить за тем, чтобы тьма не разбушевалась снова. И пока все удавалось. Хотя по лицу уже тек пот, а нателка прилипла к спине. Работать с землей и огнем ему удавалось куда лучше, но сейчас других магов с даром тьмы под рукой не было. Приходилось справляться в одиночку.
Корабль уже преодолел достаточное расстояние, отдаляясь от берега. Его вполне можно было оставить дрейфовать в ожидании прибытия специалистов, которые сведут последствия воздействия к минимуму и наведут порядок. Тем более, что начальник порта уже мелькал на периферии. Кристиана он в лицо не знал, но охрана наверняка ткнула его носом в знак Сантамэлей, после чего вопросы отпали. Не гулять ему здесь больше неузнанным…
Все шло так гладко, что следовало бы догадаться, что хорошим это не кончится, но Кристиан понадеялся на удачу. Зря. Неожиданно успокоенная стихия рванулась из его рук и полыхнула такой яростью, что о контроле речь уже не шла. А потом раздался взрыв…

Глава 18
…и подозрениях

Когда в кабинет без доклада ворвался Ральф Циммерманн — давно знакомый следователь из Тайной полиции, в свое время приставленный следить за делами Герхарда, стало ясно, что день не задался. Выглядел Ральф паршиво — бледный, взъерошенный, с нездорово горящими глазами и алыми пятнами на щеках.
— Что случилось? — герцог отложил в сторону пояснительную записку, которую составлял для проекта с диском. Работать в будни или выходные для него было без разницы, тем более, что работа позволяла успешно отвлечься от любых иных проблем.
— В порту взрыв! Тьма! Великий герцог пытался сдержать прорыв, но ему не удалось.
— Что⁈ — Герхард вскочил с места, не заметив, как громко стул проскрипел ножками по полу. — Что с Кристианом⁈
— Пострадал… — Ральф тяжело рухнул в кресло и промокнул лоб платком. — Но несерьезно. Успел поставить щит. Его домой отправили… Порт оцеплен. Корабли вроде успел прикрыть какой-то водник. Но неизвестно, сколько заразы попало в воду.
Следователь махнул рукой.
— Мне нужно ехать туда.
Герцог собрался уже направиться к двери, когда в кабинет снова ворвались. Теперь уже глава Тайной полиции лично. Новый глава. Так как старый не далее как месяц назад ушел на покой по возрасту.
— Герцог Рейс, рад, что застал вас дома.
— Ваша Светлость, — Герхард коротко кивнул, приветствуя герцога Кенига, давно желавшего получить место главы Тайной полиции. Как истинный носитель элементаля земли, тот был невысок, широкоплеч, имел теплый оттенок кожи, темные волосы и карие глаза с зелеными прожилками. По возрасту он был близок к Кристиану, однако они не ладили, что существенно осложняло отношения между внешней и внутренней службами.
— Герр Циммерманн, надеюсь, вы не успели разболтать тайну следствия своему подопечному?
Ральф покраснел еще сильнее и попытался подняться:
— Я бы никогда, — но жестокий приступ кашля заставил его замолчать и рухнуть обратно.
Хозяин дома припомнил, что при последнем допросе Ральф не появлялся, и его помощник сказал, что следователь болен. Видимо, болезнь еще не отступила, но старый знакомый, тем не менее, поднялся на ноги, чтобы лично передать ему новости.
— Достаточно, — Кениг вскинул руку, обрывая поток не произнесенных оправданий. — Я прибыл, чтобы лично сообщить вам, герцог, что вы обвиняетесь в организации взрыва в доках.
— Что?
Герхард с трудом уловил суть услышанного. Последние дни ему казалось, что мир вокруг неожиданно встал с ног на голову. Появление Георга на ужине, предположения Милисент, просьба Сабины защитить ее от ухаживаний императора — все вместе походило на сюжет какого-то дикого спектакля с ним в главной роли. Обвинение же стало последней каплей.
— На месте преступления были найдены останки цилиндра, который вы используете для хранения тьмы. Полюбуйтесь.
На стол упал покореженный диск с выгравированным на нем хорошо знакомым рунескриптом. Старым рунескриптом.
— Ваша работа, герцог, не так ли?
Хозяин дома медленно склонился над столом, провел ладонью над уликой, улавливая остаточные эманации стихии. Да, вещь контактировала с тьмой. Довольно долго, больше месяца, точнее срок уже не определить. Значит, была поставлена в один из автомобилей.
— Моя, — спокойно признал он. — Но последний раз мы изменили рунескрипт, сдерживающий тьму. И на моем заводе не осталось подобных цилиндров. Разве что из тех, что начали заменять.
— Не нужно пудрить мне мозги! — неожиданно рявкнул Кениг. — Для вас создать подобный носитель не составляет проблем. Или вы хотите сказать, что в столице есть еще один маг, который может создать нечто подобное?
— Я хочу сказать, Ваша Светлость, — раздельно и четко проговорил Герхард, — что ваши выводы могут быть преждевременны. Цилиндр можно было достать из любого автомобиля, а не только из моих запасов.
— То есть свою вину вы отрицаете?
— Конечно, отрицаю! С чего мне ее признавать?
Взгляды схлестнулись, заменяя магический поединок. Кениг был силен и становилось ясно, почему он явился сам, не доверив предъявить обвинения кому-то из подчиненных. Побоялся прямого столкновения.
— Тогда вы не будете препятствовать обыску у вас на заводе и дома?
Судя по спокойному тону вопроса все его крики — лишь тщательно выверенная маска. Да и согласие — формальность. Наверняка, на завод уже едут следователи, которые теперь не только остановят производство, но и произведут там полную ревизию.
— На заводе — пожалуйста, но в моей домашней лаборатории находятся разработки, подлежащие полной секретности. Для получения доступа к ним вам потребуется разрешение императора.
Которое Георг наверняка даст, если выводы Милисент правильны. И вся работа встанет, потому что его дела будут рассматривать под микроскопом. А еще эти нелепые обвинения…
— О, я получу разрешение. И переверну здесь все вверх дном, чтобы добраться до правды. Также я начинаю внутреннее расследование против вас, герр Циммерманн. Вы слишком долго находились при герцоге и ваши решения и действия не могут быть достаточно объективны.
Ральф даже не попытался что-либо ответить. Только вяло кивнул, прикрывая рот платком, на котором Герхард заметил пятнышко крови.
— Это ваше право, Ваша Светлость, а пока вы не получили соответсвующие разрешения, я бы хотел навестить дядю и посетить порт, чтобы оценить ущерб, нанесенный городу.
— Ваше присутствие не требуется. Тайная полиция располагает достаточным количеством специалистов, чтобы устранить последствия взрыва. Более того, вам настоятельно не рекомендуется покидать город, Ваша Светлость. Обыск мы можем провести и без вашего присутствия. Как и допросы ваших рабочих.
Хозяин дома сжал зубы, ощущая странное жгучее чувство, рвущееся изнутри. Он никогда раньше не испытывал ничего подобного, но сейчас буквально хотел вцепиться в горло Кенигу и разодрать его на части.
— Ваша Светлость… Ой, у вас посетители! — именно этот момент выбрала его секретарь, чтобы появиться в дверях. Комната стала казаться маленькой для всех присутствующих. — Я тогда зайду попозже!
Она явно только что вернулась откуда-то, куда уходила и в прошлые выходные, и выглядела прелестно. В тонком, нежно-голубом платье, с шляпкой на волосах, она словно принесла с собой свежесть и легкость, которые быстро угасли, задушенные безжалостным окриком начальника Тайной полиции:
— Фройляйн Ланге!
Девушка вздрогнула и подняла на него удивленный взгляд.
— Простите? Мы разве представлены?
— Еще нет, но скоро будем иметь весьма тесное знакомство, при котором вы расскажете лично мне все подробности последнего покушения на вашего работодателя, а также то, каким именно образом вышло так, что никто из наемников не выжил!
Взгляд из удивленного стал растерянным, а секретарь неожиданно залепетала:
— Но… но ведь я уже давала показания… Меня расспрашивали… И никаких вопросов… Разве что-то изменилось?
Она взглянула прямо на Герхарда, и тот невольно постарался ее успокоить:
— Все хорошо, фройляйн. Его Светлость, герцог Кениг, начальник Тайной полиции, лишь желает уточнить кое-какие детали. Не более.
— Конечно, — гость неожиданно улыбнулся и одновременно прищурился, как зверь, почуявший добычу. — Скажите, как такая юная фройляйн может спокойно спать по ночам, зная, что убила человека?
Ему ничего не оставалось, как прикрыть глаза, ожидая реакции. Конечно, правда, рано или поздно, всплыла бы, но… Не так, совершенно не так Герхард себе все представлял.
— Что? — придушенный писк девушки заставил его открыть глаза и продолжить наблюдать за ситуацией. Пытаться выставить незваного гостя сейчас было бесполезно, он использует любую зацепку для обвинений. — Я… Я…
Сабина снова взглянула на него, а потом ее лицо неожиданно скривилось, а из глаз хлынули слезы.
— Как вы можете… Это было так ужасно… Просто ужасно… — в тонких пальчиках появился платок, который тут же закрыл лицо. — Мне до сих пор снятся кошмары… Эти люди… Элементали… Ужасно…
Она зарыдала громче и с явным надрывом, за чем начальник Тайной полиции наблюдал с некоторым сомнением. Но после того, как девушка шумно высморкалась в платок, даже он несколько смутился.
— Довольно. Я прошу прощения, фройляйн.
В ответ раздалось лишь рыдание, плечи секретаря вздрагивали в такт судорожным всхлипам, и Герхард не выдержал — обошел стол, чтобы поддержать ее. Стоило коснуться тонкого плеча, и Сабина уткнулась в его грудь. Шляпка упала на пол. Волосы растрепались.
— О, Герхард, все ужасно…
Рыдания вместо того, чтобы утихнуть, стали лишь громче. Пришлось осторожно приобнять девушку за плечи и смерить взглядом гостя.
Тот рассматривал их как интересную скульптуру, явно делая какие-то свои, далеко идущие выводы, которые затем попытается использовать при обвинении.
— Вам не кажется, что вы уже достаточно наговорили, Ваша Светлость? Не могли бы вы покинуть мой дом до получения бумаг?
Кениг поджал губы, явно желая что-то сказать, но нужный настрой ему сбила истерика Сабины, которая явно не собиралась успокаиваться.
— Я уйду, но запомните, Ваша Светлость, что происшествие с участием члена императорской семьи будет находиться на моем особом контроле. И отчитываться я буду лично императору. От вашего сотрудничества зависит ваше будущее, как и будущее всех, кто вам дорог.
— Не нужно меня пугать.
Страха не было. Только раздражение и глубокое отвращение ко всему происходящему. А еще досада на общую глупость ситуации. Кто поверит, что он решил организовать какое-то глупое происшествие в порту? Зачем ему? Ради власти? Герхард с рождения знал, что никогда ее не получит, да никогда к ней и не стремился.
— Я лишь хочу, чтобы вы правильно оценивали ваше положение, герцог. Герр Циммерманн, пойдемте. С вами у нас будет долгий разговор сегодня же.
Ральф бросил на него сочувствующий и усталый взгляд, после чего поднялся, не став перечить руководству. Действительно, главу Тайной полиции лучше не злить. Не в таких мелочах.
Когда за обоими мужчинами, наконец-то, закрылась дверь, Сабина отодвинулась от его груди и оглядела кабинет. После чего, убедившись, что они остались одни, резко сделала шаг назад и взглянула на него красными, опухшими глазами.
— Ничего не хотите объяснить, Ваша Светлость?

Глава 19
Об откровенности…

В лаборатории было тихо и прохладно. Настроенные на приглушенный свет лампы не раздражали глаза. Углы прятались в тенях. Там же скрывались справочники и чертежи по недоделанной разработке. Так странно, что всего пару дней назад мы с герцогом ползали по полу и азартно обсуждали новое изобретение, а еще чуть раньше едва не разругались из-за покушения. Сейчас ругаться не хотелось. Говорить, впрочем, тоже. Но оставались вопросы, которым требовались ответы.
— Почему вы сразу не сказали?
Работодатель, как и в прошлый раз, расположился на полу, небрежно скинув пиджак и закатав рукава рубашки. На меня он не смотрел, предпочитая разглядывать что-то в тенях. Может быть, маг с его даром и мог там что-то разглядеть.
— Не хотел добавлять проблем. Вы выглядели разбитой. Напуганной. Зачем топить вас в чувстве вины?
Надо же, какая забота. Кто бы мог подумать, что о моем благополучии будет заботиться брат самого императора. А император посылать цветы… Элементали, о чем я думаю?
В городе случился взрыв с выплеском Тьмы, нас с герцогом подозревают неизвестно в чем, на прошлой неделе я убила наемника, а в голове какая-то каша.
Наемника. Человека. Я убила человека. Случайно. Не желая того. В целях самообороны. Но я убила. Убила человека.
Виски прострелило болью. Резко и внезапно. Как будто пчела ужалила. Я прикрыла глаза и потерла лоб, пытаясь справиться с ощущениями. Хотелось завизжать, свалить все на герцога, хлопнуть дверью и убежать. Только вот не поможет. Один раз мы такое уже проходили.
— И что нам теперь делать?
Голос прозвучал ломко и как-то жалко. Слабо. Сцена, разыгранная перед странным посетителем, имела большие шансы повториться здесь и сейчас, только уже совершенно искренне. У меня не осталось сил справляться с происходящим. Все вышло из-под контроля и неслось в неизвестность, как тогда, когда мы летели с обрыва. Кошмарное падение для меня, и контролируемый процесс для моего спутника. Ужасно. Тогда я ничего не могла сделать или изменить. Разве что кричать и хвататься руками за воздух. Сейчас ощущала себя также. И оставалось лишь сделать усилие и довериться ему. Кто бы мог подумать, что я стану настолько беспомощной…
— Для начала нужно понять, что произошло, — спокойно и деловито ответил Герхард, словно только и ждал моего вопроса. — Жаль, что в порт меня не пустят, но благодаря Ральфу мы хотя бы в курсе происходящего. Если получится, я отправлю к нему слугу. Хотя…
Он задумчиво умолк, явно продолжая размышлять про себя. От тишины становилось неуютно. Эмоции начинали рваться наружу, и я сцепила пальцы в замок, чтобы сдержаться.
— Ваша Светлость, говорите прямо, пожалуйста. Не надо меня жалеть.
И врать во благо тоже не стоит. Ничего хорошего из этого не выходит, что уже очевидно.
— Часть моих слуг доносит в Тайную полицию. Часть — лично дяде. Полагаю есть те, кто работает с императорской службой.
То есть здесь не дом, а рассадник шпионов. Все друг за другом следят и куда-то стучат. Теперь хотя бы ясно, почему после ухода гостей мы спустились в лабораторию. Здесь стены толстые. Не подслушаешь. И не войдешь незамеченным.
— То есть о каждом нашем шаге будет немедленно известно всей столице?
— Не совсем так, но суть вы уловили. Полагаю, обыск на заводе идет полным ходом, как и опросы рабочих. Но там они ничего не найдут. Хотя, зависит от того, какую цель преследует Кениг.
— Вы о чем?
Только не говорите мне, что я на полном ходу вляпалась в самый эпицентр придворных интриг. Вот никогда не мечтала. И вообще — у меня совершенно другие цели!
Зубы пришлось стиснуть, чтобы не закричать.
— Прошлый глава Тайной полиции, как и глава Внешней разведки Империи, был очень дружен с Кристианом. И по сути дядя управлял обеими службами по своему разумению. Получалось у него хорошо, не сомневайтесь.
Даже в голову не пришло усомниться, Великий герцог не производил впечатление легкомысленного и безответственного человека. Скорее уж монументального. И чего уж там… Немного жуткого.
— Однако его старый друг и наставник ушел на покой. Кениг его сменил и, видимо, решил действовать самостоятельно. А еще выслужиться перед императором, раскрыв какой-нибудь громкий заговор. А что может быть громче, чем заговор с участием единокровного брата?
Точно. Вляпалась. В самое свежее и отборное дерьмо. Навоз, как говорил дедушкин садовник. Лучшее удобрение, чтоб его.
— Полагаю, скоро ко мне явится мой поверенный с каким-нибудь заманчивым предложением. Что-то вроде, признать грехи, покаяться и понадеяться на доброту императора.
Говорил герцог с неприкрытым сарказмом, даже какой-то злостью, что заставило отвлечься от собственных мыслей и взглянуть на него пристальнее. Выглядел работодатель мрачным и ожесточенным, словно собирался с силами для какого-то решения. И вовсе уж не каяться хотел.
— А есть в чем сознаваться?
Надо же знать, насколько глубоко я тут засела. Может, только туфли испачкала, а задницу еще можно спасти?
— Что? — мой вопрос явно сбил мужчину с мысли. — Нет. Я далек от политики и вовсе никогда не собирался ничего замышлять против Георга. Мне хватает моих разработок.
— А он в это поверит?
Если отрешиться от собственных глупых мыслей и впечатлений, и вспомнить императора на званом ужине, то какие выводы можно сделать? Он определенно не замечал герцога. Был радушен с Великой герцогиней, кузеном, дядей… Со мной. Но в упор не видел бастарда. Будто того не существует.
Бабушка учила, что равнодушие тоже может быть разным. Например, с оттенком презрения, когда человеку не только глубоко все равно, что происходит рядом, но он еще и усмехнется чужой неудаче, пусть и себе под нос. Или равнодушие неизвестности, которое происходит лишь от непонимания ситуации, и немедленно сменяется чем-то иным, когда человеку становятся известны детали. Есть общая холодность, о которую разбиваются улыбки и крики. А есть напускное спокойствие, за которым прячется ненависть, обида или даже страсть.
Что именно пытался донести своим поведением император в тот вечер? То, что он не любит брата? Не замечает? Или лишь делает вид, но в душе остро ощущает его присутствие? Так же, как и сам герцог реагирует на него?
Я пристальнее вгляделась в собеседника, пытаясь уловить то ускользающее ощущение от появления императора, от его присутствия рядом. Зачем ему понадобилась какая-то секретарь? По сути, всего лишь новое личико? Таких, как я, половина дворца. Наверняка, к нему в постель стоит очередь из одобренных Тайной полицией девиц. Траур трауром, но мужчина остается мужчиной. Это бабушка тоже объясняла, не стесняясь в выражениях.
— Не уверен. Надеюсь только, что расследование началось не по его указанию. Иначе Кениг перероет небо и землю, но найдет доказательства моей причастности даже там, где их нет.
Чудесно. Я не только задницей во все это села, но еще и глубже могу утонуть. Виски снова прострелило болью, а с губ сорвался нервный смешок. Потом еще один. А уже через минуту я смеялась и не могла остановиться. Из глаз брызнули слезы. Я пыталась прикрыть рот рукой, но смех неудержимо рвался наружу. Даже живот заболел от напряжения. Плечи дрожали. Я размазывала по щекам слезы и все никак не могла успокоиться.
А потом на меня вылили стакан воды. Смех оборвался коротким вскриком, который прервался, когда вода попала в горло. Пришлось откашляться, а потом взглянуть на герцога, стоящего рядом с наполовину полным графином и стаканом.
— Вы в порядке или мне продолжить? — вежливо осведомился он.
— Я вас ненавижу…
Волосы повисли мокрой паклей, плечи намокли, платье требовало немедленной стирки. Еще одна вещь из моего гардероба, которая пострадала на новой работе. Если продолжится в том же духе, у меня кончатся все приличные наряды.
Работодатель неожиданно улыбнулся.
— Мне нравится ваша искренность. По крайней мере, я точно знаю, что могу вам доверять. Я ведь могу?
И взгляд испытующе-прямой. Неожиданно жесткий. Цепкий. Неприятный, но в то же время понятный. Когда за тобой все время следят, как тут вообще кому-то верить?
— Можете. Клянусь, что вам я зла не желаю. И ничего против вас не замышляю.
— Отрадно слышать. Не поделитесь, куда вы исчезаете вторые выходные подряд? И не нужно говорить про Академию. Врете вы убедительно, но мне кажется, я заслужил откровенность.
Графин и бокал он поставил на ближайший стол, после чего сел рядом. Близко, но не слишком. Хотелось послать его куда подальше с его любопытством, но кто сказал, что я должна объяснять все? В конце концов, часть правды тоже сойдет.
— На свидание. Я хожу на свидания. И должна была бы пойти еще в четверг, но все пришлось отменить из-за аварии.
— Свидание? Так вот почему вы так воспротивились ухаживаниям Георга!
Найденная разгадка герцога явно воодушевила.
— То есть, по-вашему, чтобы отказать императору нужно обязательно иметь ухажера?
— О, думаю, даже имея ухажера, многие фройляйн и фрау не откажутся от него. Мою мать даже наличие супруга не остановило.
Я снова закашлялась, на этот раз подавившись неожиданной откровенностью. Да, о таком я как-то не подумала. Не учла.
— Прошу прощения, Ваша Светлость.
— Не стоит, — он легко махнул рукой, показывая, что тема его не обидела. — Могу я узнать имя вашего… кхм… ухажера? Полагаю, ваши встречи держатся в тайне, но располагая информацией, я смогу навести о нем справки… Когда меня перестанут подозревать во взрыве.
Герцог снова помрачнел, а я неожиданно поняла, что мне стало легче. Словно тяжелый узел внутри ослаб.
— Конрад Рохфогель, и выяснять там нечего. Он учится в Академии на факультете практической магии по специальности огня.
— Боевик? — понимающе уточнил собеседник.
— Потомственный военный.
— Что ж… Надеюсь, наша ситуация не повлияет на ваши отношения.
Я тоже надеюсь. Все так хорошо складывалось до недавнего времени, что я начала верить в полный успех собственных планов, но затем…
— Какие у нас есть шансы доказать свою непричастность?
Думать нужно о деле, на пустые мечты и сожаления время еще будет.
— Полагаю, небольшие. Руководствуясь логикой, стоит ответить на несколько вопросов. Первый — откуда мог взяться источник Тьмы? Если не с завода.
— Любой автомобиль является носителем, — ответ лежал на поверхности, — но Тьма в ваших цилиндрах инертна. Значит, кто-то привел ее в нужное состояние.
— И это следующий вопрос — кто мог выкрасть цилиндр и столь виртуозно поработать с Тьмой? Все маги, проходящие обучение, так или иначе, находятся на учете в Тайной полиции и еще нескольких инстанциях. Уровень дара и сила элементаля заносятся в реестр. Который сейчас наверняка проверяют. Вряд ли виновный будет красть носитель из собственного авто, но, так или иначе, кто-то должен будет заявить о пропаже цилиндра. Или Тайная полиция проверит всех моих покупателей самостоятельно.
— Кропотливая работа.
— И долгая. Не все автомобили находятся в столице. Некоторые уже разъехались по стране. Но их, полагаю, можно исключить. Хорошо, что у вас есть алиби на момент взрыва. Ваш дар слаб и более относится к теоретическим знаниям, вряд ли кто-то поверит, что вы причастны.
Звучит логично, но если приказ действительно отдал император, логика нам не поможет.
— Значит, исходя из наших предположений, в ближайшее время всплывет кража, а еще в столице найдется достаточно сильный маг с подходящим даром, который мог спровоцировать взрыв, — я ощутила странный азарт, сходный с исследовательским интересом. — Какой следующий вопрос?
— А здесь начинается самое интересное… Зачем? Какую цель преследовал преступник?
Действительно, интересно…

Глава 20
О страхах…

Когда к ней заявился следователь, Милисент удивилась. Когда услышала от него непреклонное требование осмотреть автомобиль — испытала легкое недоумение. Но когда в транспорте не обнаружилось цилиндра, содержащего Тьму, испытала шок, сопоставимый лишь с тем, когда узнала об участии покойного мужа в заговоре.
— Итак, фрау Шнайдер, как вы можете объяснить подобное?
Следователь уставился на нее ледяными, рыбьими глазами, и в глубине души заворочался страх. Тот самый, о котором она успела забыть за пять лет спокойной, праздной жизни.
— Прошу прощения, герр… — она умолкла и вопросительно взглянула на мужчину, ожидая подсказки и растягивая время.
— Зиверт, — учтиво и холодно ответил он. — Так что вы можете сказать о пропаже?
— Герр Зиверт, не могли бы вы пояснить, почему я должна давать объяснения тому, что у меня что-то пропало?
Милисент старалась придерживаться спокойного и благожелательного тона, остро ощущая, как щупальца страха расползаются по телу противным холодом.
— Когда вы обнаружили пропажу? — продолжил допрос следователь, не собираясь реагировать на ее интерес.
— Только что. Вы же сами все видели! — она махнула рукой в сторону окна, где все еще кружили полицейские, продолжая осмотр авто. — Ваши люди открыли капот, а там… нет детали.
Куда вообще мог деться цилиндр? Герхард говорил что-то о замене, но не мог же он забрать один артефакт и не заменить его другим? Это на него не похоже. Значит, кто-то украл. Но кто? И зачем?
— Когда вы последний раз пользовались автомобилем?
Нет, сбить такого человека с толку не представлялось возможным. Оставалось только отвечать на вопросы и надеяться, что все закончится хорошо.
— Вчера я посещала заседание Благотворительного комитета под председательством маркизы фон Клауде. Вернулась оттуда вечером около восьми часов. Больше автомобиль никто не трогал.
— Вы ездите с водителем?
— Нет, зачем? Я сама умею управлять авто. Знаете ли, герцог Рейс, мой покровитель, научил меня.
Упоминание брата императора тоже не принесло никакого результата. Разве что следователь сделал какую-то пометку в блокноте. И снова взглянул на нее пустыми глазами.
— Автомобиль всегда стоит у вас под окном?
— Да, — коротко ответила Милисент, испытывая огромное желание поскорее избавиться от посетителя. Настроение стремительно портилось, и удерживать на лице гримасу радушия становилось все сложнее.
— Почему не в каретном сарае?
— Там нет места. Владелец дома держит там свою коляску. И жильцы с первого этажа тоже. Они могли поцарапать краску. А под окном автомобиль никто и никогда не трогал.
— Вы опасались соседей, но не уличных хулиганов?
Только теперь мужчина позволили себе проявить эмоцию и вяло удивиться.
И вот как ему объяснить, что уличные хулиганы точно не станут трогать ее авто, потому что их собственный ночной император оторвет им головы? Знакомства у Великого герцога имелись весьма странные, но бесспорно полезные.
— Они же необразованные дети… — Милисент пожала плечами, как можно убедительнее разыгрывая снисходительность. — Раньше вообще от авто шарахались на улицах. Да и теперь стороной обходят. Повторяю: никогда и ничего не происходило.
— До сегодняшнего дня, — жестко обрезал ее объяснение следователь. Закрыл блокнот. Затем встал, и баронесса невольно поспешила подняться следом. — Фрау Шнайдер, я настоятельно рекомендую вам не покидать дом до получения особых распоряжений. А также не посещать вашего покровителя. И он, и вы находитесь под следствием по подозрению в организации взрыва в порту сегодня в полдень.
— Что? — голос сорвался на придушенный сип. Ни о каком взрыве она не слышала и не знала. Точнее служанка что-то там лепетала с утра, но Милисент было не до нее. Хотелось тишины и спокойствия. Вот и получила… — Меня обвиняют⁈
Страх свернулся в животе ледяным клубком, стянувшим внутренности.
— Пока только подозревают, — мужчина особенно выделили первое слово. — И я настоятельно не рекомендую вам подогревать эти подозрения неосмотрительным поведением. Всего наилучшего, фрау.
Гость ушел, а у нее подогнулись колени. Закружилась голова. Как-то сразу вспомнился зал суда и сотни любопытных глаз, жадно наблюдающих за процессом. Второй раз она это не переживет. Второй раз ей точно так не повезет.
На лбу выступила испарина, стало нечем дышать. Пальцы задрожали, а ноги все никак не могли вернуть себе твердость. Нет, она не выберется, если будет потакать своим слабостям. Нужно… Нужно собраться с силами и выяснить все подробности.
Милисент требовательно позвонила в колокольчик, уставилась на явившуюся служанку тяжелым взглядом.
— Сядь, — кивком указала на кресло, опасаясь лишний раз шевелить непослушными руками. — Рассказывай все, что слышала про порт.
Еще никогда сплетни не казались ей столь желанными.

К ночи стало ясно, что дом взяли под наблюдение. На улице прогуливались жандармы. Двое посетили дом напротив, а затем обошли все остальные дома, явно опрашивая жильцов. И Милисент хорошо представляла себе, что они узнают. Ничего. Никто ничего не видел. Не знает. Не слышал.
Ее служанка успела переговорить с другой прислугой и принесла самые свежие новости о происшествии в порту. Говорили, конечно, какую-то чушь, из которой с трудом удавалось выцепить крупицы информации.
Тьма, разбушевавшаяся на корабле. Зараженные матросы. Чума. Вода, вышедшая из берегов и укрывшая людей. Великий герцог, который то ли ранен, то ли вообще убит. Оцепление. Карантин. Толпы полиции, военных, гвардии, ибо император лично явился выяснить, что произошло. Никаких официальных версий. Только домыслы, догадки и страхи.
Почему вдруг начали подозревать Герхарда — неизвестно. Но если учесть пропажу цилиндра с Тьмой из ее авто. Он что-то говорил про нестабильность рунескрипта. Неужели, для взрыва использовали источник из ее автомобиля?
От предположения становилось дурно. Не говоря уже о том, что, если каким-либо образом теория подтвердится, ее точно казнят. Вряд ли станут искать того, кто украл цилиндр. Да и… Если бы кто угодно мог вот так просто использовать Тьму, открытие Герхарда было бы не нужно. Учтет ли это Тайная полиция или пожелает оставить без внимания?
Голова болела. Мышцы плеч свело от напряжения, но Милисент не могла расслабиться. Она продолжала сидеть в будуаре, куда перебралась сразу после разговора со служанкой, и бессмысленно смотреть в окно.
Если Великий герцог погиб… Думать о таком не хотелось. Потому что, как бы не началось их знакомство, Кристиан являлся единственным оплотом порядка в империи. И, если его не станет… Император захочет мстить. Он перевешает половину столицы, если придется. Это не заговор в одной из четырех провинций, а дело, касающееся благополучия короны. Приговоры будут выноситься лично Георгом и не подлежать какому-либо обжалованию. Он даже брата не пощадит, если придется…
Ужас рвался изнутри жутким ознобом. Дрожь охватила плечи. Милисент не заметила, как свернулась клубком на кушетке, подтянув колени к подбородку. Все внутри требовало немедленно бежать. Собрать деньги, драгоценности, надеть неприметную одежду и выскользнуть из дома под покровом темноты. А дальше… Извозчик. Окраина столицы. Куда угодно, лишь бы подальше отсюда. В безопасность. Только где ее искать?
Она закрыла глаза и глубоко вздохнула. Потом снова. И снова. Она дышала, пытаясь взять под контроль собственное тело и эмоции. Постепенно становилось легче, но страх никуда не уходил, лишь ослабил хватку.
— Вот вы где, — раздавшийся в комнате голос заставил резко сесть и обернуться, — я уже успел подумать, что вы наделали глупостей.
— Юстас?
В одежде жандарма и с наклеенными усами и бровями герр Шенбек выглядел странно. Но вот глаза блеснули все так же лукаво.
— Вам стоило оказаться в опасности, чтобы, наконец, выучить, как меня зовут. Хоть одна радость.
— Что вы здесь делаете? И в таком виде?
Поверить в столь неожиданное появление оказалось сложно, но мужчина быстро избавился от маскарада на лице и сел рядом, недовольно покосившись на изящные подлокотники, явно не предназначенные для мужчин.
— Пришел убедиться, что с вами все в порядке. За домом следят, поэтому пришлось устроить маскарад. Ваша служанка, кстати, думает, что я настоящий жандарм, поэтому попытается нас подслушать. Но я тут не надолго.
— С Кристианом все в порядке? — перебила баронесса, наконец, озвучив самый важный вопрос.
— Сломал руку и получил откат от использования тьмы, — коротко ответил Юстас, мгновенно становясь серьезным. — Несколько дней ему потребуется на восстановление. В остальном — здоров.
Кажется, такое облегчение последний раз она испытывала только в тюрьме, когда узнала, что невиновна. Милисент в изнеможении откинулась на спинку кушетки и смогла сделать уже глубокий вдох. Щупальца страха немного разжались.
— Мне жаль вас расстраивать, но это единственная хорошая новость, — неумолимо продолжил нежданный гость. — Кениг увлечен новым делом и видит в нем заговор. Он уже наведался к Герхарду, а его люди перевернули завод вверх дном. Допросы продолжаются до сих пор. Он серьезно настроен найти виновных или выставить таковыми вас с герцогом.
Новости не радовали, но все же звучали уже не столь устрашающе после известия о состоянии Кристиана. Великий герцог может куда больше, чем любой глава тайной полиции.
— А что император?
— Пока не знаю, сегодня он отменил все аудиенции. Что будет завтра — покажет время. Я лишь хотел предупредить вас и попросить обойтись без глупостей. Я — не отец, но сделаю все возможное, чтобы убедить Георга в невиновности Герхарда.
— А вы верите, что он невиновен?
Баронесса пристальнее вгляделась в лицо Юстаса. Ответ на вопрос был важен. В позиции Великого герцога Милисент не сомневалась. Тот не раз демонстрировал свою лояльность к племяннику, но его сын… Кого он выберет, если придется? Долг или семью? И кого он считает семьей больше: императора или бастарда?
— Я верю фактам, а они пока говорят лишь о том, что тот, кто все это спланировал, крайне не любит Герхарда. Я был бы признателен, если бы вы подумали, кто может сгодиться на эту роль. Я навещу вас на днях, чтобы узнать ответ. А пока мне пора. Прошу меня простить.
Она не успела даже ответить, как мужчина уже вернул грим на место, и двинулся к двери. Широко распахнув ее, он обернулся, задержавшись на пороге, и незнакомым голосом пророкотал:
— И запомните, что вам категорически не рекомендуется покидать дом, фрау!
Милисент в ответ лишь пробормотала что-то неразборчивое, а затем дверь захлопнулась. Она осталась одна. Наедине со своими мыслями, подозрениями и страхами.

Глава 21
О визитах и визитерах…

…– Матушка⁈ — Герхард не сдержался и уставился на посетительницу с совершенно неприличным удивлением. — Что вы здесь делаете?
Когда дворецкий доложил о гостье, он не поверил. Пусть старый слуга никогда не ошибался, но поверить, что маркиза рискнула нарушить приказ императора и заявиться в столицу было выше его сил.
— О, Герхард! Мой дорогой сын! — голос Магдалы, разнесшийся по гостиной, куда ее проводили, мигом лишил его иллюзий. — Как только я получила вызов, сразу же решила навестить тебя!
Матушка преодолела разделявшее их расстояние в считанные мгновения и остановилась рядом, попытавшись коснуться его лица. Герцог отшатнулся, перехватив ее запястья. Выражения нежностей, которые мать позволяла себе наедине с ним, он не переносил с детства.
— Какой вызов? — только выработанная годами воспитания и практики выдержка заставила его говорить спокойно.
— Как? Неужели ты не в курсе? — она всплеснула руками, отступая на пару шагов назад и делая вид, что не заметила его отдаления. — Герцог Кениг вызвал меня в столицу, чтобы допросить на счет твоих действий. Повод, конечно, ужасный, но я уверена, что все быстро разрешится!
Маркиза снова пересекла комнату, продолжая жестикулировать.
Несмотря на возраст, она сохранила точеную фигуру, а в Аринии считалась одной из законодательниц моды, наверняка приобретая наряды у того же Моро, о котором говорила Милисент, через посредников. Сейчас на ней красовался деловой костюм, смутно напоминающий испорченный наряд Сабины. Однако матушка не привыкла к спокойным расцветкам, поэтому ее ансамбль имел бордовый оттенок и чересчур зауженную юбку, удачно обрисовывающую ноги при ходьбе.
Она не постеснялась добавить лицу косметики, используя помаду в тон ткани, и наверняка подкрасила глаза и брови — для него не так уж и заметно, но лицо выглядело выразительным и живым. Темные брови у блондинок встречаются редко, и маркиза никогда не упускала возможности подчеркнуть их. Да, она все еще обожала находиться в центре внимания и выглядела безупречно.
— Зачем же ты решила навестить меня? — холодно поинтересовался Герхард, ощущая усталость и вялое раздражение, как и всегда, при встречах с Магдалой.
— Как? — она обернулась и распахнула на него темно-зеленые глаза. — Я же мать, я не могу бросить своего любимого сына без поддержки и помощи! Особенно, когда его обвиняют неизвестно в чем. Герхард, ты же не причастен к этому ужасному взрыву?
Он ощутил острое желание поступить так же, как и Георг. Указать матушке на дверь и рявкнуть, чтобы больше она никогда не появлялась на пороге его дома. В чем-то порой его брат оказывался прав.
Взгляд упал на окно, за которым еще даже не наступил полдень. Взрыв произошел позавчера. Получается, Кениг задействовал телеграф и потребовал от маркизы явиться немедленно, а сообщение отправил сразу же после взрыва. Иначе она никак не успела бы пересечь полторы провинции и явиться в столицу сегодня. К тому же привести себя в порядок и отдохнуть с дороги. Нет, матушка никогда не была ранней пташкой. Но повод явиться в столицу решила использовать полностью.
— Герхард! — не дождавшись ответа, гостья напомнила о себе. Да, забыть о ней тоже никогда не выходило.
— Нет, матушка, к взрыву я не причастен.
— Я так и думала, — она расплылась в слащавой и насквозь фальшивой улыбке, собираясь продолжить разговор, но тут дверь открылась, и в комнату вошла Сабина. Конечно, без доклада, как они и договорились.
— Ваша Светлость! — начала его секретарь, держа в руках папку с документами, но тут заметила, что они не одни. — О, у вас гости, тогда не буду мешать.
Девушка собиралась уйти, но Герхард не был готов снова оставаться один на один с родственницей.
— Фройляйн, задержитесь! Что вы хотели мне сообщить? — он поспешил преодолеть разделяющее их расстояние. Бумаги — это прекрасный повод отделаться от матери делами и сбежать в лабораторию.
Сабина обернулась и странно взглянула на него, покосилась на гостью, но все же протянула папку:
— Здесь описаны все возможные способы извлечь Тьму из хранилища с помощью рун, как вы и просили.
— Прекрасно! Благодарю вас! Что можете сказать на счет выводов? — он открыл бумаги и уставился в первую попавшуюся на глаза схему, даже не пытаясь понять ее смысл.
— Кхм… Как я и предполагала изначально, ни один из известных мне методов не мог повлечь за собой подобные разрушительные последствия.
— Хорошо. Можете быть свободны.
Теперь он сможет легко отговориться проверкой полученных выводов и прочими делами, не позволяющими достойно принять маркизу. Герцог проводил Сабину взглядом и повернулся к гостье:
— Матушка…
На лице Магдалы застыло столь непередаваемое выражение удивления и ужаса, что хозяин дома сбился с мысли.
— Кхм… Матушка?
Маркиза взглянула на него все с тем же выражением и выдохнула едва слышно:
— Эта девушка… — мать нервно провела ладонью по идеальным золотым локонам с рыжеватым отливом, уложенным в сложную прическу. — Твой секретарь?
— Да, фройляйн Ланге — мой секретарь, и я совершенно не понимаю, почему тебя это так интересует, — голос поневоле стал сухим и официальным. Все же к столь высокому интересу со стороны матери он не привык.
— Ланге… Ланге… Не может быть… — Магдала неожиданно побледнела, а потом прошипела с неожиданной злостью: — Элементали, Герхард! Надеюсь, ты с ней не спишь!
— Что, прости?
Такого поворота из разговора герцог не ожидал. Никак не ожидал. Заподозрить его в подобном — это уже первостатейная наглость!
— Молодая, симпатичная, еще и умная… — пробормотала в ответ матушка, покачивая головой, словно не в состоянии поверить. — Как она здесь оказалась?
— Герцог Кениг наверняка заждался вас, матушка, — холодно процедил Герхард, не собираясь отвечать на вопрос.
— Подождет полчаса, — отмахнулась навязчивая гостья. — Я — его сестра, потерпит.
О кровном родстве с начальником Тайной полиции бастард императора успел немного подзабыть. Родня матери никогда не воспринимала его всерьез. И он привык считать, что их как бы не существует. Но вот иногда родство неожиданно всплывало. Хотя в данном деле оно вряд ли сыграет роль. Кениг однозначно не был настроен проявить участие или заботу.
— Лучше расскажи мне, что ты знаешь об этой девице. Ты хоть понимаешь…
Последняя ниточка его терпения лопнула.
— Довольно, матушка! Я бесконечно рад видеть вас в добром здравии, но не желаю более отвлекаться от своих дел. Не могли бы вы покинуть особняк?
— Герхард, ты не понимаешь! — она еще пыталась возражать, но он уже не слушал.
Распахнул дверь, сделав красноречивый жест дворецкому, который с непреклонным лицом двинулся к гостье. Та все еще пыталась что-то сказать. Герхард развернулся и направился прочь, прижимая к себе документы. Вот они действительно были важны, остальное же пока не имело значения.

Следующий визитер посетил его уже после полудня, когда документы были изучены вдоль и поперек, а мерзкий осадок от визита матери почти стерся.
— Ваша Светлость, герр Майер, следователь, ведущий расследование по взрыву, — невысокий и немолодой уже мужчина пожал ему руку и поспешил присесть в предложенное кресло.
— Мне казалось, расследование ведет лично глава Тайной полиции, — отметил Герхард, рассматривая посетителя. В отличие от Ральфа этот следователь был коренаст, широкоплеч и даже немного пузат, что не мешало ему оставаться профессионалом.
— Конечно, дело числится на контроле на самом верху, однако кому-то же нужно собирать доказательства и опрашивать свидетелей.
— И с какой же целью вы прибыли ко мне? Свидетелем происшествия я не являюсь, а доказать мою причастность к произошедшему пока не вышло.
— Но вы же не откажитесь сотрудничать со следствием? Спешу вас уверить, что пока все выглядит крайне зыбко для вас, Ваша Светлость. Из автомобиля фрау Шнайдер был украден артефакт, отвечающий за хранение Тьмы. Мы считаем, что именно его использовали для взрыва. Не странное ли совпадение?
— Вы правы, странное. И точно не совпадение. Кто-то определенно пытается выставить меня виновным в произошедшем.
— Конечно, ведь вы едва ли не основоположник теории управления Тьмой. Кому как ни вам знать, как именно привести ее в нужное состояние?
— О, много кому, учитывая, что все мои изыскания находятся в открытом доступе и даже преподаются в Академии.
— Допустим, но…
— Довольно, — перебил Герхард, ощущая раздражение. Разговор его утомлял. Тем более, что не имел под собой никакой иной подоплеки кроме как подозрения. — Полагаю, вы уже допросили работников моего завода и знаете, что имел место опыт, проведенный со старыми моделями хранилищ Тьмы. Вы также должны знать, что мы заменили рунескрипт и связались с владельцами авто для замены старых моделей на новые. За прошедшую неделю кто угодно мог узнать о проведенном эксперименте и повторить его. Здесь, — он пододвинул следователю папку, подготовленную Сабиной, — находятся выкладки моего секретаря, доказывающие, что с помощью рун довести Тьму до подобного состояния невозможно. А вот воздействием воды — запросто. Ваш организатор взрыва может быть кем угодно. Включая даже мальчишку разносчика, который вытащил цилиндр, а затем пробрался в порт и бросил его в ведро с водой.
Герр Майер нахмурился и пододвинул к себе папку. Открыл, нахмурился еще больше. Чтобы проверить содержимое документов, полиции придется привлечь преподавателей Академии. Тех самых, что учили Сабину. Они должны высоко оценить труд своей воспитанницы.
— Мы проверим ваши выкладки. Надеюсь, мне позволено будет забрать?.. — дождавшись короткого кивка, гость продолжил: — Тайная полиция бесконечно благодарна вам за сотрудничество, но, как я уже сказал, пока все выглядит крайне зыбко, Ваша Светлость. Поверить в то, что какой-то мальчишка украл цилиндр… Нет, это должен был делать тот, кто хорошо знаком со строением автомобиля и не побоится залезть под капот. Даже ваша… фрау Шнайдер заявила, что не настолько знакома с устройством, чтобы отважиться что-то отсоединить.
— Надеюсь, вы понимаете, что любой допрос фрау Шнайдер, проведенный без присутствия моего поверенного, будет объявлен незаконным?
— Да, мы уже имели удовольствие познакомиться…
Герхард только порадовался, что нашел время для беседы с поверенным и довольно подробно объяснил ему, как следует защищать Милисент. Да, создавался определенный конфликт интересов, ведь если его признают виновным, фрау немедленно отправится следом. Однако, если его оправдают, ей никаких обвинений предъявить уже не посмеют. Все или ничего. Обычно он не был столь безрассуден, однако глупость ситуации заставляла действовать совершенно непривычным образом. А еще Кристиан оставался в постели, и пока его восстановление шло крайне медленно.
— В таком случае, полагаю, наша беседа завершена?
— Я бы хотел еще раз допросить вашего секретаря об обстоятельствах нападения на вас на прошлой неделе, — перешел в наступление герр Майер. — Мы находим крайне странным, что никто из нападавших не выжил.
— Разве подобное не происходило раньше? Кажется, прежде никого не волновала судьба тех, кто покусился на члена императорской семьи.
— На данный момент действия герра Циммерманна находятся под тщательной проверкой. Возможно, будут вскрыты новые обстоятельства прошлых покушений. В том числе будут пересмотрены и ваши действия, Ваша Светлость.
С каждый часом перспективы становились все более интересными. То ли Кениг всерьез решил, что он представляет угрозу, то ли выполнял указания Георга, но обрисованная следователем картина выглядела совершенно неприглядно.
— Так я могу поговорить с вашим секретарем?
— Только в присутствии поверенного. Можем выбрать день и назначить время для встречи. Если вас устроит.
Здесь герру Майеру пришлось смириться.

Повторно он явился на следующий день. Коротко сообщил, что предоставленные материалы изучаются, а затем на полтора часа заперся с фройляйн Ланге и поверенным в его кабинете. Оставалось лишь поражаться наглости и продолжать терпеть, хотя терпение уже подходило к концу. Однако решающим фактором стало появление Юстаса.
Кузен вежливо передал карточку через дворецкого и примерно ожидал разрешения в холле, пока герцог поражался наглости и непредсказуемости собственной жизни. Затем все же разрешил пригласить родственника в освободившийся кабинет.
— Благодарю за великодушие, — начал Юстас, едва показавшись на пороге, но Герхард оборвал его:
— Может быть, ты мне объяснишь, почему, если мне настоятельно рекомендуется не покидать особняк, все вдруг решили, что из моего дома можно устроить проходной двор?
Кузен как всегда продемонстрировал способность мгновенно подстраиваться под обстоятельства и сразу же поддержал заданный тон:
— Полагаю, это от того, что образ затворника тебе привычен, а у остальных вызывает чересчур много вопросов. Возможно, стоит быть более открытым для общества? — Юстас обезоруживающе улыбнулся.
— Я открыт уже сверх всякой меры, — хмуро отозвался Герхард.
Из приемной вдруг послышался грохот, затем пронзительный визг Сабины, а потом уже хорошо знакомый звук выстрела, заставивший замереть…

Глава 22
О преступлениях и расследовании…

Работа всегда помогает отвлечься. Расчеты, выкладки, перевод сложных конструкций со староимперского. Главное — правильно распределить нагрузку, чтобы в голове ничего не смешалось, и в итоге получается, что весь день занят, а на лишние мысли времени не остается.
Как только расчеты по возможностям извлечения Тьмы из хранилища были завершены, я вплотную занялась переводом. Проект для военных пока был отложен в сторону из-за отсутствия срочности, герцог отвлекался на визиты, а я продолжала делать то, для чего меня наняли. Если бы еще не повторный допрос…
Повторяющиеся по кругу вопросы, сухой тон, колючий взгляд следователя. Провокации. Хорошо, что я уже знала о смерти того преступника, иначе не смогла бы удержать лицо и совладать с эмоциями. Их и без того сложно контролировать. Герр Майер обладал поразительной способностью раздражать всех вокруг. Даже невозмутимый поверенный Герхарда хмурился в некоторых местах.
Ничего удивительного, что после окончания неприятного разговора я поспешила, и забыла наработки по последней части перевода в приемкой. Я успела перекусить и начать работать в лаборатории, когда вспомнила о них и решила вернуться.
— Благодарю за великодушие, — донеслось из-за закрывающейся двери кабинет, когда я вошла в приемную.
Очередной посетитель. Только вот голос показался знакомым. Впрочем, мне нет никакого дела до гостей герцога до тех пор, пока они не пытаются проявить интерес ко мне. Своей матери работодатель меня даже не представил, хотя раньше соблюдал этикет безукоризненно. Кажется, ему лишнее внимание к моей персоне тоже изрядно надоело.
Записи обнаружились на столе, который считался моим и который стоило бы занимать образцовому секретарю, чтобы разбирать корреспонденцию и подготавливать расписание герцога. Однако эти обязанности Герхарда не интересовали, поэтому стол использовался как склад документов. И мои записи уже успели чем-то накрыть. Пришлось порыться, чтобы их обнаружить. А когда я собиралась уходить, дверь неожиданно распахнулась, пропуская в приемную неопрятного и явно нервного человека, которого в обычный день вряд ли пустили бы дальше кухни.
— Что вы здесь делаете?
Он вздрогнул от моего тона и схватился за куртку, а потом быстро извлек из-под полы пистолет.
Время замерло. Буквально. Я видела, как медленно, почему-то очень медленно незнакомец поднимает руку с зажатым в ней оружием и явно собирается стрелять. На мысли времени не осталось. На защиту с моими способностями рассчитывать не приходилось. Оставалось только сделать то, чему учила бабушка — достоверно сыграть.
И я завизжала. Во всю мощь легких. Так, чтобы герцог в кабинете точно услышал и понял, что что-то не так. Так, чтобы сбить незнакомца с толку. Так, чтобы поднять на уши весь особняк. Не знаю, как все остальное, но мужчина от моего вопля вздрогнул и махнул рукой в сторону. И уже потом снова навел пистолет на меня:
— Ах, ты, сука!
Раздался выстрел.

Звук еще стоял звоном в ушах, когда Герхард встретился взглядом с кузеном.
— Не высовывайся! — бросил Юстас, мгновенно превращаясь из улыбчивого щеголя в собранного и готового убивать агента.
— Это мой дом! — рыкнул герцог, вставая из-за стола.
Кузен лишь тряхнул головой и поспешил к двери, от которой еще не успел отойти. Из кабинета он выскочил уже в следующую секунду, а Герхарду пришлось обойти стол.
Когда он появился в приемной, воздух уже трещал от магии света, которой Юстас прицельно выбил оружие из рук преступника, а теперь схватился с ним в рукопашной. Хозяин дома отметил два сцепившихся тела мельком. Все его внимание было сосредоточено на лежащем на полу секретаре.
Она упала за стол. Сжалась в комочек, явно пытаясь спрятаться. И непонятно, ранена или нет. Разделявшее их расстояние герцог преодолел в два шага, чувствуя, как проявляется из теней Окум. Полог Тьмы накрыл его тело плотной защитой, а руки сомкнулись на плечах девушки.
Герхард перевернул ее на спину, опасаясь увидеть кровь на светлой блузке, но вместо этого столкнулся со взглядом, полным облегчения:
— Слава элементалям, вы услышали!
— Вы в порядке? — на всякий случай уточнил герцог, не спеша верить в лучшее.
— Да, я упала раньше, чем он выстрелил. Пуля попала в стену.
Он обернулся, убеждаясь в правоте Сабины, и только теперь позволил себе выдохнуть. Жива. Цела и невредима.
— Герхард, ты в порядке⁈
— Все хорошо.
С пола они поднялись уже вместе, правда фройляйн Ланге сразу же поспешила присесть в кресло. Выглядела она бледнее обычного, а пальцы, которыми вцепилась в подлокотники, заметно дрожали.
Юстас успешно скрутил нападавшего, связав ему руки его же ремнем. В приемную успели ворваться лакеи и дворецкий, в коридоре толпились остальные слуги. Происшествие закончилось, не успев толком начаться, но все могло быть куда хуже.
— Я же говорил: проходной двор, — резюмировал герцог, предвкушая продолжение дня.

Через два с половиной часа Сабина самозабвенно рыдала, сидя в гостиной перед полицейским. Ее не успокаивали ни чай, ни алкоголь, щедро в него добавленный, ни платки, не успевающие высыхать от потока слез, ни даже вежливое сочувствие, которое пытался проявить герр Майер.
— Ужасно! Просто ужасно! Этот пистолет! О…
— Потрясающе… — восхищенно протянул Юстас, стоя рядом с Герхардом на другом конце гостиной. — И так натурально выглядит.
— Что именно? — уточнил герцог, хмурясь и не зная, как еще успокоить девушку.
— Элементали! Неужели ты не видишь? — кузен понизил голос, чтобы не привлекать внимание следователя, хотя за редкими восклицаниями Сабины, громкими сморканиями и подвываниями услышать их было сложно. — Она же над ним издевается!
— Второй раз! Второй раз за неполный месяц! — горестно воскликнула несчастная секретарь, и Герхард ощутил укол совести. Все же под ударом она оказывалась именно из-за него.
— Не все столь талантливы, как ты, — буркнул он, поражаясь, как вышло так, что они стоят рядом и разговаривают.
— О, твоя фройляйн намного талантливее меня! Так виртуозно трепать нервы у меня не выходит. Как думаешь, если попросить, она даст мне пару уроков по вызыванию подобного водопада?
Герхард укоризненно взглянул на кузена, отмечая, что тот пусть и улыбается, но все же серьезен. Затем пригляделся к Сабине. Она как раз убрала очередной платок от лица и взглянула на изнывающего от скуки следователя поверх него. И взгляд, которым она его наградила, имел мало общего с запуганной жертвой. Неужели, Юстас прав?
— Герхард-Герхард, я надеялся, что та история научит тебя лучше разбираться в людях, но ты по-прежнему не видишь ничего дальше своего носа…
Зря он это сказал. В памяти сразу же всплыло лицо Селины. Узкое, с пухлыми губами и большими голубыми глазами. Ее смех, звучащий колокольчиком. И робкие, сбивчивые извинения. Объяснения, что она никак не сможет ответить на его чувства согласием. Тихий лепет. А затем ее встреча с Юстасом, подсмотренная через кусты. Не слишком прилично следить за юной фройляйн, но тогда он был не в себе. Да и потом тоже…
Самая страшная боль от предательства, как говорил Кристиан. Никто не может ранить сильнее близких. Тогда ему казалось, что его предали сразу двое. И никакие слова кузена, объяснения и прочее просто не доходили до разума. Спустя годы все видится иначе.
— Она не врет мне, — холодно отрезал Герхард. — И этого достаточно. А все остальное меня не касается.
Герр Майер как раз дошел до той кондиции, когда сил уже не остается.
— Довольно! — следователь поднялся и взглянул на Сабину сверху вниз, та поспешила спрятать лицо в платке. И, пожалуй, это выглядело чуточку наиграно. Раньше он бы не заметил. Вообще не обратил внимание. Играла она действительно хорошо. — Я понял, что вы ничего не знаете и не понимаете.
Мужчина обернулся к ним, нахмурился, осознавая, что показания уже запротоколированы и смысла задерживаться в доме нет.
— Доброй ночи, Ваша Светлость, — попытался откланяться он, но Герхард не собирался отпускать его без объяснений.
— Не так быстро, герр Майер. Не желаете ли объяснить, что здесь происходит? Как пострадавшая сторона я имею право знать подробности следствия.
Следователь поморщился в ответ, что лучше всяких слов подтверждало права герцога, затем коротко поинтересовался:
— И что же вы хотите знать?
Всхлипы и завывания Сабины стали заметно тише, что едва не заставило Герхарда улыбнуться. Что ж, объяснения лишними не будут.
— Кто этот человек и что ему понадобилось в моем доме? На грабителя он не похож, на наемника тем более. Слуги сказали, что он прибыл вместе с поставщиками продуктов, а потом, пока шел учет, прошел в другие комнаты. Он здесь не в первый раз, успел примелькаться. И самое главное, он похож именно на того, за кого себя выдает. На разносчика. С чего вдруг ему желать мне смерти?
А именно о смерти вопил этот человек, когда пришел в себя после общения с Юстасом. Что-то там о возмездии и прочей чепухе, в которую герцог не стал вникать.
— Он — фанатик, — неохотно ответил Майер. — Адепт веры в Единого Бога, распространенной на востоке.
— Какое отношение религия имеет ко мне?
— В основа учения утверждается, что любая магия не угодна Богу, — неожиданно пояснил Юстас. — На востоке еще пару веков назад обладающих даром убивали. А элементалей считают порождениями демонов. И в последние годы настроения там становятся все более радикальными.
— То есть меня хотели убить, потому что я — маг?
Пожалуй из всех возможных причин его смерти эта выглядела самой нелепой.
— Именно, — ответил следователь. — Ваша секретарь его спугнула, вот он и начал стрелять раньше времени, а так ворвался бы в ваш кабинет и…
После первого же выстрела нарвался бы на разъяренного Окума. Вряд ли бы он смог попасть в голову, учитывая явное отсутствие подготовки. А любое другое ранение лишь взбесило бы элементаля. От нападавшего ничего не осталось бы.
— Где он взял оружие?
— Выясним. В столице подобный случай первый. Раньше эти верующие идиоты занимались лишь шествиями и мирными призывами. Что-то определенно пошло не так…
Последние фразы явно были мыслями вслух, которыми Майер не собирался делиться, ведь стоило им прозвучать, как следователь сразу же засобирался уходить. Больше Герхард его не задерживал.
Стоило гостю уйти, как Сабина отложила платок. Выглядела она совершенно непривлекательно. Нос распух. Глаза покраснели. Однако слезы высохли. И в целом девушка выглядела собранной.
— Видишь, я же говорил, что она притворяется! — не преминул указать Юстас, за что был сразу же награжден хмурым взглядом.
— Нас теперь будут на каждом шагу пытаться убить? — фройляйн скрестила руки на груди.
— Думаю, раз покушение сорвалось, следующее будет не скоро, — ответил Герхард, вспоминая обычные закономерности. — Охрана сейчас пересмотрит протоколы. Всех поставщиков проверят. Кого-то на всякий случай поменяют.
— Ваша Светлость, а у вас бывают спокойные дни?
— Последние пять лет…
— И что же тогда изменилось?
Хороший вопрос. Вот только задавать его стоит не ему. Фанатики. Взрыв в порту. Снова начавшиеся покушения. Все не случайно. Вот только в политике он ничего не понимает. В отличие от Кристиана или… Георга.
Юстас как раз собирался что-то сказать, когда Герхард озвучил очевидное:
— Мне нужно поговорить с императором.

Глава 23
Рыжее счастье

— Кристиан… Кристиан! Кристиан, пожалуйста, проснись!
Его сравнительно аккуратно трепали по плечу, а в нос совали нечто, издающее невероятную вонь. Отмахнуться не получалось. Правая рука не двигалась, будто налилась свинцом, а левая болела. Герцог морщился и отворачивался, но запах преследовал его, пока он, наконец, не открыл глаза.
Свет в комнате предусмотрительно приглушили. Шторы задернули и не понять, день на улице или ночь. Зрение медленно фокусировалось, пока он не узнал в рыжем пятне рядом знакомые черты.
— Ульрике?
Голос прозвучал сипло. В горло будто песка насыпали и щедро потерли наждачкой.
— Да, я здесь. Выпей, — она протянула ему фляжку, из которой пахнуло травами, и придержала голову, пока он делал осторожный глоток. Мята, ромашка и что-то еще более редкое с легкими отголосками силы. Жажда отступила, а в голове немного прояснилось.
Кристиан опустился на подушку и окинул комнату более пристальным взглядом. Нет, зрение его не обманывало, он находился в собственной спальне в особняке. Но тогда возникал закономерный вопрос…
— Что ты здесь делаешь?
Ульрике никогда не посещала его дом, всегда оставаясь за пределами однажды проведенной черты. Должно было случиться нечто из ряда вон выходящее, чтобы она решилась на подобный шаг.
Бывшая воровка его подозрения подтвердила.
— Поверь, я бы не стала тебя тревожить, но это уже переходит все мыслимые границы…
На одеяло легла стопка газет. Свежих. Из тех, что он предпочитал изучать за завтраком. Герцог попытался потянуться к ним, но обнаружил, что правая рука надежно зафиксирована у груди. Ребра на движение тоже отозвались болью.
— У тебя закрытый перелом без осложнений и трещины в ребрах, — правильно поняла заминку его женщина. — Не говоря уже об истощении после отката.
Истощение понятно, учитывая то, что он помнил, но откуда перелом? От Тьмы скорее ожидаешь заражения. Язв. Некроза тканей. Но перелом?
Кристиан нахмурился, смутно припоминая, как его ударило чистой силой и швырнуло прочь. Прямо в стену склада. Кажется, он пытался поставить защиту. А еще выставил вперед руку, и вот тогда-то ее и повредил… Теперь складывается.
— Что с Берти? — происходящее наверняка было важно, раз его решили потревожить, но сначала стоило выяснить детали последнего происшествия.
— Жив, — коротко ответила Ульрике. — Ему тоже досталось, поэтому он восстанавливался в особняке Хартманов. Но порт спас. Успел поднять волну, иначе пострадавших было бы куда больше.
— Восстанавливался? — уточнил герцог.
— Я заехала к нему по пути. Возникло одно щекотливое дело… Ничего серьезного, но я сочла нужным привлечь его.
Раз Ульрике решила опустить подробности, значит, действительно, ничего важного, и Берти, пусть даже ослабленный взрывом, справится. Потом Кристиан его отблагодарит. И они выпьют. Спокойно и обстоятельно. А пока…
Газеты даже не пришлось разворачивать. Заголовки на первых страницах сообщали о текущем положении дел лучше всего.
«Выброс Тьмы в самом сердце столицы!»
Снимок плохого качества, похоже единственный, который успели сделать, а затем продали за баснословные деньги. И много скупого текста по существу. Жертвы. Время. Названия судов. Упоминание о присутствии члена императорской семьи.
«Кто виноват и почему идут обыски на заводе Рейс?»
Тут снимков уже побольше. Сам завод. Рабочие. Даже фото Герхарда влепили. Старое, пару лет тому, как сделанное, но нашли. Не поленились. В тексте много подозрений и теорий. Фактов мало. Лишь общее настроение драмы и паники.
«Император подозревает брата?»
А вот это уже откровенная провокация на грани приличий. И ведь уважаемое издание! Как пропустили только? Фактов для обоснования мало. Разве что много полиции возле особняка Герхарда, та же полиция возле дома Милисент. Арест кого-то из слуг? Странно. Похоже на непроверенную информацию.
— Сколько я валяюсь? Три дня? — судя по датам выхода газет, он не ошибся. — А ощущение, что месяц. Стоило только отвлечься, и все понеслось в Бездну первозданную…
— Мне жаль… — тихо произнесла Ульрике, помогая ему устроиться сидя. Двигаться без помощи одной руки было сложно. Еще и тело отзывалось болью и усталостью. Будто он не спал три дня, а работал. — В газетах наврали… На Герхарда снова покушались. Арестовали несостоявшегося убийцу.
— Он в порядке?
— Да. Никто не пострадал. Но мне не нравится, что происходит. Император молчит. Жандармы мечутся по городу. Кениг, судя по всему, настроен решительно против Герхарда. А тот… — она вздохнула, выдавая все свое отношение к происходящему. — Сегодня он поехал во дворец, хотя в официальной аудиенции ему отказано, насколько я знаю.
Кристиан подавил желание высказаться на счет ситуации в тех выражениях, которые пришли в голову. Неудивительно, что его разбудили.
— Который час?
— Без четверти десять. Я отправилась к тебе сразу же, как только узнала об отъезде Герхарда. Перехватить его ты уже не успеешь, но возможно сможешь предотвратить разрушение дворца.
Герцог перевел дыхание и молча протянул руку за фляжкой. Содержимое ее, судя по отголоскам силы, готовил знакомый лекарь. Не тот, кто официально лечит императорскую семью, а его старый знакомый, некогда избавленный от тюрьмы и прочих проблем. Старик обладал даром к магии земли и выращивал в своем саду на окраине столицы редкие травки, из которых затем варил не менее редкие эликсиры. Тайная полиция, как и военное министерство, и разведка, часто пользовались его услугами. Жаль, что приемника у Саважа не было.
Напиток не исцелит его от перелома и истощения, но сил прибавит. До дворца добраться хватит. Главное — не переборщить. Саваж был мастером старой закалки, который никогда не станет готовить зелье на один прием. Стоит аккуратно растянуть его на длительный срок. Пара глотков. Не более. Потом перерыв.
— Где Ивон? — уточнил он, ожидая эффекта.
— Уехала по дворец в надежде повлиять на твоего племянника, насколько я поняла.
— А Юстас?
— Кажется, там же. Он присутствовал во время покушения. И видимо пытался добиться аудиенции для Герхарда, но здесь уже уверенной быть не могу…
Значит, все его семейство решило стихийно собраться в одном месте и даже почти по одному и тому же поводу. Удивительное единодушие. Пугающее, если быть точным. Еще никогда подобные сборы не заканчивались чем-то хорошим.
— Иди сюда, — позвал Кристиан, указывая на место рядом.
Ульрике поняла. Вздохнула, словно пеняя ему на нарушение приличий, а затем быстро обошла кровать и залезла на нее с ногами. Свободные брюки, заправленные в ботиночки на шнуровке, невероятно ей шли. Как и короткая куртка, наброшенная поверх блузы и жилетки. Голова привычно легла ему на плечо. От рыжих волос пахло пшеницей и яблоками, летом, какое оно бывает в Варении, с ее необъятными полями, плодородным черноземом и смешанными лесами.
Кристиан прикрыл глаза, стараясь полностью ощутить этот момент. Короткий миг до того, как он соберется с силами и снова станет Великим герцогом.
— Испугалась? — спросил он в макушку.
Ответом стала усмешка и фырканье.
— Не дождетесь, Ваше Высочество. Я знаю, что от вас так просто не избавишься.
Он улыбнулся. Конечно, испугалась. И не признается, потому что страх никому не поможет, а Ульрике слишком практична, чтобы тратить время на то, что не несет пользы. Нет, она скорее поднимет на уши всех тех, кто поставлен в известность об их романе и может что-то знать о нем и о его семье. Она будет присматривать за ними издалека, зная, что для него нет ничего важнее. И в нужный момент незваной явится в его дом, чтобы поднять с постели и отправить туда, куда не может войти сама. Можно ли желать чего-то большего?
— Спасибо.
Слов мало. Их никогда не хватит, чтобы выразить все то, что он чувствует. Но она научилась понимать его. И ответила не сразу.
— На здоровье.
В ее голосе звучала печаль, усталость и отголоски бессонных ночей, напряжения, которое не отпускало сутками. Его счастье невероятно сильное. Но ей тоже нужен отдых. А их время уже истекло.
Кристиан с сожалением отстранился и позволил женщине слезть с кровати.
— Мне нужен мой камердинер. И карета.
— Я позову, — Ульрике кивнула и подобрала с кресла, придвинутого к кровати, берет. — И пойду. Пора возвращаться домой.
— Ты можешь выйти со мной.
— О, нет, — она снова усмехнулась. — Я пришла сюда через черный ход и уйду также. Не нужно, чтобы меня увидела личная горничная твоей жены или экономка. Хватит шока у дворецкого.
— Он будет молчать, — в старом слуге герцог был уверен.
— Вот и не стоит создавать ему лишних проблем. Будь осторожен, — серьезно добавила она, а затем скрылась за дверью, напоследок взглянув на него так, что душу куснула совесть.
Она не заслужила эту жизнь наполовину. Как и Ивон… Давно стоило бы все решить, отпустить, забыть… Но, как и все Сантамэли, он был эгоистом. И не собирался отказываться от собственного счастья.
— Ваше Высочество, — появление камердинера прогнало лишние мысли и напомнило о том, что ночь еще только начиналась.
— Приготовь мне что-нибудь попроще из одежды. Я еду во дворец…

…Милисент дрожала и сама не понимала, от чего сильнее. От ночной прохлады или от страха. Она прижала ладонь к шее, ощущая удушье даже на свежем воздухе, и подавила желание обернуться. Нельзя. Нужно делать вид, что она никуда не спешит и ни от кого не бежит. И вообще, она всего лишь служанка, которая поздно возвращается домой.
Женщина опустила голову и поспешила дальше по улице, стараясь не смотреть по сторонам. Страх подгонял. Конечно, ее не должны были хватиться до самого утра. Она хорошо разыграла представление с мигренью, и даже собственная служанка ей поверила, но все же… Всегда что-то может пойти не так. А ей нельзя попадаться.
Когда вышла утренняя газета про вчерашний арест в доме Герхарда, весь выстраиваемый ранее настрой рухнул, уступив место ужасу. Если император не пощадит даже своего брата, то что говорить о ней? Как спастись? Ответа не было. Как и вообще каких-либо известий из особняка. Поверенный не появлялся. Полиция тоже. И эта тишина довела ее нервы до предела. Осталось лишь одно желание — бежать. Как можно быстрее, и как можно дальше. А там… Будь, что будет.
Милисент действовала в каком-то забытьи. Словно кто-то другой намного лучше знал, что ей делать и подсказывал на ухо. А она… Она просто делала. Собрала небольшую сумку с драгоценностями, наличными и сменой белья. Прикинулась больной. Подыскала в гардеробе самую неприметную одежду, купленную в магазине готового платья. Зачем она сделала эту покупку, баронесса и сама не смогла бы внятно объяснить. Разве что собственными смутными страхами. И абсолютным нежеланием снова попадать в зал суда и под следствие. Кажется, пережитый некогда ужас так прочно засел у нее в мозгу, что избавиться от мыслей о нем оказалось невозможно. Вот она и готовилась к чему-то подобному. Каждый день. Понемногу.
Она дождалась, пока служанка уснет. Выскользнула из квартиры. Поднялась на чердак. А оттуда, побродив в темноте, освещенной лишь светом фонарей через крохотные круглые окна, нашла выход на лестницу для слуг и спустилась к черному ходу. Сердце все это время стучало где-то в горле. Она едва не кинулась бежать, когда на лестнице столкнулась с кем-то из слуг. Но молодой лакей лишь прошел мимо, спеша куда-то наверх. К счастью.
Милисент же спустилась вниз. Вышла на улицу и поспешила прочь. Ее не пугала ночь. Грабители. Насильники. Убийцы. Все они казались чем-то совершенно нереальным по сравнению с угрозой суда и приговора, которые с каждым днем казались все ближе.
Поэтому, когда из переулка выступила огромная, темная фигура, баронесса даже не попыталась ее обойти, продолжая двигаться в выбранном направлении. Зря.
Сильная рука схватила ее за предплечье и дернула в темноту прежде, чем она успела издать хоть один звук.
Милисент запоздало попыталась закричать и начала вырываться, но рот закрыла широкая ладонь. Ее сдавили так крепко, что воздух застрял в легких.
— Тише, не дергайся. Сейчас отпущу.
Мимо переулка как раз прошла пара жандармов, направляясь к ее дому. Стоило им удалиться, как сжимающие ее руки разжались.
Женщина жадно хватанула ртом воздух и закашлялась, даже не пытаясь бежать. Куда ей от такого громилы?
— Прошу прощения за такое знакомство, фрау Шнайдер, но нам с вами лучше пока не попадать на глаза полиции, — мягко произнес незнакомец.
— Вы… вы кто? — выдавила она, ощущая странную обреченность. Сбежать не выйдет. План и раньше выглядел шатким, а теперь…
— Я? Если по полному имени, то Альберт-Ханс-Теодор фон Хартман, но вы можете звать меня Берти.
— Хартман? — имя вызвало вялое удивление.
— Не граф. Я младший. У нас с вами есть несколько общих друзей, и меня попросили приглядеть за вами на случай, если… что-то произойдет.
Вот оно и произошло. Друзей… Нет у нее друзей.
— Я арестована? — обреченно поинтересовалась Милисент, смутно ощущая приближение то ли истерики, то ли обморока.
— Арестованы? Нет, мы с вами сейчас пройдемся по улице, поймаем экипаж и прокатимся по одному известному вам адресу. Вы там будете в безопасности. Полной. Обещаю.
Адресу. Наверное, от страха она окончательно отупела, но услышанное в голове не откладывалось совершенно. Милисент не сопротивлялась, когда мужчина забрал у нее саквояж, когда он подхватил ее под руку и повел по улице куда-то в одну известную ему сторону. Она просто шла. Переставляла ноги и не ждала ничего хорошего. Поэтому когда рядом остановился экипаж, распахнулась дверца, и раздался знакомый голос, она едва не упала:
— Значит, все-таки сбежала.
— Ульрике? — выдохнула баронесса, боясь поверить.
— Я же говорил, у нас с вами, фрау, есть общие друзья, — Хартман легко подхватил ее за талию и подсадил в экипаж, а затем сунул внутрь саквояж. — Как Кристиан? — поинтересовался он, забираясь следом и тесня ее на сидении.
— В порядке, насколько это возможно, — невозмутимо ответила любовница Великого герцога Сантамэль, и взглянула на нее. Экипаж уже ехал дальше, отсветы фонарей скользили по стенкам кареты, попадая внутрь через окна. Милисент успела отвыкнуть от качки и подобного передвижения, предпочитая использовать собственный автомобиль. — Ты пока поживешь у меня. Кристиан все решит. Скоро этот кошмар закончится.
Облегчение, испытанное после услышанного, не поддавалось описанию. Баронесса закрыла лицо руками, глубоко вздохнула и… зарыдала, вздрагивая всем телом.
— Ну-ну, — на ее плечо легла огромная ладонь, — не надо так переживать. Все самое страшное уже позади…
Сейчас она верила. Всей душой. Потому что, если кто и может навести порядок в этой стране, то только герцог Сантамэль.

Глава 24
О ссорах и обидах…

Никогда еще дворец не казался Кристиану столь пустым и холодным. Сегодня ночью он ощущался как-то особенно остро. От того ли, что рука ныла, поддерживаемая аккомпанементом ребер, от того ли, что все Сантамэли неожиданно собрались в одном месте, или просто от того, что он устал и попал под волну отката Тьмы…
Такие воздействия не проходят бесследно. Трех дней для восстановления явно мало. Но что поделать…
Перед лестницей герцог остановился и окинул ступени обреченным взглядом. Коридорный, застывший на посту, сделал к нему шаг, но Кристиан отмахнулся. Достал из-под полы наброшенного на плечи пиджака фляжку. Глотнул зелье. Постоял, ожидая прилива сил. И только затем начал медленное восхождение.
Когда-то, помнится, он по этой лестнице взлетал. Бежал. Спешил. Всегда куда-то спешил. Что-то хотел кому-то рассказать, доказать, доложить. Да… было время. А теперь вот… Он остановился, преодолев пролет, и неприязненно взглянул на следующий. В особняк он точно не вернется. Попросит Георга приютить его на ночь. Или на две. Как получится. Лекарь и сюда спокойно доберется, а вот спуск одолеть будет сложно.
Кристиан глубоко вздохнул и продолжил восхождение, начав напевать под нос одну из скабрезных матросских песенок, что обычно предпочитал Берти. Куда его могла отправить Ульрике? Даже интересно. Потом надо будет уточнить. И еще расспросить старого друга о происшествии в порту. Одна голова хорошо, а две все же лучше. Что-то там не сходилось… Но что именно пока неясно…
Так, сопровождаемый эхом пустых коридоров, Великий герцог добрался до императорского кабинета. Секретарь, при его появлении, поспешил встать и поклониться. Даже удивительно, что он еще на месте. Все же за окном уже глубокая ночь. Впрочем… Волны магических отголосков, которые исходили от кабинета, не оставляли сомнений в том, что император занят. А приглушенные крики даже позволяли понять, чем именно.
— Давно? — коротко поинтересовался Кристиан, не в состоянии тратить время на длительные приветствия.
— Уже час, Ваше Высочество. И последние несколько минут, позволю себе заметить, довольно шумно.
— Не могли бы вы?..
Он жестом указал на дверь, и герр Хофф поспешил распахнуть створки, пропуская его вперед. Сегодня без объявления. Предусмотрительно.
— Да как ты вообще мог?!. — Герхард осекся на середине фразы и умолк, обернувшись к нему. Георг от брата не отставал и взглядом одарил таким, что сразу стало ясно, насколько он не в духе. Юстас, благоразумно державшийся в стороне, отлип от стены.
— Отец?
— Дядя?
— Зачем ты встал с постели?
Ну, вот все и высказались.
— Бесконечно рад видеть вас вместе, — Кристиан направился к креслу, которое для него расторопно развернул и пододвинул секретарь. — Благодарю.
Он с наслаждением сел и откинулся на спинку, ощущая краткое облегчение. Стоило расслабиться, и ребра немедленно напомнили о себе прострелом короткой боли.
— Принести подушку, Ваше Высочество? Может быть, что-то из напитков?
Герцог согласно кивнул, одобряя и то, и другое. Вот незаменимый все-таки человек. Проницательный, понимающий. Всем бы таких секретарей.
Когда за герром Хоффом закрылась дверь, Кристиан счел, что выдержанной паузы достаточно.
— Так и по какому поводу вы устроили семейное собрание?
Он внимательно оглядывал каждого из присутствующих, отмечая детали и нюансы.
Герхард явно взвинчен. И не на шутку, раз позволил себе повысить голос. Руки в кулаки сжал, на щеках желваки гуляют. Тьмой так и фонит. Неприятно. Аж в зубах отдает.
Георг, напротив, спокоен. У него выдержки и тренировок на встречах с послами побольше будет. Но все равно внутри натянут как струна. И озоном пахнет. Воздух весь потрескивает. Того и гляди, полыхнет.
Юстас… Бледен. Губы сжаты и побелели. Нервничает, но пытается улыбаться. А глаза в точки превратились. И ноздри подрагивают, как у норовистого жеребца.
— Он обвиняет меня в государственной измене! — первым не выдержал Герхард, указав пальцем на императора.
Тот едва зубами не заскрипел от злости, но все же сдержался и ответил холодно:
— Никто тебя ни в чем не обвиняет. Расследование идет полным ходом. Рассматриваются все версии произошедшего. Я не виноват, что в твою голову пришла гениальная идея использовать самую опасную стихию в качестве топлива для своих повозок! Теперь у меня по столице ездят потенциальные бомбы!
— Они безопасны! Ты сам подписал патент! Без него ни один автомобиль не выехал бы с завода!
Ругань обещала выйти на новый виток. Вот и что с ними делать? Дети. Как есть дети малые. Разной степени неразумности. Без присмотра оставлять нельзя, передерутся на смерть.
Разгорающийся скандал прервало появление секретаря с подушкой в одной руке и подносом с бутылкой и рюмками — в другой. Племянники, как по команде, умолкли, напряженно провожая его взглядами. Поднос через минуту оказался на столе, а подушка заняла свое место под поясницей. Стало чуть легче.
— Благодарю, — искренне произнес Кристиан и подождал, пока герр Хофф снова удалится. — Я полагаю, Кениг тоже во дворце?
Вопрос адресовался Георгу, который едва заметно нахмурился, явно не желая выдавать все тайны, но затем кивнул.
— Позже пригласим его к нам присоединиться, а пока… Полагаю, нужно внести некоторую ясность в происходящее. Не могли бы вы все присесть? Шея затекает смотреть на вас снизу.
Император благоразумно занял место за столом. Герхард, раздраженно передернув плечами, прошел к дивану. Юстас дипломатично сел в последне свободное кресло напротив.
— Полагаю, мы чего-то не знаем? — отметил он, прищурившись. Сообразительный мальчик. Всегда был таким.
— Все яйца в одну корзину не складывают. Георг, не мог бы ты?
Кристиан указал на бутылку. Некоторые разговоры просто невозможно вести без шнапса. Император, пусть и не любивший алкоголь, все же открыл бутылку и наполнил рюмки.
— Благодарю. Итак, что мы имеем на данный момент? Газеты я видел, поэтому официальную версию знаю. Вопрос в том, что осталось за пределами этого раздутого скандала?
Георг упрямо поджал губы и посмотрел исподлобья, становясь похожим на отца. Однако подобное давно не производило на Кристиана впечатления. Он лишь взглянул в ответ, добавив во взгляде просьбу, а не требование. Подействовало. Племянник вздохнул и заговорил:
— Мы давно получали сведенья о секте фанатиков, пробравшейся на территорию империи. За ними приглядывали. Сначала они вели себя довольно тихо, даже примерно. Раздавали листовки. Устраивали шествия. Предлагали вступить всем желающим. Пока их деятельность не затрагивала города, большого внимания им и не уделяли. Мне поступали периодические отчеты, и все выглядело вполне невинно. До недавнего времени.
— Забастовки рабочих в Аринии? — спокойно уточнил Кристиан, получавший такие же отчеты.
— Да. Исходя из доклада, принесенного мне пару дней назад, там поучаствовали фанатики. В первых рядах. Среди вдохновителей. И одними забастовками все не ограничилось. Вчера рабочие напали на владельца завода. Охрана пыталась их сдержать. Началась перестрелка. Жертвы с обеих сторон. Владелец мертв.
Тихо выругался Герхард. И Великий герцог склонен был с ним согласиться. Отвратительно. Эта выходка будет похуже сплетен, опубликованных газетами. Даже странно, что пока удалось все замять.
— Наместник?
— Желает явиться с повинной, готов сложить с себя полномочия и уехать в ссылку, — недовольно ответил император. Да и чем тут быть довольным, когда тот, кто должен быть поддержкой и опорой, собирается бежать, поджав хвост, вместо того, чтобы решать проблемы?
— Что по взрыву?
— Мы предполагали, а с недавних пор даже знали, что фанатики желают появиться в столице и устроить здесь нечто грандиозное. Но никто не думал, что они используют в качестве оружия изобретение Герхарда!
На последней фразе Георг все-таки не выдержал и повысил голос.
— Никто не думал, но использовали вы это прекрасно! — незамедлительно откликнулся второй племянник. В какой-то мере Кристиан его понимал. Неприятно осознавать, что тебя всего лишь использовали как отвлекающий маневр. Но лучше уж отвлекать, чем быть действительно виновным. — Даже Магдалу в столицу вызвали!
А Кениг разошелся не на шутку, решив сделать представление как можно более правдоподобным. С сестрой он близких отношений давно не поддерживал, а тут… Интересно было бы взглянуть на семейную встречу.
— Это было необходимо! — рыкнул император. — И не доставило мне никакого удовольствия! Если бы ты подумал не только о себе, то понял бы, что стоит на кону!
Герхард вскочил с места. Нет, что-то в нем определенно изменилось, обычно он вел себя куда сдержаннее.
— На кону — моя репутация! Но в бездну первозданную меня и мои патенты! Ты подумал, что будет с моим секретарем, на которую набросились ищейки из Тайной канцелярии? А Милисент? Ее наверняка до смерти перепугали! Но плевать на жизни обычных людей, тайная операция намного важнее!
Кристиан взглянул на сына. Тот сидел прямо, словно жердь проглотил, и даже не пытался вмешиваться. Лишь напряженно слушал и ждал продолжения. Знай он его похуже, решил бы, что Юстас переживает, но герцог видел, что здесь задета профессиональная гордость. В стране происходит что-то интересное, а лучшего агента отсылают на север собирать сплетни, вместо того, чтобы допустить до важного и сложного дела. Нет, конечно, гордость свою Юстас проглотит и будет работать по приказу и дальше, но вот это ущемленное чувство… Как бы не сорвался.
— Да, представь себе, мне плевать на чувства твоей любовницы-вдовушки и девицы из сомнительной семьи!
— Зачем же ты тогда присылал ей розы из личного сада? Не похоже на равнодушие, как и на поведение жениха, к которому скоро явится невеста! Решил пойти по стопам отца?
Георг оказался на ногах за считанные мгновения. Кресло рухнуло на пол с оглушительным грохотом. Следом вскочил Юстас, выставив руки в стороны обоих скандалистов.
— Спокойно! Давайте не будем усугублять!
— Усугублять? — едва слышно прошипел император.
Воздух сгустился, наполнившись тенями и едким запахом озона одновременно.
— Довольно! — рявкнул Кристиан и шарахнул по столу здоровым кулаком. Бутылка и рюмки звякнули. В кабинете стало оглушительно тихо. — Хватит, наговорились уже! Все хороши. Сели, живо!
Еще почти минуту они стояли, шумно дыша и меряясь взглядами, затем по очереди вернулись на места. Тени расступились, и воздух перестал потрескивать от напряжения. Последним сел Георг, поднимавший кресло.
— Теперь говорю я. О фанатиках я знал. Как и о готовящейся операции. Без подробностей, конечно. Мне они и не к чему. Все пошло не так, начиная с порта. Не предусмотрели возможность использования прирученной Тьмы против нас, потому что это было слишком маловероятно. Ошибка Тайной полиции. И разведки. Дальше из ситуации выжали максимум. Скандал вокруг Герхарда нужен для отвлечения внимания. Так как фанатиков не поймали, они что-то выкинут еще раз. А, учитывая, что все газеты трубят не о них, а о громком деле и скандале в императорской семье, они расслабятся и допустят ошибки. Обнаглеют от собственной безнаказанности. Не они первые, не они последние. Нам нужно лишь дождаться следующего шага. Второй раз Тьму использовать не станут. Слишком предсказуемо. Покушение на Герхарда тоже уже было. Мелко. Теперь они пойдут дальше. И здесь мне нужен Кениг, чтобы обсудить дальнейший план наших действий.
— Наших? — заинтересовано подался вперед Юстас.
— Наших. В тайны уже наигрались. Теперь нужно согласовать наши действия, в том числе направленные на публику. Раз уж все теперь в курсе и замешаны по самые уши. Возражения?
Ответом стала напряженная тишина.
— Вот и хорошо. А теперь…
Закончить ему не дали. Двери кабинета распахнулись, пропуская внутрь двух похожих и таких разных женщин.
— Что здесь происходит? — императрица Маргарита шла первой и выглядела скорее разгневанной, чем обеспокоенной. Но даже гнев ее казался блеклым. С оттенком раздражения от возникшего беспокойства. И вся она, пусть даже в императорских драгоценностях, выглядела неубедительной и гротескной. — Георг, магический фон нестабилен по всему дворцу! Даже до моего крыла донесло отголоски! Чем вы тут занимаетесь⁈
Ивон же, выступившая из-за плеча Ее Величества, ахнула вполне искренне:
— Кристиан! Почему ты не в постели⁈ Мальчики, неужели вы не видите, что ему плохо⁈
На плечи легли тонкие руки жены, и герцог подавился желанием возмутиться, когда она обогнула кресло и заглянула ему в глаза. Маргарита сразу же отошла на задний план, стала фоном для той, кто действительно мог что-то изменить.
— Элементали! Да ты весь горишь! — невесомое прикосновение пальцев ко лбу. — Георг, ему нужен доктор! Немедленно!
Голос герцогини неуловимо изменился, став требовательным и жестким:
— Не знаю, что именно вы здесь обсуждали, но надеюсь, это стоило того, чтобы рисковать здоровьем вашего дяди! Юстас, от тебя я подобного не ожидала! Герхард, что на тебя нашло? Георг, вы же братья! Нежели, не можете договориться мирно, не прибегая к магии и элементалям?
Дальше в кабинете появился секретарь, затем лакеи. Его подняли, куда-то повели, почти понесли. Голос Ивон отдалился, продолжая высказывать трем взрослым мужчинам, что они ведут себя как дети. А Кристиан… Он не сопротивлялся. Главное уже сделано. Мальчики в состоянии справиться с любой угрозой, но действовать им нужно вместе. И он сделал все, чтобы их объединить. Ведь иногда главное — не план, а вовремя отступить в сторону…
Великий герцог позволил себе закрыть глаза и провалиться в беспамятство.

Глава 25
О встречах и свидании…

День начался прекрасно. Радовало буквально все, начиная с погоды, баловавшей столицу теплом и солнышком, заканчивая долгожданным выходным и визитом к Моро, который несколько раз приходилось откладывать. К тому же, в сумочке лежал чек, выписанный герцогом. Там учитывалась и премия за библиотеку, и за помощь с цилиндрами, и даже компенсация моего испорченного костюма. Сумма получилась внушительной, а учитывая, что скоро должна была состояться выплата моей первой зарплаты, я решила, что можно не экономить и побаловать себя за все перенесенные волнения.
Бабушка всегда говорила, что хороший наряд способен излечить от любой обиды или грусти. А уж когда за этот наряд платит кто-то другой… Мечта.
Конечно, основным поводом для приподнятого настроения являлись документы, присланные Тайной полицией, где указывалось, что я являюсь всего лишь свидетелем по делу о взрыве. И то, какой-то там второй категории. С герцога обвинения еще не сняли, после возвращения из дворца он бродил по особняку хмурый и задумчивый, даже документам не слишком обрадовался, но в семейные тайны Сантамэлей я предпочитала не лезть. Хватало уже имеющихся.
И так, чувствуя себя свободной и счастливой, я посетила банк, где внесла указанную сумму на свой счет, забрала немного наличных на мелкие расходы, а затем прибыла в Модный дом Моро. Двухэтажное здание располагалось в стороне от центра столицы, в живописном месте с видом на реку и небольшой сквер. Весьма уютно и уединенно, вдали от шума и суеты.
Одна из помощниц мастера открыла дверь и проводила меня в небольшую гостиную подождать, пока Моро освободится. Ждать здесь приходилось довольно часто, учитывая все возрастающую популярность портного, поэтому в распоряжении посетительниц всегда имелись свежие пирожные, а также напитки. По летней поре мне предложили лимонад или холодный чай. Я выбрала второе и взяла со столика новый каталог, рекламирующий новинки, которые будут выпущены только осенью.
В отличие от других портных, работавших только на заказ, Моро не стеснялся выпускать готовое платье, которое в кратчайшие сроки мог подогнать по фигуре заказчицы. В каталоге публиковались типовые модели, которые мастер мог легко переделать под требовательный вкус. Однако новый выпуск оказался посвящен сумочкам. Не привычным объемным и довольно вместительным, а скорее элегантно-декоративным. Ремешок был заменен цепочкой из мелких звеньев, а сама сумочка имела небольшую прямоугольную форму и украшалась… Камнями. Драгоценными, полудрагоценными, судя по описанию, небольшими бусинами и каплями хрусталя, жемчугом и даже местами ракушками. Выглядело это в духе Моро — изысканно и вызывающе, но невероятно привлекательно.
— Откройте центральный разворот, там самое интересное.
Я так увлеклась каталогом, что совершенно забыла, что не одна в гостиной. Напротив, в углу у окна, сидела женщина в деловом костюме, явно заказанном здесь. Оливковый цвет, жакет с рукавами в три четверти, юбка, выглядящая как привычная — с завышенной талией и узкими бедрами, но на деле расходящаяся изящным куполом шатра, позволяющем хозяйке сидеть, закинув ногу на ногу. Блузка под жакетом имела весьма смелый вырез, на грани приличий, но все же не вульгарный. Рыжие волосы прижимала шляпка-таблетка в тон костюму. Выглядела посетительница интересно, но явно не принадлежала к высшему свету. Ни одна знатная дама не позволит себе подобную позу или вид.
— Благодарю. Вы уже все посмотрели?
— Скорее я приложила руку к его составлению, — женщина пригубила напиток из крохотной чашечки, в которой могли подать только кофе. — Теперь мне интересно, как будет воспринята идея, а у вас очень богатая мимика. Все можно понять по взгляду. Преступно упускать такой случай.
Мимика. Да, бабушка за нее часто ругала. И учила держать лицо. Стараться. Когда требовалось, я справлялась, но сейчас просто отдыхала, поэтому лицо отражало истинные эмоции. Досадно, что кто-то счел их слишком очевидными.
— Надеюсь, я вас не обидела, — собеседница явно заметила мою реакцию. — Прошу прощения за прямоту.
Раскаяния в ее голосе слышно не было. Впрочем, и обиды я не ощущала. Все же день слишком хорош, чтобы портить его подобными пустяками.
— Все в порядке, фрау…?
Пауза предполагала возможность представиться, чтобы беседа протекала в более дружеском ключе. И странно, что женщина не сделала это первой, ведь именно она начала диалог.
— Фройляйн Бистром. Можете называть меня Ульрике.
Фройляйн. Даже странно, учитывая ее возраст. А он явно ближе к четвертому десятку. Актрисы и певицы предпочитают называться вдовами или брать псевдонимы без фамилий, чтобы не выдавать свое положение — бабушка говорила, что так удобнее. Моя же собеседница явно ничего не скрывала, скорее даже демонстрировала.
— Фройляйн Ланге. Сабина. Очень приятно.
— Взаимно, — фройляйн Бистром неожиданно улыбнулась, окинув меня быстрым оценивающим взглядом, но более ничего не сказала.
Я сочла за лучшее вернуться к каталогу и открыла разворот. И даже замерла на мгновение. Он, действительно впечатлял. Для контраста были взяты яркие и притягивающие взгляд цвета — золото и красный. Первая сумочка напоминала песчаный пляж, на котором кто-то палочкой нарисовал узоры. Переливающийся шелк и более темные и насыщенные по цвету мелкие камушки, в сплетении которых местами проглядывали то руны, то просто завитки. Вторая же казалась горящим закатом с плавным переходом по цвету от золотистого до багрового. Камней на ней было немного, все же цвет и без того притягивал взгляд.
— Если в живую они выглядят хотя бы немного так, как на эскизе, коллекцию раскупят в первые же дни. А потом еще и заказывать будут постоянно.
Нет, ну какая прелесть. Может быть, оставить Моро заявку? Хотя, куда мне носить подобное? Не на встречи же с родственниками герцога. Великую герцогиню удар хватит, если я заявлюсь с чем-то подобным. На работе тоже не используешь. Все же настрой сумочка задает именно легкий. Для отдыха. Вечера. В одном из тех заведений, куда приличным фройляйн хода нет. Или все же рискнуть? Но тогда и платье нужно соответствующее. И премия как раз есть. Я хотела потратить ее на два новых костюма и какое-нибудь платье на осень. Если брать вечернее, выйдет дороже. Да и ткань…
— Что-нибудь понравилось? — вкрадчиво поинтересовалась посетительница, отвлекая от мук выбора.
— Да, но я такое не ношу. Работа не позволяет.
— Понимаю, но вам подошла бы песчаная. Оттенила бы цвет волос.
Ульрике чуть прищурила светлые глаза и склонила голову к плечу, рассматривая меня оценивающе. Как выставочный экземпляр. Или модель. Порой так смотрел Моро, когда мы спорили из-за фасона или цвета очередного наряда.
— Благодарю, но я все же остановлюсь на том, за чем пришла. Может быть, в следующий раз Моро выпустит подобные сумочки в более спокойной гамме.
— Интересная мысль, но повседневное использование исключает декоративные элементы, а именно они являются изюминкой коллекции. Впрочем, если использовать менее крупные камни и делать отдельные акценты на застежке и поиграть с материалами… Может получиться интересно. Спасибо за мысль.
Может, попросить добавить меня в долю, если коллекция будет создана? Впрочем, нет. Пока сбережений и дохода хватает, а дальше будет видно.
Нашу беседу прервало появление Моро собственной персоной. Невысокий, щуплый, с вечно растрепанными волосами и в халате, наброшенном прямо на рубашку и домашние брюки, мастер выглядел несерьезно. Глядя на наметившуюся лысину или живот, тщательно маскируемый складками, сложно поверить, что этот человек может создавать шедевры, приковывающие взгляды.
— О, две мои любимые музы наконец-то встретились! Как же я рад видеть вас обеих! Сабина, девочка моя, как ты похорошела! — Моро сжал мои ладони и звонко чмокнул воздух возле обеих щек. — Ульрике, чудо мое прекрасное, как тебе каталог⁈
С фройляйн Бистром мастер был чуть менее экспрессивен, позволив себе лишь поцеловать ей руку.
— Неплохо, — сдержанно ответила женщина. — И, судя по первой реакции, коллекция будет иметь успех. У меня уже есть новая идея. Обсудим после…
Она выразительно качнула головой в мою сторону, и Моро сразу же переключился.
— Конечно-конечно, подождешь еще немного? Велю принести тебе свежего кофе. Фройляйн, прошу пройти со мной, я готов выслушать ваши пожелания!
Мастер переключил все внимание на меня, и мы отправились в соседнюю комнату, точнее зал, значительно превосходящий размерами гостиную. Здесь хранились образцы тканей, стояли манекены с недоделанными нарядами, порхали помощницы и царила атмосфера творческого беспорядка.
— И что же моя прекрасная фройляйн желает сегодня? — поинтересовался Моро, отправляя меня на круглый подиум в центре. Перед ним полукругом располагались зеркала, в которых можно было рассмотреть себя со всех сторон.
Я встретилась взглядом с собственным отражением и… подумала, что проблем в моей жизни стало значительно больше, чем может покрыть пара костюмов.
— Платье. Вечернее. И ту сумочку из коллекции в песчаном цвете. Я готова оставить задаток.
— Ох, моя дорогая, какие задатки⁈ Тебе я отправлю ее сразу же, как придет. Оплатишь потом. А вот на счет платья надо пофантазировать… Где-то тут мне прислали новый, изысканный шелк…
Моро всплеснул руками и полез куда-то в закрома искать подходящую ткань, а я улыбнулась своему отражению. Деньги — всего лишь деньги. Герцогу наверняка понадобятся еще сверхурочные услуги. К тому же патент… Заработаю. А шанс получить эксклюзивную вещь выпадает не каждый день.

После Модного дома я снова вернулась в центр, теперь чтобы посетить выставку Небесных тел, открывшуюся в Музее естествознания. Сама выставка мало меня интересовала, но я любила Музей. Старинное, построенное еще тысячу лет назад здание, раньше использовавшееся как храм, затем несколько раз как дворец, и в итоге ставшее хранилищем диковинок нашего мира.
Первый раз меня привел сюда дедушка. Мне было двенадцать, мы приехали в столицу на несколько дней, чтобы встретиться с каким-то знакомым дедушки. Меня взяли с условием, что я буду хорошо себя вести и не создавать проблем. Я их и не создавала, была послушна и тиха. В итоге поездка продлилась почти неделю. Каждый день мы гуляли по городу, посещали выставки и Музеи, ели мороженое в центральном парке, слушали шарманщика, я даже поиграла с его мартышкой. Но больше всего мне запомнился именно Музей. И дело не в архитектурном наследии, в котором проявлялись черты поздне-изрилионской застройки. Нет, нас с дедом обоих очаровало совершенно иное.
Я подошла к дверям и запрокинула голову, разглядывая доступное только магам зрелище — старинное рунное плетение, созданное по всем классическим канонам и защищавшее здание столько веков. Самообновляющиеся элементы, узлы связок, спрятанные столь виртуозно, что до сих пор не нашелся тот, кто смог бы повторить или разрушить плетение. Да, оно выглядело громоздко, излишне сложно, но в то же время надежно и непоколебимо. Такие шедевры, как говорил дедушка, создаются раз в столетие. А иногда и в тысячелетие. Именно поэтому Музей не разрушился и даже ни разу не был затоплен, он не горел, не перестраивался, разве что добавлялись внутренние тонкие перегородки, не мешавшие плетению работать. Глядя на него, я всегда вспоминала тот первый восторг, который испытала, оказавшись здесь. А еще причину, по которой захотела стать рунологом. Чтобы однажды создать нечто подобное. Великое. И неподвластное времени.
— Фройляйн Ланге?
Я обернулась, встречаясь взглядом с молодым мужчиной выше меня на голову, его каштановые волосы на солнце отсвечивали яркой рыжиной, а глаза казались янтарными, при том, что веснушки на лице отсутствовали, а общий тон кожи был теплым — отличительные особенности сильных магов огня.
— Добрый день, герр Рофхогель, — мы договорились встретиться около входа, и мой кавалер пришел даже чуть раньше назначенного срока. Я протянула ему руку, и он с готовностью оставил на пальцах поцелуй.
— Вы сегодня чудесно выглядите, несмотря на все эти слухи и расследование…
Вот, неужели сложно не упоминать о столь неприятном в первые же минуты встречи? Лицо удалось удержать, все же к встрече я готовилась. Хлопнуть ресничками, изобразить удивление и недоумение.
— Вы читали эти кошмарные статьи в газетах?
— Я — нет, предпочитаю занимать свое время тренировками, но вот мои однокурсники…
Рохфогель заметно погрустнел. Летом он продолжал проживать на территории Академии, и хотя занятия не велись, имел доступ к тренировочным полигонам и лабораториям. К сожалению, носить Конрад тоже предпочитал форму, предназначенную для его факультета, а значит, наши свидания очень скоро перестанут быть тайной. Все же одежда весьма приметна.
— Да, боевые маги, к сожалению, часто бывают лишены чувства такта. К вам это, конечно, не относится.
Снова хлопнуть ресничками, пусть терзается совестью. Конечно же, предсказуемый боевик сразу же бросился убеждать меня, что совершенно не хотел задеть или обидеть, и вообще имел в виду что-то там совершенно иное. И не стоит ли нам уже пойти внутрь на выставку?
Я благосклонно выслушала весь поток слов, а затем грустно вздохнула и согласилась. Еще четверть часа помучается совестью, а затем нужно выдать что-нибудь о беспомощности юной фройляйн в этом кошмарном, жестоком мире. Пусть почувствует себя героем, пора уже заканчивать фарс и переходить к более решительным действиям.
Мы благополучно углубились в изучение тонкостей выставки рассматривая модель движения Небесных тел вокруг Солнца. На астрономии, которую я посещала только из необходимости, рассказывали, что наш мир изначально построен на шести элементах. И даже планеты отражают эту концепцию. Солнце — свет, Игнис — первая к нему планета — огонь, наша Терра — вторая по счету — земля, Аквария — голубая планета — вода, Хермес — огромный гигант, похожий на грозовую тучу — воздух, и самая далекая и почти незаметная на небе — Тенебра — тьма.
В модели, представленной на выставке, планеты были показаны относительно своих реальных размеров и положений их орбит. Оказалось, что герр Рохфогель невероятно увлечен теорией Небесных тел и вполне мог вести экскурсию, не прибегая к помощи пожилого гида. Мне удавалось слушать, улыбаться, изображать должный восторг, ненавязчиво поглаживая рукав спутника, а порой даже прикасаясь к его груди, что вызывало у него сбои в дыхании.
Все шло настолько прекрасно, что мне стоило бы заподозрить, что подобное не будет длиться вечно. Однако интуиция молчала, и раздавшийся громоподобный выстрел стал настоящим потрясением.
— Смерть Сантамэлям! Магия — зло! Маги должны умереть!
Огромный шар, изображавший Солнце, полыхнул и осыпался на пол сотней осколков. Вокруг заметались люди, кто-то закричал, снова раздались выстрелы, меня толкнули, потом рванули за плечо, отрывая от надежной руки боевого мага…

Глава 26
О героях и спасении…

— Вы погрязли в грехах! Считаете магию основой всего! Хотя на самом деле она — лишь порождение демонов!
Высокий мужчина расхаживал по постаменту, над которым крепилась модель Небесных тел, и периодически стрелял в оставшиеся планеты. Грохот отражался от стен, заставляя вздрагивать и вызывая физическую боль. Все, кто мог, разбежались. Но, судя по крикам из соседнего зала и выстрелам, там несчастным тоже не повезло. Некоторые пострадавшие лежали на полу и стонали, то ли затоптанные, то ли раненные…
Меня крепко держал за плечо один из нападавших, и вокруг нас быстро образовалось пустое пространство. Не успевшие убежать жались к стенам, женщины прижимали к себе детей, мужчины пытались закрыть собой жен. Происходящее напоминало кошмар, от которого все не получается проснуться.
— Не дергайся, пташка! — несвежее дыхание, щедро сдобренное алкоголем и дешевым табаком, ударило в нос. В ином случае я бы изобразила обморок, но когда под ребро упирается дуло пистолета, терпимость резко повышается. Разглядеть мужчину не получалось, но ростом он был примерно с меня, потому что дышал ровно в затылок, а вот весом и габаритами значительно превосходил. Вырваться я даже не пыталась, наоборот стараясь не дергаться и не провоцировать его.
— Сабина! — Конрад отделился от толпы, сбившейся у противоположной стены. Волосы у него растрепались, китель сидел заметно криво — его явно толкнули и не один раз. — Отпустите ее!
— А вот и маг! — оратор на постаменте направил пистолет на него. — Ну, что, проверим, спасет ли тебя твоя магия от пули?
— Сабина, все будет хорошо! — сын барона не обратил на него внимание, продолжая медленно двигаться к нам.
Дуло пистолета плотнее вжалось в бок, вырвав у меня всхлип. Умирать не хотелось. Особенно так глупо.
— А ну, назад, отродье! — рявкнул держащий меня за плечо, на всякий случай отступая назад.
— Хорошо-хорошо, не трогай ее! — Конрад вскинул руки, желая показать, что не станет нападать, и тут снова раздался выстрел.
У противоположной стены завизжала женщина. Заплакал ребенок. Кто-то снова рванул к дверям, но был остановлен метким выстрелом в спину. Маг рухнул на пол. На алой форме кровь была почти не заметна, но я видела, что пуля угодила в верхнюю часть груди слева. Конрад начал кашлять и задыхаться, продолжая смотреть на меня.
— Видите! Видите! Вот ваша магия! Ни на что не способна! — голос оратора мгновенно перекрыл все остальные крики и причитания, заполнив весь зал. — И сейчас я убью этого мальчишку, а он даже ничего не сможет сделать! А потом… Потом мы займемся его подружкой!
Хотелось кричать. От бессилия. От злости. От досады. И от страха. Если бы только это помогло. Выдержать взгляд раненного ухажера было выше моих сил. Да, я хотела побыть слабой и в беде, но не в прямом же смысле! И не вот так! Я просто хотела спокойно провести один выходной!
— Я буду великодушен, и позволю мальчику попробовать защитить себя и явить нам магию! Давайте будем считать до десяти! Один!
Взгляд заметался по толпе. Неужели здесь нет никого, кто смог бы помочь? Остановить этого психа… Люди отворачивались. Отводили взгляды. Прятали детей за спинами. Никто не хотел наблюдать за чужими страданиями.
— Сейчас твоему парнишке придет кирдык! — мерзко хохотнул мужчина за спиной, снова обдавая меня ароматом своего дыхания, а взгляд вдруг зацепился за фигуру в углу.
— Два!
Он стоял за спинами других, не привлекая внимание и не торопясь вмешиваться в происходящее. Если бы я не видела герра Шенбека в другой обстановке, никогда не узнала бы сейчас. Неприметный костюм рабочего средней руки, выбравшегося в выходной поглазеть на выставку. Козырек кепки, прикрывающий глаза и волосы. Сын герцога специально поднял голову и поднес пальцы к козырьку, как бы приветствуя, чтобы я заметила. Что он здесь забыл?
— Три!
Юстас заглянул в мои распахнутые от ужаса глаза и вдруг выразительно покосился на пол. Что?
— Четыре!
Я посмотрела на Конрада, который корчился и пытался зажать рану. Снова взглянула на кузена Герхарда.
— Пять!
Еще один не менее выразительный взгляд вниз, сопровождающийся резким кивком. Как будто я должна все понять и что-то сделать.
— Шесть!
Я еще раз посмотрела на пол, чем спровоцировала державшего меня мужлана дернуть за плечо и ткнуть пистолетом под ребро.
— Не дергайся, подстилка мажеская!
Запах его дыхания едва не вызывал дурноту, и тут до меня дошло. Упасть. Я должна упасть, как тогда в приемной герцога. На пол. Но как?
— Семь!
Я подняла на мужчину взгляд, и вновь наткнулась на выразительное указание. А еще беззвучно шевельнулись губы, складываясь в знакомое слово. Обморок. Но Конрад…
— Восемь!
Очередной окрик заставил дернуться. Элементали, спасите! Была не была!
И я обмякла в руках мужчины, заваливаясь на бок в противоположную от оружия сторону. Всем весом стараясь давить ему на руку.
— Девять! Аааа!!!
В воздухе резко пахнуло озоном. Волосы зашевелились от разряда, пронесшегося рядом. Совсем близко. Слаженный, громкий вопль двух пострадавших мужчин, и я упала. Ударилась плечом. Перекатилась на живот и продолжила катиться в сторону, подальше от державшего меня мужлана.
Снова поднялся шум и крики. Напуганные люди решили воспользоваться шансом и рванули прочь из зала. Я открыла глаза и едва успела встать на четвереньки, как меня пнули бегущие мимо. Руки расползлись в стороны, и я чудом не клюнула носом в пол. Затопчут же!
— Сабина! — хрип Конрада раздался совсем рядом. Оказалось, что откатилась я в нужную сторону.
— Элементали!
Я успела рывком добраться до него, когда рядом оказался герр Шенбек.
— Вы в порядке, фройляйн? — у него даже дыхание не сбилось, будто мы находились не в гуще событий, а на памятном ужине. Мужчина встал так, чтобы прикрыть нас обоих от потока людей, да они и сами стремились обогнуть мага, остро ощущая исходящую от него опасность.
— Да, но Конрад…
— С этим разберемся, — Юстас сорвал с шеи платок и накрыл им рану. — Прижимайте здесь. Сильнее!
Мои трясущиеся руки накрыли ткань, пришлось навалиться всем весом, чтобы справиться. Снова раздались выстрелы. И громоподобный крик:
— Именем закона и императора!
Полиция прибыла на место происшествия. Неужели, этот кошмар закончится?
С губ сорвался невольный всхлип облегчения.
— Не отвлекайтесь, фройляйн! Вам надо спасти своего героя. Он очень талантливо отвлекал все внимание на себя, чтобы я успел обезвредить этих остолопов.
Герр Шенбек сунул кепку и куртку под голову побледневшего Конрада, на губах которого выступила кровавая пена. Как можно иронизировать в такой момент?
— Вы невыносимы!
— А вы злитесь, злитесь. Это лучше, чем плакать.
Неожиданно рядом оказались люди в серой форме жандармов. Им сын Великого герцога сунул под нос какую-то железную бляху.
— Разведка. Нам нужен лекарь. Огнестрельное ранение. Пуля застряла внутри. Задето легкое.
Жандарма его бляха устроила:
— Будет. Ждите. Сейчас освободим место.
Серые тени скользнули в разные концы зала, я повернула голову, чтобы понять, что стало с нападавшими. Тот, что держал меня, сейчас баюкал руку и едва не плакал, сидя прямо на полу. Второй валялся рядом с постаментом и не подавал признаков жизни. Больше рассмотреть не удалось, потому что герр Шенбек закрыл мне обзор.
— Видите? Нам помогут. Надо только немного подождать. Можете пока рассказать, как вам выставка. Вряд ли ее можно будет увидеть в ближайшее время.
Тьма! Вот что за человек? Как можно оставаться столь невозмутимым в такой обстановке? Еще и улыбается!
— А вы что здесь забыли?
Я сильнее надавила на рану, ощущая между пальцами кровь и боясь опустить взгляд. Сердце то неслось галопом, то вдруг замирало от ужаса произошедшего. Голос скакал с фальцета на шепот. Бабушка сейчас была бы недовольна…
— Обещал Герхарду присмотреть за вами, — а вот кошмарный кузен герцога ей бы понравился. Очаровательная улыбка и невозмутимый взгляд. Может, он — садист? — Вы же постоянно влипаете в какие-то истории. Вот я и решил помочь.
— Помочь⁈ Это вы называете помощью?
Если бы могла, всплеснула бы руками, указывая на происходящее вокруг.
— Фройляйн, я вас спас, если вы забыли.
— Но сначала вы дали им ранить Конрада! Вы разве не могли вмешаться раньше⁈
Так и вцепилась бы в это лощеное лицо ногтями. Я считала герцога ужасным? Нет, по сравнению со своим родственником он — невинный младенец!
— Не успел, — пожал плечами Юстас, а на мой возмущенный взгляд ответил искренним недоумением: — Что? Я не их Бог, у меня тоже есть ограничения, особенно когда все вокруг мечутся и бросаются под ноги.
Слова застряли в горле, я забылась и опустила взгляд на Конрада, чтобы понять, что он потерял сознание.
— Элементали! Он умирает!
— Не умирает, спокойно! Господа, вам сюда! Как раз вовремя!
К нам быстро подошли двое рослых мужчин с носилками и щуплый мужчина с чемоданчиком наперевес. Он быстро обогнул сына герцога и опустился на пол рядом со мной.
— Фройляйн, вы прекрасно справились, теперь моя очередь, — доктор сделал жест носильщикам и потянулся к Конраду. Пахнуло влажностью, дождем и немного морем. Водник.
Я убрала руки и отстранилась. Заметила на пальцах кровь. Все ладони оказались измазаны красным. Откуда-то со стороны донесся придушенный писк.
— Тихо-тихо, спокойно, — сильные руки подхватили меня подмышки и рывком поставили на ноги. Развернули, как куклу. — Смотрите на меня, фройляйн. На меня.
Перед глазами оказалось лицо герра Шенбека. Уже без улыбки. Сосредоточенное выражение и изучающий взгляд.
— К-кровь… Кровь…
Показалось, что я чувствую ее запах. Металлический. Мясной. Как на скотном дворе. Вокруг все поплыло, а колени подогнулись. Но упасть мне не дали…
— Куда? — мужчина поддержал меня за талию одной рукой, обнял, прижав к плечу, и медленно повел к выходу. — Вы так чудесно себя проявили не для того, чтобы рухнуть в обморок, когда все закончится. К тому же вы еще не успели обругать меня за сорванное свидание.
Ноги подгибались едва ли не на каждом шагу. Единственное, чего мне хотелось — это лечь. Но сначала принять ванну. А потом завалиться в кровать под одеяло и не вылезть оттуда неделю. А лучше до самого конца контракта. Или запереться в лаборатории. Кажется, там со мной еще ничего ужасного не происходило.
— Сейчас выйдем на воздух, и вам станет легче. Вытрем ваши прекрасные ручки, выпьете воды, и станете как новенькая. Можно дальше гулять, погода ведь чудесная!
Юстас продолжал нести какую-то чепуху до самого выхода из Музея, где усадил меня на одну из каменных лавочек у входа. Вокруг уже столпились зеваки, жандармы создавали ограждение, суетились медсестры и врачи из центрального госпиталя.
— Как они успели приехать так быстро?
Я взглянула на спасшего меня мужчину, который сейчас вдумчиво вытирал мои пальцы от крови своим носовым платком.
— Мы же там были всего ничего… Сколько все продолжалось?
Заторможенный разум цеплялся за какие-то незначительные детали. Плачущая девочка примерно того возраста, в котором я первый раз попала в Музей. Рядом с ней накрытое простыней тело. Отец или мать? Молоденькая медсестра обрабатывающая ссадину старику, так похожему на дедушку. Он выглядел растерянным и, кажется, никак не мог осознать реальность произошедшего. Дедушка тоже расстроится, когда узнает. В его мире наука и насилие никогда не пересекались…
— Задаете правильные вопросы, фройляйн. Ожидалось, что будут беспорядки и нападения, поэтому все дежурные бригады были переведены в режим быстрого реагирования. К работе привлечены дополнительные работники. Неофициально, конечно.
— Вы ждали нападение?
В голове подобное не укладывалось. Как? Как можно было ждать нечто подобное и не предотвратить? Не помешать? Знать и стоять в стороне? Как… Как сделал сам Юстас там в Музее. Он ведь мог вмешаться раньше, но ждал. Чего?
— Вы… Вы знали, что они приедут. Вы… Вы тянули время!
Осознание тряхнуло не хуже удара магии света. Я уставилась на спасителя во все глаза. Но он даже не собирался отпираться, спокойно протянул мне небольшую фляжку.
— Здесь вода с толикой магии. Выпейте. Станет легче.
— И это весь ответ? Вы… Вы! Вы!
Я вскочила на ноги и ткнула его пальцем в грудь, игнорируя фляжку и не зная, как выразить все, что накопилось внутри. Как облечь в слова возмущение, гнев и полное отрицание такого поведения.
— Да, я. Я. Я вас спас, — мужчина закрыл крышку и сунул фляжку в карман брюк. — Можете отблагодарить позже. Я все понимаю. Ваш ухажер пострадал, это срывает вам планы по скорой помолвке. Ужасно. Просто ужасно.
Наигранное сожаление оказалось последней каплей.
— Да вы просто демон! Худший человек из всех, кого я знаю! Лицемер! Мерзавец!Скотина!
А он рассмеялся. Коротко и достаточно громко, чтобы привлечь внимание окружающих. Хотя мои крики наверняка тоже не остались незамеченными.
— Когда вы злитесь, фройляйн, вы просто очаровательны. А теперь пройдемте, нас ждет карета. Я сопровожу вас в особняк и сдам с рук на руки моему ответственному и совестливому кузену, который с удовольствием выслушает ваши жалобы.
— Я с вами никуда не поеду!
Я развернулась и направилась прочь от Музея по ближайшей улице. Злость давала сил. Поймаю извозчика на ближайшем перекрестке и сама доберусь до особняка. И… Пальцы привычно потянулись к сумочке, чтобы наткнуться на пустоту. Сердце рухнуло вниз, и я замерла, как вкопанная, понимая, что осталась без денег.
Пока осознание произошедшего укладывалось в голове, рядом остановилась карета, а меня сзади подхватили за талию и одним рывком втолкнули внутрь прежде, чем я успела возмутиться или начать сопротивляться. Пришлось выставить вперед руки, чтобы не удариться о лавку, оказавшуюся обитой кожей и довольно мягкой.
— Трогай! — велел знакомый голос, и на сидении напротив спокойно устроился герр Шенбек. — Я же обещал вас проводить, фройляйн. И я это сделаю.
— Я вас ненавижу… — слова вырвались из самой глубины души глухим шипением.
— Правда? — светлая бровь вопросительно изогнулась, а в глазах мелькнула насмешка. — А того павшего героя любите? Или он зря рисковал собой, стараясь вас защитить? Отважный юноша. Жаль, не слишком умный. Но вам же проще. Такими легко манипулировать.
— Да как вы смеете?..
— Я? Я не соблазняю невинных юношей. Но всегда готов дать дельный совет или перенять удачный опыт у других. Ну так как, поделитесь?
На мгновение злость перевесила здравый смысл. Карету тряхнуло. Меня швырнуло вперед, и это показалось удачным моментом, чтобы все же расцарапать одну лощеную физиономию. Вот только противник оказался к такому готов.
Мои запястья легко перехватили и вывернули за спину, а я оказалась сидящей на коленях у мужчины и прижатой к его груди своей в совершенно неприличной близости. В нос ударил аромат мыла и мускуса, чуть солоноватый запах пота и лимонов. После всего, что сегодня пришлось унюхать, запах показался приятным, едва не лучшим из всего, что я знала.
— Да вы просто тигрица, — промурлыкал Юстас, наклоняясь к моему лицу. — А с виду и не скажешь. Тихая, примерная, а внутри — вулкан.
— Отпусти, — шипеть ему в лицо было неудобно. Особенно чувствуя себя столь беспомощной и глупой. Зачем я вообще с места двинулась? Вот они последствия эмоционального поведения. То, о чем предупреждала бабушка. Всегда надо думать головой. А я ее потеряла.
— Зачем? Меня все устраивает. Хотя…
Взгляд остановился чуть ниже, на моих губах, и я даже успела понять, что будет дальше. А еще открыть рот, чтобы возразить, чем мужчина и воспользовался, совершенно нагло поцеловав меня…

Глава 27
О представлении и актерах…

Стоило признать, что целоваться кузен герцога умел. Он был напорист и в должной степени осторожен, чтобы отступить, когда мне пришло в голову сомкнуть зубы на его языке. Однако Юстас не капитулировал. Тихо усмехнулся и продолжил целовать, явно не собираясь останавливаться. Он дразнил меня. Наступая и сбегая раньше, чем я успела бы что-то предпринять. И добился лишь того, чтобы уснувший было разум, наконец, пробудился. Зачем враждовать сейчас, если можно за все отплатить потом?
Я расслабилась. Раскрыла рот и потянулась навстречу, позволив мужчине углубить поцелуй. Он растерялся. Но лишь на мгновение, не собираясь терять подвернувшийся шанс. В конце концов, я ведь дама в беде. Мне положено быть слабой, искать защиты и благодарить спасшего меня героя. Так почему бы и нет?
Ладони, удерживавшие мои запястья, постепенно разжались, скользнули вверх, к плечам. Медленно, неторопливо, лаская и в то же время не отпуская контроль. В любой момент готовые сжать и удержать меня на месте. Но я не сопротивлялась.
Спина расслабилась, руки легли на грудь мужчины. Он все же оторвался от моих губ и заглянул в глаза. Какой недоверчивый…
— Фройляйн, вы что-то задумали?
Хрипловатый шепот защекотал кожу на лице. Сил на улыбку не осталось, да она и не нужна в такой ситуации.
— Я устала… — правда, после всего произошедшего сил не осталось совершенно. — А вы здесь. И вы меня спасли.
— Благодарность? Даже странно…
Прежде, чем Юстас успел развить мысль, я сама его поцеловала. Обхватила ладонями лицо и притянула к себе. Запустила пальцы в оказавшиеся шелковистыми волосы. И ведь ни прядки не растрепалось во время нападения. Стоит исправить…
Все же мужчина остается мужчиной. И когда на коленях у него сидит симпатичная женщина, которая сама не против поцелуев, устоять становится сложно. Да и другие реакции сдержать тоже. Я не усмехнулась только потому, что была занята другим: вдумчиво распутывала завязку на хвосте длинных волос, одновременно позволяя целовать себя все смелее и смелее.
Карета подпрыгивала на ухабах, заставляя Юстаса сжимать руки на талии, удерживая меня в прежнем положении, а наши тела соприкасаться плотнее в тех местах, где не стоило бы этого делать. И да, происходящее не было противно. Я наслаждалась и неторопливостью, и нарочитой сдержанностью мужчины, и непрекращающимся напором. Может быть, в иной ситуации, в иное время все могло бы быть иначе, но…
Карета остановилась у особняка герцога раньше, чем пришлось заставлять себя отступить. Мы оторвались друг от друга одновременно.
— Тьма! — хрипло выдохнул кузен герцога, глаза у него заметно потемнели, а дыхание сбилось.
Мысленно я с ним согласилась, но на деле быстро отстранилась и, не раздумывая, толкнула дверцу кареты. Ноги предательски подогнулись, сзади пытался что-то сказать Юстас, но я заставила себя выпрямиться и зашагала в сторону крыльца, на котором уже застыл дворецкий.
Старого слугу мой внешний вид поверг в ступор. Мятое платье, сползающее с одного плеча, растрепанные волосы, испачканный подол, опухшие губы — просто живая иллюстрация разврата.
— Его Светлость в кабинете или лаборатории? — холодно осведомилась я, притормаживая рядом со стариком.
— В кабинете, — выдохнул он, глядя прямо перед собой. Судя по звукам, герр Шенбек как раз выбрался из кареты.
— Благодарю.
Дорогу до кабинета я могла пройти с завязанными глазами, чем и воспользовалась, не смущая себя лишним взглядом в зеркало. Сил и так осталось на донышке, а тут еще полособняка надо миновать и не дать остановить себя кузену, который уже понял, что что-то пошло не так… Нет уж. Я не позволю безнаказанно себя оскорблять.
В кабинет герцога я вошла без стука, даже не притормозив в приемной. И его лицо, когда он поднял взгляд от бумаг, оказалось бесценно.
— Фройляйн? Что случилось? — вскочил Герхард мгновенно. И даже бросился обходить стол. В незакрытую дверь как раз ворвался его родственник, все еще немного растрепанный, но успевший собрать волосы в хвост.
— Герхард, я все объясню!
— Он, — я обличающе подняла руку и ткнула пальцем в Юстаса, — меня обесчестил!
На секунду в комнате стало тише, чем на кладбище. А затем тишина взорвалась возмущением:
— Я⁈
— Юстас!
В голосе герцога вопрос отсутствовал, что обнадеживало, и я не упустила шанс добавить несколько деталей:
— Герр Шенбек спас меня в Музее, а потом сказал, что его следует отблагодарить. И в карете…
Нет, плакать я не собиралась. Это представление герцог уже видел и вряд ли поверит снова, но вот дрожащие ресницы, срывающийся голос и судорожный вздох… Никаких жалоб и причитаний, лишь полная серьезность.
Герхард оценил. И взгляд, и внешний вид, и остальное. В комнате как-то разом потемнело, а Юстас плавным движением отступил назад.
— Герхард, я все объясню! Ты не так понял! Фройляйн и сама была не против!
— Конечно, что может противопоставить слабая женщина такому напору?
Я перевела взгляд на того, с кем совсем недавно целовалась. Он качнул головой, поджимая губы, но в глазах мелькнуло восхищение. И что-то еще. Мрачное. Темное. Но вникать я не стала, наслаждаясь происходящим.
— Юстас!
Голос герцога смешался с тихим рычанием элементаля, проступившего у него за спиной. Да-да, мой работодатель чересчур щепетилен в вопросах морали, чтобы спустить нечто подобное.
— Герхард! Ты же знаешь, что я никогда бы…
— Пошел вон!
Нет, слушать сейчас Его Праведная Светлость была не в состоянии. Вот потом, когда немного остынет и придет в себя…
— Ладно, — герр Шенбек вскинул руки, показывая, что они пусты, — я ухожу. Ухожу.
Напоследок он наградил меня многообещающим взглядом и только после соизволил закрыть за собой дверь. От облегчения я едва не упала там, где и стояла.
— Фройляйн Ланге!
Темнота в комнате начала стремительно развеиваться, но взгляд герцога не предвещал ничего хорошего. Как и тон голоса.
— Ваша Светлость? — ответить получилось спокойно, хотя внутри все дрожало от напряжения и усталости.
— Надеюсь, позже вы объясните мне, что у вас произошло! А сейчас прошу вас удалиться и привести себя в порядок!
То есть в разыгранный спектакль работодатель поверил не до конца. Жаль… Хотя бы кузена выставил, уже спасибо.
— Конечно, Ваша Светлость.

Оставшийся день я провела примерно так, как и хотела. Сначала в ванной, затем в кровати. Выпила успокоительных капель, оставленных мне лекарем еще в прошлый раз, и даже смогла поспать. Легче, правда, не стало. При одном воспоминании о Музее по спине пробегала дрожь. Мерещился запах алкоголя и крови. Крики людей. Выстрелы. Выходить из спальни не хотелось, и я попросила принести ужин в комнату. Сама устроилась в кресле у неразоженного по летней поре камина, плотнее закутавшись в самый теплый и мягкий халат. Несмотря на теплую погоду, меня знобило, и согреться удавалось с трудом.
В дверь постучали, и я разрешила войти, ожидая служанку с подносом. Даже не обернулась, желая спрятаться от всего мира. И едва не подпрыгнула, когда над головой раздался вопрос:
— Как себя чувствуете?
Герцог обошел кресло и поставил поднос с ужином на столик, а потом опустился в парное кресло напротив и вытянул ноги, явно не собираясь никуда уходить.
— Ужасно, — врать не хотелось. Как и соблюдать приличия, все же работодатель сам их нарушил, явившись в мою спальню в неурочный час.
— Я побеседовал с парой людей из Тайной полиции, — мягко произнес собеседник. — Мне рассказали, что произошло. И мне очень жаль, что вы оказались в самом эпицентре.
Мне тоже жаль, что я там оказалась. Но было еще несколько вопросов, требовавших ответов. И раз уж Герхард здесь…
— Зачем вы просили герра Шенбека приглядывать за мной?
На подносе остывал куриный бульон с травами и гренками, приготовленный явно специально для меня. Все же прислуга в доме герцога была внимательна и расторопна. Я взяла ложку и начала есть.
— Мы договорились. В ту ночь, когда я ездил во дворец. Георгу нужно было поймать фанатиков, мне — уберечь вас и Милисент от следствия, а Юстас… Пожалуй, он хотел помириться, вот и предложил помощь.
То есть он еще и сам вызвался. А представил все так, будто сделал одолжение. Вот ведь…
— Уберечь меня от следствия? Так это из-за вас прислали те бумаги?
Все постепенно вставало на свои места.
— Да. Императору нужен скандал как отвлекающий маневр. Я согласился доиграть свою роль до конца. Полагаю, сегодня все завершилось.
Скандал. Отвлекающий маневр. Как же все сложно…
— Спасибо, — выдохнула я, не зная, что еще можно сказать.
— Лучше объясните, что произошло между вами и Юстасом. Он правда вел себя… непозволительно?
Я поморщилась, не желая вспоминать, однако герцогу явно нужны объяснения. Мне бы они, конечно, тоже пригодились.
Вечером, на холодную голову, поступки моего спасителя выглядели иначе. Он дразнил меня. Провоцировал. Заставлял шевелиться. Отвлекал от происходящего вокруг кошмара. И, пожалуй, стоило бы поблагодарить его, если бы герр Шенбек не перешел черту и не начал говорить о Конраде.
Нет, стоило только вспомнить его издевательский тон и насмешки в карете, как гнев просыпался снова. Он заслуживал выволочки за свои слова. И он ее получил. Пусть и не в полной мере.
— Ваш кузен ужасен. Но… Он спас меня. И то, что происходило позже, было с моего согласия. Но не одобрения. И я не собираюсь позволять ему что-то подобное снова. Он заслужил быть изгнанным из особняка. И совесть меня не мучает. Простите, если вас задевают мои слова.
Герцог неожиданно усмехнулся.
— Нисколько. Мне не нравится, когда меня пытаются использовать без моего согласия. Но стоит признать, что лицо Юстаса в момент, когда вы его обвинили, было… Неописуемо.
И, судя по усмешке работодателя, он тоже получил некое удовлетворение. Ладно, намек я поняла, и больше не стану сталкивать герцога с родственниками. По крайней мере до тех пор, пока он не навредит мне.
— Ваш кузен совсем на вас не похож. Я имею в виду, на Сантамэлей. Вы, Великий герцог и император между собой схожи, а он…
Я умолкла, не зная, как объяснить смутное ощущение, будто бастард в императорской семье вовсе не Герхард.
— Юстас? — герцог удивленно приподнял брови. — Вы не знаете? Он — приемный.
Ложка едва не выпала у меня изо рта. Приемный ребенок у Великого герцога? Так вообще бывает?
— Моя тетушка… Так получилось, что у них с Кристианом нет своих детей. Поэтому дядя нашел Юстаса. Ему было десять. Не знаю, что случилось с его семьей, мы никогда не обсуждали то, что было до его усыновления. Хватало того, что у него есть дар. И он немного похож на Ивон внешне. Кажется, дядя сыграл на сплетнях о какой-то дальней родне, но правду никогда не рассказывал.
Великая герцогиня бесплодна? Смутно верится, что проблема в герцоге. Но почему он просто не развелся, как сделал бы любой другой аристократ? Не услал жену в провинцию? Нет, он нашел подходящего ребенка и привел его в свою семью в столь… разумном возрасте и воспитал его как собственного сына. Более, чем странно.
Зато теперь ясно, почему Шенбек. В аристократических семьях часто встречается несколько фамилий, но достаются они обычно младшим сыновьям. Старшие же чаше используют родовое имя. Однако, если речь идет об усыновлении… Только элементали знают, какие законы там действуют. По крайней мере, я точно не в курсе.
— Я как-то привык считать, что все вокруг знают подробности о моей семье, — продолжал задумчиво говорить Герхард. — Но вы меня удивили. Даже странно встретить человека, которому нет никакого дела до моих родственников.
Наверное, это потому, что меня всегда увлекало нечто иное. Рунология. Бабушка и ее история. Рофхогели…
Перед глазами вновь встал Конрад с кровавой пеной на губах. Надеюсь, он придет в себя. Нужно будет обязательно навестить его в госпитале. Что бы там не говорил герр Шенбек, помолвку стоит подстегнуть.
— Все бывает в первый раз… — когда нужно что-то ответить, а мыслей нет, можно вставить ничего не значащую фразу.
— Да. И на вашем месте я был бы осторожнее. Юстас не привык спускать обиды. Вы — женщина, вас на дуэль не вызовешь, однако он может найти способ отыграться иначе. — Герхард усмехнулся и поднялся, явно собираясь покинуть комнату. — Отдыхайте, фройляйн. У вас был тяжелый день.
Отдохнешь тут… Теперь еще думать о будущем возмездии от герра Шенбека. Судя по прощальному взгляду, он не успокоится. И не забудет. А ведь сам виноват! Нечего было распускать язык! И руки!

Глава 28
О темном и былом…

— Фанатики схвачены. Тех, кто устраивал беспорядки, взяли на месте. По результатам допросов и слежки за частью отпущенных с мест преступлений вскрыты гнезда, где они готовились. Допросы, по словам Кенига, в самом разгаре.
Георг расположился в кресле рядом с кроватью, всем видом демонстрируя уверенность в успешном разрешении проблемы. Портить ему настроение не хотелось, однако кое-что смущало…
— Сколько их оказалось? — спросил Кристиан, чувствуя себя старой развалиной.
За прошедшую неделю он успел пережить приступ лихорадки, прийти в себя, поругаться с семейным лекарем на тему питания, вынести визит супруги, к которой изгнанный доктор метнулся за содействием, отстоять свое право на нормальную еду и смириться с пребыванием во дворце. Возвращение домой сейчас было бы перенести чересчур сложно, однако личные вещи и камердинер несколько скрашивали последние дни, проведенные в трезвом уме. Все же лихорадка его измотала.
— Около двух сотен, — неожиданно ответил Юстас из дальнего угла, где изучал газеты. — И это только те, что действовали в столице. По Империи разбросано еще примерно такое же количество.
— Радует, что мои поданные отличаются редким благоразумием и в большинстве своем не поддались на речи фанатиков.
Да, со ставкой на ненависть к магам разжигатели просчитались. Жители империи давно сроднились с мыслью о магах и элементалях, и уже не представляли жизни без них.
— Среди них есть маг Тьмы? — уточнил Кристиан, продолжая следовать навязчивой мысли.
— Нет, — Георг сразу же подобрался, становясь неуловимо похожим на отца. — А должен быть?
— Там, в порту, когда произошел взрыв… — рука от воспоминаний снова заныла. — Мне все казалось, что что-то не так. До взрыва. После. Я почти успокоил Тьму. Она замедлялась и переходила в другое состояние. Все по конспектам Герхарда. Повторный всплеск невозможен.
— Но он произошел, — отметил племянник, однако без осуждения. Чтобы о нем не говорили, Георг никогда не спешил судить.
— Его спровоцировали, — герцог озвучил вывод, к которому пришел за последние два дня напряженных воспоминаний и анализа. — Я, может быть, не столь умел, как Герхард, но свою силу и способности знаю. Тьма не могла сорваться без причины. И без воздействия извне. Кто-то подстегнул ее. И этот кто-то был в порту еще до взрыва.
— Кениг проверил всех учтенных магов, находящихся в столице на момент взрыва, — отметил Юстас звенящим от напряжения голосом.
— Ты намекаешь, что у меня в столице находится неучтенный маг-самоучка? — голос императора наполнился силой и зазвучал глубже, отдавая далеким рокотом землетрясений и водопадов.
— Бред, — сын вскочил на ноги. — Маг такой силы не мог остаться незамеченным. Водник, земляной, да даже воздушник, но не темный! Они всегда выдают себя!
Да, и истории известны прекрасные примеры того, на что именно способны сильные маги Тьмы. Сильные и необученные. Чего стоит только эпидемия середины четырнадцатого века, когда почти половина населения Империи погибла. Да и не только Империи. Изрилиона, Апия, Ференция. Альбион, едва успевший выставить морскую блокаду, уцелел. Восточные народы, селившиеся в лесах, тоже избежали общей участи. Болезнь свирепствовала семь лет и отступила, лишь напившись крови и оставив земли почти пустыми.
Еще один примечательный случай произошел уже не столь давно, всего-то сто лет назад, когда маг покинул территорию Империи и самостоятельно постигал искусство на дальнем востоке. А в итоге… В итоге четыре эпидемии подряд с разнице примерно в десяток лет каждая и с эпицентрами в разных городах. Разведка тогда с ног сбилась, пытаясь понять, естественный или искусственный очаг происхождения у болезни. Все закончилось так же внезапно, как и началось. И только спустя время удалось установить, что источником все же являлся человек и проследить историю его передвижений.
Подобные случаи подробно описывались и изучались в Академии и даже в школах. О них писали газеты, делая широкие развороты и даже специальные издания, чтобы привлечь внимание широкой общественности к проблеме. Все ради того, чтобы больше подобное никогда не повторилось. Маги Тьмы должны состоять на учете. Они должны быть обучены. Даже если не желают пользоваться силой, они должны знать, как правильно ее контролировать.
Дабы избежать споров Кристиан призвал элементаля. Густая тень выросла рядом с постелью. Два метра ростом, непропорционально длинные конечности, загнутые и острые пальцы-когти. Голова без глаз, носа и ушей, зато с пастью, в которой проглядывали острые зубы. Элементали Тьмы — единственные, кто обликом напоминал людей. Остальные предпочитали выглядеть животными.
— Его ранили, — взгляд Георга был прикован к сочащейся жидкой Тьмой дыре там, где у человека располагалось бы плечо. Кусок плоти словно выдрали с корнем, элементаль пытался зарастить рану, сейчас она выглядела меньше, чем вчера, когда Кристиан решился применить магию и едва не потерял сознание от отката.
Олис оскалился в ответ на замечание и тихо зашипел, но без злости. Его мучила боль, злость от поражения и страх. Смутный, едва различимый и явно чуждый природе элементаля.
— От обычного взрыва такого урона быть не могло, — озвучил очевидное герцог. — Как и от прорыва Тьмы. Олис просто поглотил бы ее. Но рана говорит о нападении.
— Разве темные элементали могут столь сильно ранить друг друга? — Юстас не выдержал и подошел ближе, приглядываясь к ране.
— Окум мог бы уничтожить Олиса, — признал Кристиан, вспоминая редкие тренировки с племянником. — Поглотить. А значит, элементаль нападавшего может быть сравним с ним по силе.
В возникшей тишине снова раздалось шипение Олиса, теперь уже звучащее как жалоба. Герцог отпустил пострадавшего соратника взмахом руки.
— Маг Тьмы с сильным элементалем. А если он обучен? — очень тихо задал вопрос Георг. Вопрос, который мучил и самого Кристиана.
— Обучен и не учтен? — уточнил Юстас, невольно заговорив тише.
Перспектива, которая открывалась в свете представленных фактов, могла оказаться катастрофической.
— Из-за раны и лихорадки я потерял много времени, прежде чем сообразил. Окончательно догадался только вчера, когда все уже произошло. Честно говоря, я надеялся, что Кениг схватит какого-нибудь мальчишку. И окажется, что ему не повезло оказаться в дурной компании.
— Ты уверен, что мальчишка? — не спешил надеяться на лучшее император.
— Боюсь, если бы там находилась женщина, никакие меры по изоляции нас бы не спасли.
Так уж повелось, что маги Тьмы мужчины скорее разрушали и убивали, но если сила просыпалась в женщине, да еще и большая… Еще пять веков назад таких сжигали, стоило лишь заподозрить в девице приверженность Тьме. Их топили, забрасывали камнями, сбрасывали со скал — все ради выживания. Никто не хочет жить рядом с источником потенциальной угрозы. Да еще каким… Стоит лишь разозлиться или пережить нечто неприятное, и вспышка неизвестной заразы могла уничтожить всю деревню, а иногда и окрестные. Так появились чума, холера, оспа, проказа…
Все изменилось лишь в восемнадцатом веке, когда изрилионцы столкнулись с самопроизвольным прорывом Тьмы в море. Огромное маслянистое пятно растеклось по поверхности воды, уничтожало рыбу, чаек, мешало движению кораблей. Маги Света, как и водники оказались бессильны. Изрилиона оказалась в полной морской изоляции, начали умирать жители прибрежных городов. Южным соседям грозила гибель.
К счастью, императору Фердинанду тогда хватило ума пойти против настроений советников и пустить клич по всей Империи, чтобы найти одаренных Тьмой. Все они должны были явиться в столицу, а затем отправиться в Изрилиону и спасти ее. В обмен на отмену торговых пошлин на пару десятков лет и еще несколько уступок со стороны бывших узурпаторов.
Спасители нашлись. Часть из них сгинула, выживших император приставил к делу и заодно запретил своим указом уничтожать магов Тьмы. А на единственной оставшейся целой девице с даром женил собственного сына. Конечно, не обошлось без последствий… Знать все же не привыкла к подобным вывертам и спустя пару лет подняла восстание, но это уже совсем другая история. А уничтожение темных со временем прекратилось.
— Значит, примем за данность, что в столице находится сильный маг Тьмы, обученный и не поставленный на учет ни в одной из действующих служб, — выдохнул Георг. — Полагаю, Его Светлость Генрих-Иосиф герцог Кениг будет в восторге.
— Если его схватят… — начал Юстас и замолчал.
— Если его попытаются схватить, взрыв в порту покажется нам всем детской шалостью, — ледяным тоном закончил император. — Если маг есть, то он не хотел проявлять себя, поэтому спрятался за изобретением Герхарда. Версию с присутствием мага сразу же отбросили и, если бы не вмешательство Кристиана, почти успокоившего Тьму, он бы остался в тени.
— Значит, есть вероятность, что он поспешит покинуть столицу после произведенных арестов, — подвел итог Кристиан.
Не самый лучший исход для них, но отступление потенциального противника даст время изучить полученную информацию. Подготовиться. Возможно, понять, кто может оказаться столь силен.
Георг оставался мрачен, но медленно кивнул, соглашаясь с предложенным вариантом.
— Затея с фанатиками откровенно провалилась. Кто бы их не подослал, он должен понять, что подобное второй раз не выгорит. Если наш инкогнито служит в разведке, он должен убраться и вернуться к хозяину как можно быстрее, чтобы доложить о провале. Я дам указания Кенигу расширить допросы. Кто-то мог его видеть. Возможно, удастся получить хотя бы примерное описание.
— В других городах тоже идут облавы? — герцог уточнил скорее для поддержания разговора, нежели из любопытства. Все же свое дело Кениг знал.
— Судя по донесениям — да. Его Светлость обещает, что к моменту приезда моей невесты, в Империи будет порядок.
Император криво усмехнулся, взгляд оставался сосредоточенным и холодным. Мысли его были далеки как от невесты, так и от происходящего в комнате.
— Посол Апии не взволнован беспорядками?
— Что? — племянник отвлекся от мыслей. — Нет, союз нужен им больше, чем нам. Он из кожи вон лез, убеждая меня в лояльности своего короля. Уточнил лишь, не желаю ли я отложить визит принцессы. Я не пожелал.
Если бы не тон, которым были озвучены слова, можно было бы подумать, что жених искренне ждет появления невесты. Но на деле Георг лишь хотел как можно быстрее со всем покончить.
— Полагаю, к помолвке ты решишь официально помириться с Герхардом? — поддержал светскую беседу Кристиан, краем глаза заметив, что Юстас поспешил отступить к окну.
— Конечно. Обычай требует всех прощать и миловать. Начну с брата, а там и до наместников доберусь, — мрачно пошутил император и плавно поднялся из кресла. — Я вас оставлю, дядя. Поправляйтесь, а мне нужно переговорить с главами Тайной полиции и разведки в свете новых фактов. Доброго дня.
Когда приличия были соблюдены, и за Георгом бесшумно закрылась дверь, Великий герцог обратил внимание на сына.
— Ничего не хочешь мне рассказать?
Юстас неопределенно пожал плечами.
— Я участвовал в обезвреживании группы, напавшей на Музей Естествознания. Там как раз находилась фройляйн Ланге в сопровождении молодого Рофхогеля. Его ранили. Я передал мальчишку медикам и сопроводил фройляйн в особняк.
Коротко, емко и по существу. Как в докладе, наверняка написанном для руководства. Вот только некоторые существенные детали опущены.
— И девица была благодарна за спасение?
— Пожалуй, — не стал отрицать сын, понимая, что шпионы из особняка Герхарда уже все доложили. — Мы немного увлеклись в карете, но ничего непоправимого не произошло.
Непоправимого. Ну, да, раз племянник не счел нужным спустить Юстаса с лестницы, пожалуй, что ничего непоправимого не произошло.
— Юстас, я не стану указывать тебе, с какой фройляйн проводить время. Хочу лишь напомнить, что твой кузен порой чересчур трепетно относится к вопросам морали и чести. А девочка находится под его покровительством как работодателя.
— Вот именно, — неожиданно резко отозвался лучший агент разведки. — Вы лучше меня знаете, в какой истории замешана ее бабушка. И этот интерес к Рофхогелям не на пустом месте возник. Она преследует какую-то цель. И Герхард может пострадать, потому что она к нему слишком близка!
— Ты сам веришь в то, что говоришь?
Юстас явно собирался ответить в том же тоне, что и раньше, но взглянул на забинтованную руку, вспомнил, что творится в столице, и заговорил куда мягче:
— Она слишком умна для секретаря. И постоянно оказывается не там и не в то время. Мне это не нравится. Я хотел бы докопаться до правды.
Конечно, хотел бы. Как и всегда не оставить ни одного секрета нераскрытым. Вот только отдает ли мальчик сам себе отчет в том, какие причины толкают его на подобное? Кристиан хорошо знал сына и уже замечал то, от чего сам Юстас будет бегать еще долго.
— Сын мой, ты понимаешь, что лезешь в дерьмо? Старое и засохшее, но когда ты разворошишь его, вонять будет как свежее.
Голубые глаза сверкнули сдержанной молнией. Упрям. И не отступит. Жаль…
— Разве ты не учил меня, что семью стоит защищать?
— Герхарду дела нет до увлечений девчонки. А про Эльзу Милисент ему рассказала. И ему плевать.
— Но ведь есть что-то еще, — не собирался сдаваться сын. — Ты знаешь, к какому роду она принадлежит. И там не все так просто.
— Я догадался…
И не порадовался, когда сделал пару запросов и узнал некоторые подробности, которые кто-то другой не связал бы между собой, но… Порой прошлое стучится в двери, а порой открывает их пинком ноги. И встречать его не хочется совершенно.
— Я все равно выведу ее на чистую воду. Пусть даже у меня нет допуска к некоторым архивам, фройляйн расскажет, что она задумала.
— Хорошо, — вздохнул Великий герцог, понимая, что некоторых свиданий избежать не удастся. — Но сделаем мы вот как…
…И раз уж не удастся, так хоть провести их стоит на своих условиях.

Глава 29
О женском…

Домик был маленьким и уютным. Два этажа, три спальни сверху, гостиная, кухня и столовая внизу. Несколько кладовых, современные уборные, крохотный садик на заднем дворе, заросший бурьяном. Здесь пахло кофе, корицей и восточными маслами. В гостиной на полу лежал толстый ковер и валялись подушки, на стенах висели в перемешку гравюры разных стилей и эпох, напротив окна — большой веер с изображением цветущей вишни, по углам таились колокольчики и бумажные фонарики. Экзотично, броско и совершенно непривычно. Как и сама хозяйка дома.
Ульрике вставала рано, но до обеда могла ходить в халате и восточных тапочках с загнутыми носами. Она читала газеты за столом и пила горький, крепкий кофе три раза в день. Работала у окна в гостиной. Мало говорила и иногда уезжала по делам.
Тогда Милисент оставалась в доме одна, не считая, конечно, служанки, отвечавшей за кухню и жившей где-то неподалеку. А еще слуги, который выглядел как настоящий головорез и обитал в небольшой пристройке. Он показывался на глаза вечером, обходил весь дом, проверяя окна и двери, закрывал замки, желал спокойной ночи и уходил к себе. Баронессу он вгонял в дрожь, однако хозяйка дома говорила с ним спокойно и вежливо, принимая, как равного.
Несколько раз за прошедшую неделю заезжал Хартман, рассказывая новости о происходящем в городе. Настоящие новости, а не те, что писали газеты. Там все еще раздували скандал вокруг Герхарда, намекали на ссору с императором, тщательно обходили стороной здоровье Великого герцога. Альберт же привез записку от бастарда императора и букет лилий, от которого почему-то захотелось плакать. Невольный посыльный же рассказал, что Кристиан идет на поправку, и скоро все закончится, но в выходные лучше не выходить из дома.
Ульрике к предупреждению отнеслась серьезно и в пятницу раздала слугам строгие рекомендации. Милисент оставалось лишь не досаждать и не путаться под ногами. Она забрала из гостиной несколько книг восточной поэзии, переведенной на имперский язык, и изучала их в отведенной ей спальне. К общению хозяйка дома не слишком стремилась, обозначив свою позицию в первый же день:
— Я спасла тебя, потому что покинь ты столицу, поиски отняли бы время и силы, а их сейчас есть, куда потратить. Здесь ты будешь в безопасности до тех пор, пока все не уляжется. Или пока Кристиан не решит иначе.
— Как ты догадалась, что я сбегу? — спросила тогда баронесса, не собираясь спорить.
— Я помню тебя в тюрьме. Покинув ее однажды, ты вряд ли загорелась желанием вернуться.
Тюрьма. Тогда, после памятного разговора с Кристианом, на утро Милисент впервые увидела его любовницу. Та сидела в кресле начальника тюрьмы со стопкой бумаг, которые сразу же сунула под нос проснувшейся пленнице, прибавив к ним перо. Стоило ознакомиться и подписать, как они покинули кабинет и направились куда-то по мрачным, темным коридорам.
Тогда на смерть перепуганная баронесса еще с трудом верила в избавление и за уверенной в себе рыжей женщиной едва ли не бежала. А перед самыми воротами замерла, ощущая, как сердце бьется в горле, а ноги отказываются шевелиться. Перед ними открыли калитку. Рыжая дама, даже не соизволившая представиться, вдруг обернулась и взглянула на нее:
— Хочешь остаться?
Окрик подействовал не хуже удара хлыстом, и Милисент рванула вперед, к свободе, едва не спотыкаясь. Там, за воротами, их ждал экипаж. И безопасность, в которую она поверила, лишь когда страшное место осталось за поворотом.
Да, Ульрике видела ее и запомнила чужой пережитый ужас. Сделать выводы несложно. А любовница Великого герцога не могла быть глупа. Оставалось только благодарить ее память и предусмотрительность, а еще случай, заставивший Хартмана задержаться в городе.
В выходные кухарка не пришла, а головорез покинул свою каморку. Он зарядил ружье и поставил его у входной двери, которую запер на засов. Окна закрыли плотными занавесками. Стало так тихо, что собственное сердце казалось чересчур громким. Им оставалось только ждать развязки, и один день Милисент еще выдержала, но на следующий тишина начала сводить с ума. И не только ее.
Они обедали бутербродами с холодной ветчиной и сыром, запивая их кофе, когда Ульрике предложила:
— Хочешь, выпить?
Баронесса сразу же кивнула. Она не знала, какие мысли бродили в голове хозяйки дома, но лицо ее было напряженным, а взгляд то и дело устремлялся к часам. Она не могла занять себя работой и от того страдала сильнее, а сама Милисент уже готова была лезть на стену.
Ульрике прошла в гостиную, достала из буфета бутылку с красной жидкостью и два бокала, плавным движением опустилась на ковер и указала на место рядом:
— Располагайся.
Милисент подчинилась. Почему бы и нет? Когда еще она сможет запросто поваляться на ковре, не думая ни о платье, ни о манерах, ни о… Да вообще ни о чем, кроме самой беседы. Чем-то же надо приправить выпивку.
Напиток оказался крепкой настойкой с пряным ягодным послевкусием. От одного глотка перехватило дыхание, а на глазах выступили слезы, но баронесса справилась. Выдохнула. И подгребла к себе побольше подушек, устраиваясь полулежа.
Ульрике от напитка даже не поморщилась, только скупо улыбнулась и заглянула в пустой бокал, словно пытаясь найти ответы на свои мысли, а потом неожиданно сказала:
— Папаша мой любил такие настойки. В Варении часто их делают. Ты же знаешь особенности провинции? — голубые глаза сверкнули чем-то странным, ни на что не похожим. — Фермы, поля, коровы и овцы. Хочешь жить — трудись, а не можешь — побирайся. Люди выживают, как могут. Собирают ягоды, сочиняют рецепты, в каждой семье — свой, потом хвастаются друг другу. Меняются. У меня было три брата и четыре сестры. Двое младших умерли совсем крошками. Мать вечно ходила беременная или кормящая. Раздутая, как шар. Она тащила на себе дом, детей, помогала в поле. Папаша тоже работал, пока мог. Помогал соседу стелить крышу и упал. На лекаря денег не было, наша местная знахарка, как могла, залечила. Говорила, что маг нужен. Но в Варении водники редко встречаются. Чаще земляные, за урожаем бдят, чтобы земле отдыхать давали, и все остальное. В общем, толковой помощи он не дождался, кости кое-как срослись, но неправильно. У него начались боли, и он запил…
История была простой. В родном городке Милисент встречались похожие. И с примерно одинаковым концом: алкоголь, болезни, смерть. Кому-то везло выбиться в люди, поэтому родители так ухватились за ее внешность, а потом мертвой хваткой вцепились в патенты на службу. Шансами не разбрасываются.
— Как вы встретились с Кристианом?
За все годы их знакомства она так и не задала очевидный вопрос, не желая переходить однажды прочерченную границу. Однако сейчас все границы смешались, смялись, потом все, конечно, вернется на круги своя. Но в тихом, почти мертвом доме, где мерно тикали часы, необходимо было поговорить хоть о чем-то.
Ульрике снова наполнила стопки, но пить не торопилась. Взгляд ее затуманился, подернулся пеленой воспоминаний, от которой не сразу и отмахнешься.
— Когда папаша помер, Яцек — старшенький наш, вознамерился в город ехать. И не просто в город, а в столицу. Работу искать. Денег. Младших поднимать. Матери помогать. Ехать они вдвоем с Ласло решили, остальные должны были остаться ждать денег. Тогда я поняла, что уехать — это шанс. Вырваться. Сбежать. Увидеть что-то новое. Я украла старую отцову одежду, обрезала волосы и пролезла к ним в вагон. Яцек договорился с кем-то из поезда проехать за малую плату в грузовом. Я все слышала. Спряталась. А когда меня нашли, было уже поздно. Орал он знатно, конечно. Даже поколотить пытался, но мне уже поле было с лужок. Так мы втроем в столицу и приперлись…
Милисент усмехнулась, представляя себе такое прибытие, и глотнула обжигающий напиток.
— Правильно улыбаешься, — кивнула Ульрике, — никому мы тут даром не нужны оказались. Я-то пару дней с открытым ртом походила и поняла, что наша деревня — это так, шелуха. А столица есть столица. И таких как мы тут — каждый второй. Не считая, конечно, аристократов. Яцек, тот долго еще не верил, все пытался что-то кому-то доказать. Лез куда-то. Долез. Заприметили нас и однажды вечером отвели к ночному императору. А тот определил работать. Меня к ночным бабочкам хотели, но я сказала, что буду красть. Ему показалось забавным. Он вообще был большой шутник тот император. Мне определили испытательный срок. Братцев приставили деньги из торговцев вытрясать. Вот такая у нас вышла новая жизнь…
А она еще думала, что ей не повезло. Нет, муженек-заговорщик, конечно, тоже не сахар, но… Выбор между торговлей собой и возможностью в любой момент попасться жандармам. Даже сравнить нельзя.
— Пару лет так и жили. Мне даже наставника определили. Одного из старых воров. Он все пил больше, чем учил, но кому-то там давно чем-то помог, вот его и держали. Он первым и заметил, что у меня талант камни определять. Алкаш алкашом, а все мозги не пропил. Начал нашептывать императору. Тот нашел какого-то прогоревшего ювелира, чтобы меня дальше учить. Откупные начали иногда камнями брать. Так и пошло. На улице я почти появляться перестала. Сидела себе в домике, камни отсматривала, училась. Память у меня хорошая, вот и запоминала все, что говорят. Применяла. Старалась. Шанс, он ведь разный бывает. У ночных бабочек век короткий. У воров чуть длиннее, а ювелиры, пусть даже ночные, могут прожить долго. До самой старости. И пусть баб там отродясь не видали, я старалась.
Баронесса одним глотком допила оставшийся напиток и молча протянула бокал. Ульрике усмехнулась и наполнила до средины. Странно видеть ее сейчас в этом доме и знать, что когда-то она жила в разбойничьем гнезде.
— Кристиана я на улице встретила. Гулять иногда выбиралась, вот и… Шла, увидела двоих разинь. Один-то еще боле-менее, на местного похож, а вот второй… Костюмчик хоть и не дорогой, но уж больно ладненький, а уж ботинки… Подошва в два моих пальца. Такие на окраинах не носят. Даже император. Повелитель не должен отличаться от поданных, иначе — не поймут. Денег-то у него много было, но… Порядок есть порядок. В общем, Кристиана я сразу заметила. И решила подурить. Проучить залетную пташку. Кошелек вытащила, тут-то меня его элементаль и поймал…
Хозяйка дома тряхнула волосами и вытащила из них шпильки, позволив непокорной гриве растечься по плечам. Она улыбалась, но скорее грустно. Милисент так улыбалась, вспоминая себя до свадьбы.
— Когтистая лапа появилась из ниоткуда и схватила за запястье. Я тогда чудом не завизжала. С магами связываться нельзя — это на Веслом Дворе все знали. А я… Сглупила. Начала вырываться, ругаться, угрожать. Кристиан только рассмеялся, шапку стащил и все понял. В двадцать парнем сложнее прикинуться, чем в шестнадцать. Хоть у меня фигуры никогда-то и не было.
Ульрике и сейчас могла похвастаться стройностью и легкостью, которой позавидовали бы многие аристократки. Она выглядела моложе своих сорока, хотя и не пыталась скрыть морщинки. И никакой магии. Даже немножко завидно, хотя… Каждому свое. Будь рыжая воровка фигуристее, неизвестно, чем закончилось бы ее пребывание в Веслом Дворе.
— А что потом?
— Потом? — хозяйка дома глотнула настойки. — А потом — сказка. Кристиан мена забрал. Привез на одну из квартир в центре. Я сбежать пыталась. А ему надо было найти подход к ночному императору. Уж не знаю, зачем… Тогда я не слишком во все вникала. Он начал спрашивать, я ругалась и не говорила. Потом меня выкрасть попытались, Хартман с Кристианом тогда знатно развлеклись. В итоге, в Веселый Двор мы вернулись втроем. Кристиан о чем-то долго с императором разговаривал, потом они пили и играли. В карты. Хартман тоже пил, но еще меня караулил. Чтобы не сбежала. Я и сидела смирно. Кристиан выиграл. Император рассмеялся. Оказалось, что играли они на меня. И Великий герцог забрал свой выигрыш.
Вот и вся романтика… Ставка, карты, выигрыш. Неудавшаяся кража, обернувшаяся далеко идущим приключением.
Милисент покачала головой, не зная, что говорить. И стоит ли вообще говорить. Чужая жизнь оказалась странной и увлекательной, можно было бы отнестись к ней, как к сказке, но… Рыжая воровка сидела напротив. Живая. Настоящая. Оставившая позади страшную жизнь.
— Как? Как ты смогла?
— Стать такой? Не сразу. Далеко не сразу. Сначала-то дурила, конечно. Возмущалась, ругалась. Кристиан смеялся и тащил в постель. Потом голова включилась. Я поняла, что живу почти в центре столицы. Сплю на чистом. Ем свежую, горячую еду, приготовленную не мной, моюсь в горячей воде каждый день. Могу одеваться так же, как и модельки в журналах. Могу спать до обеда или гулять, где мне вздумается. И не бояться. Ничего больше не бояться.
Не бояться — это счастье. Баронесса знала, что такое отсутствие страха. Такое блаженство дано понять не каждому. Вот почему Ульрике догадалась о побеге. Она просто тоже знала, что такое страх.
— Первый год я вообще ни о чем не думала. Жила, как птичка в золотой клетке. Ела, спала, одевалась в шелка, ходила с Кристианом по ресторанам и театрам, училась за собой ухаживать. Волосы, ногти, кожа. Плыла себе по течению, даже не вспоминая о прошлом. Братцы мои так в Веселом Дворе и остались. О матери вспомнила один раз, Кристиан нашел могилу. Оказалось, пока мы по столице мотались, в деревне какая-то болезнь прошлась. Многие не выжили. У меня остались только брат и сестра младшие. Обоих забрали соседи на время, но герцог дал им денег, этого хватило, чтобы младших прокормили и помогли устроиться. Больше я о них не слышала.
Неудивительно. Овдовев, баронесса тоже о своей родне ничего не узнавала. Хватило того, что должности и места им сохранили, а дальше… Дальше ее не касалось. Пусть сами выкручиваются. Она со всеми и давно уже расплатилась.
— Проснулась я тогда, — продолжала рассказывать Ульрике, совсем не пьянея от настойки, — когда Кристиан вдруг перестал приходить. Пропал почти на неделю. А я испугалась. Вдруг поняла, что без него я — ничто. Приживалка. Пустое место. Из квартиры меня выгонят. Платья много не стоят. А драгоценности и вовсе не дороги, если их заложить. Тогда голова и заработала. Кристиан вернулся, я начала спрашивать, а он вдруг огрызнулся. Сказал, что не моего ума дело. Мы поссорились первый раз. Мне пошло на пользу. Я начала думать. Считать. Считать я всегда умела хорошо, вот с буквами не задалось, а деньги… Когда считать умеешь, быстро понимаешь, разницу в положении. Я и поняла. Да, то, что у меня было, мне казалось дворцом и золотом, но на деле… Для Великого герцога мои причуды вряд ли стоили много. А уровень оставался где-то рядом с певичками из театра, которых берут в содержанки. Тогда-то я и поняла, что и представления, и рестораны, которые мы посещали, были из полусвета. Из тех мест, куда прилично ходить с любовницами, но не с женами. И что ни одна аристократка в такое место и шагу не сделает.
Милисент представляла, о чем идет речь. Нет, сама она в таких заведениях не бывала. Герхарда удар бы хватил, если бы она предложила подобное. Но слышала много интересного. А Великий герцог в молодости, оказывается, был далек от морали. Очень далек.
— И что ты сделала?
— Сначала разыскала Хартмана, кроме него я из знакомых Кристиана больше никого не знала. Переоделась в мужское, пошла в порт, там в кабаке мы и поговорили. Берти, он умеет выглядеть простым, немного глупым, своим в любой компании. Но на деле он очень умен. И про нас все понял сразу. Он и рассказал, что у Великого герцога есть жена. А у той — четвертый выкидыш, да еще и на позднем сроке.
Четвертый выкидыш… Четвертый. Даже услышать страшно. А пережить… Четыре выкидыша. Ходили сплетни, что Великая герцогиня никогда не берет на руки младенцев, хотя покровительствует приютам, и отдаляет от себя беременных девиц. Якобы видеть их не хочет. А одну дуреху, которая о своем положении умолчала, она даже отчитала. Так та потом слегла и вроде бы даже ребенка скинула…
Сплетни. Да после такого не то, что младенцев, на детей вообще смотреть не захочешь. Понятно, почему Юстаса усыновили в столь позднем возрасте. Да, теперь понятно. Но все же… Четыре выкидыша. Ужасно.
— Тогда я напилась. Знатно. Потом проспалась, протрезвела и решила учиться. Решила, что шанс упускать нельзя, а мне повезло так, как редко кому везет. И я все свое везение едва не проела. Вытрясла из экономки, которая мои комнаты держала, сколько денег мне выделяется в месяц. Толковая женщина была. Все понимала. Сначала носом крутила, но я к ней подходи нашла. Села пересчитывать траты и быстренько ошибки откопала. Приворовывала она. Не для себя — для сына. На патент ему копила. Я разрешали брать нужную сумму, а взамен она начала мне помогать. Чтобы изменит жизнь, нужно учиться. Она искала мне учителей. По чтению, письму, истории, описанию земель, риторике, литературе… Я старалась, очень старалась. И для себя, и… Хотела Кристиана удивить. Думала, вот появится, увидит меня, новую, будет гордиться. Его не было полгода. Плата продолжала поступать, я училась и откладывала деньги. Думала, что лучше сделать с полученной суммой. Как жить, если он вдруг не появится, а он вернулся…
Слушать о чужих стараниях оказалось неожиданно тяжело. Вспомнилось, как сама она сидела в баронской библиотеке и читала, читала, читала — наверстывала отсутствующее образование. Пыталась поймать судьбы за хвост и что-то изменить. Ульрике смогла, а она так и осталась игрушкой в чужих руках.
— Пришел с букетом, с конфетами из кондитерской, которая к императорскому двору поставляет сладости. Там каждая конфета с цельным орехом, а сверху шоколад, а потом стружка кокосовая. И каждая конфетка в золотую фольгу закручена. Я таких никогда даже не видела. Будь я все еще слепой курицей, одурела бы от счастья, но у меня уже голова иначе работала. Противно стало. Будто меня покупают за эту вот коробку конфет. И… Я старалась. Улыбалась. Ужин велела подать в гостиную. Приборы, салфеточки, платье аккуратное в пастельной гамме, прическа новая из последнего каталога, все по правильному, как надо…
— Не вышло? — тихий вопрос, родившийся сам собой.
— Не вышло… Мы как будто говорить разучились. Я все пыталась лучше казаться. Кристиан мрачнел. Потом собрался уходить, а у нас еще десерт несъеденный оставался… Я ж старалась. Все угодить хотела. Вот и не выдержала. Высказала ему все, что накипело. И про полгода, и про актрисок-содержанок, и что я такой быть не желаю, и про жену… Додумалась про развод ляпнуть.
Бездна и элементали! Такое только по молодости и скажешь. Когда в голове ни ума, ни понятия, а одни мечты с иллюзиями вместе. Оказывается, у всех они одинаковые. И неважно, где приходится жить.
— Да, глупость, — Ульрике глотнула настойки и сверкнула глазами. — Кристиан тогда посмотрел так, что даже страшно стало немного. А потом ушел. И я поняла, что на любовницах не женятся.
Конечно, не женятся. Их заводят не для долга, а для души. Для свободы. И для Великого герцога, если Милисент что-то в этой жизни понимала, его рыжая воровка была нужна именно такой, какая она есть. А не идеальная и обученная. Вот он и помрачнел. А развод… Если бы брат императора развелся, все бы поняли, но его сразу же женили бы снова. И уж точно не на девице из Веселого Двора.
— Хватит обо мне… — хозяйка дома тряхнула непокорной гривой и взглянула на нее в упор. — Часть твоей истории я знаю, но можешь рассказать, как все началось.
Все правильно, не стоит говорить о себе слишком много. Во всем должна быть взаимность. И Милисент заговорила:
— Я родилась на севере, в деревне на берегу океана…

Так прошел день и вечер, спать они свалились еще до полуночи, все же не стоило столько пить. Следующий день промелькнул мимо в мучении похмельем. А поздним утром вторника напротив домика остановился знакомый автомобиль. Темно-синий, громоздкий для узкой улицы, но такой родной, что сердце неожиданно защемило.
— Торопится, — прокомментировала Ульрике, отодвигая занавески. — Следовало бы подождать пару дней.
Из авто как раз выбрался Герхард, достал с заднего сидения букет лилий, поправил упаковку и направился к дверям.
— Думаешь, не стоит ехать? — спросила Милисент, не в силах отвести взгляд от знакомой фигуры и ощущая, как сердце начинает биться быстрее, а губы расплываются в широкой и совершенно неуместной улыбке.
— Конечно, не стоит — так говорит здравый смысл, но Его Светлость заявилась сюда с букетом и твоим автомобилем. Какая женщина устоит перед искушением?
Стоило бы ответить что-то столь же ироничное, но язык присох к горлу, а ноги сами понесли в прихожую, где уже распространился аромат лилий. Нужно послушать разум, остаться здесь, в безопасности, еще немного подождать. Но когда Герхард взглянул на нее своими слишком серьезными глазами и протянул цветы, стало ясно, что глупость — она не только у двадцатилетних.

Глава 30
О бедном бароне замолвите слово…

Центральный госпиталь встретил запахом лекарств и спирта. В приемной толпились люди, пришедшие навестить родных, пострадавших во время беспорядков. Газеты последние дни только и делали, что публиковали материалы о происшествиях и списки погибших и пострадавших с указанием мест их временного пребывания. Все больницы столицы оказались забиты, и выбраться из особняка я рискнула лишь ближе к концу недели, надеясь, что станет свободнее. Просчиталась.
— Фройляйн, вы кого-то ищете? — обратилась ко мне усталая сестра милосердия, дежурившая в холле.
— Конрад Рохфогель. Маг огня. Он поступил с огнестрельным ранением из Музея Естествознания, — выдала я всю известную информацию.
Бросить огневика валяться в больнице без посещения не позволяла совесть. Конечно, еще стоило бы довести дело с помолвкой до конца, но после сцены в Музее первоначальные намерения стали не столь важны.
— Конрад Рохфогель, — сестра быстро просмотрела списки с пометками. — У него сейчас посетитель. Барон Рохфогель. Пройдете или подождете?
— Благодарю, я зайду в другой раз, — улыбку на лице удалось удержать, хотя при упоминании барона внутри поднялась знакомая уже злость. Уже не столь сильная, как раньше. И не такая острая. Стоило признать, что последний месяц перевернул мою жизнь с ног на голову.
Сестра лишь пожала плечами и отвернулась, возвращаясь к своим бумагам. Мне оставалось только удалиться, что я и собиралась сделать. Но…
— Фройляйн Ланге, какая радость встретить вас снова. Как себя чувствуете?
Герр Шенбек с самой безмятежной улыбкой на лице преграждал мне дорогу к выходу. Сегодня он выглядел соответствующе своему статусу. Серый костюм, рубашка, шейный платок с булавкой, шляпа в тон — столичный повеса, в котором вряд ли узнаешь работягу, встреченного в Музее. Вот ведь…
— Добрый день, простите, я спешу, — я попыталась обойти мужчину справа, но он сделал скользящий шаг в сторону, снова становясь у меня на пути.
— Куда же вы спешите? Разве ваш герой не требует к себе хотя бы мимолетного внимания? Разве он не заслужил благодарности, на которую вы можете быть столь щедры?
Губы Юстаса продолжали улыбаться, но глаза оставались холодными. Что там говорил герцог о своем кузене? На дуэль он меня не вызовет, но все равно отомстит? Выходка в карете уже давно перестала казаться удачным решением, но только теперь я начинала понимать, чем именно она может обернуться.
Оставалось лишь улыбаться. Улыбаться, несмотря ни на что.
— Неужели вы опуститесь до столь низкого поступка, как напоминание девушке о ее слабости? Не думала, что приемный сын Великого герцога способен на подобное. А что скажет ваша матушка? Она ведь столь воспитана и старомодна.
Мы стояли близко друг к другу, пожалуй, неприлично близко для двух едва знакомых мужчины и девушки, несвязанных родственными узами. Но здесь на нас никто не смотрел, люди вокруг были слишком озабочены своими горестями.
— А что скажет барон Рохфогель, когда увидит вас? — лицо герра Шенбека даже не дрогнуло. Он явно наслаждался происходящим. — Давайте узнаем прямо сейчас.
Широкая ладонь сжала мое запястье, не позволяя ускользнуть, но позволить мужчине себя увести я не могла. Поэтому уперлась в пол каблуками и вздернула подбородок.
— Если вы меня не отпустите, я закричу, — собственный голос больше походил на шипение. — И объясняться на счет домогательств в этот раз вы будете с жандармами, а не с герцогом.
— Но тогда, моя дорогая фройляйн, вы привлечете внимание, — лицо Юстаса оказалось совсем близко. Он никуда не торопился идти, просто держал меня за руку. А улыбка… как бы я хотела стереть ее с его лица. — И барон Рохфогель, который наверняка скоро покинет внука, вас увидит. А увидев, узнает, не так ли?
Вкрадчивый шепот, от которого по коже побежали мурашки. Встречаться с бароном раньше времени действительно не входило в мои планы. Здесь разведчик угадал. Все же сообразительности ему не занимать. А жаль…
Если выиграть невозможно, остается только с достоинством проиграть.
— Чего вы хотите от меня? — не будь того происшествия в Музее и сцены в карете, я попыталась бы сопротивляться и дальше, но сейчас у меня не осталось сил на игру. Да и в целом… Сама игра перестала казаться увлекательной.
Мужчина чуть отстранился и разыграл разочарование:
— Как быстро… Признаться, я ожидал большего. Но ладно. Раз уж вы решили заговорить, то расскажите мне всю правду. Про Рофхогелей. И что вас с ними связывает.
— А разве вы еще не все разузнали, господин разведчик? — удержаться от шпильки было выше моих сил.
Он коротко рассмеялся и перехватил меня под руку, а затем повел куда-то в сторону от центрального входа.
— Вы неподражаемы, фройляйн. Разузнай я все, было бы совсем скучно. Конечно, у меня есть подозрения и даже теория, но в ней не хватает существенных деталей, которые я и желаю получить из первых рук. Ваших.
Я молча шла рядом, позволяя увести себя к запасному входу, и прикидывала, стоит ли говорить все или обойтись парой несущественных деталей. На слезы Юстас не поведется, уже видел. Обморок тоже вряд ли поможет. Остается либо правда, либо невинность.
Я покосилась на строгий профиль мужчины и отмела вариант с невинностью. Нет, после случая в карете тоже не поверит. Сбежать? И где гарантии, что барон Рохфогель не получит письмо от анонимного доброжелателя, сообщающего некоторые подробности их жизни внука? Конрад с дедушкой переписывался мало, поэтому вероятность раскрытия моего существования до официальной помолвки оставалась маленькой. А теперь… Теперь, игре, кажется, пришел конец.
Герр Шенбек распахнул дверь, и мы оказались в переулке, в лицо ударил свежий ветерок, принесший облегчение после стерильности больницы. Я неожиданно поняла, что совсем не расстроена окончанием своей авантюры. То, что изначально казалось забавным, уже стало утомительным, да и актриса из меня не такая уж и хорошая. Сложно изображать влюбленность или даже увлечение, если на самом деле испытываешь раздражение.
— А сейчас мы с вами немного прокатимся, — объявил мужчина, и я замерла на полушаге.
— Вы серьезно думаете, что после прошлого раза, я сяду с вами в карету?
— О нет, я серьезно о таком не думаю, поэтому принял меры.
Юстас взмахнул рукой, и из глубины переулка к нам подъехал автомобиль. Выглядел он значительно проще того великолепия, на котором мы последний раз ездили с герцогом. Угловатый, черный, не столь громоздкий. Одним словом — служебный. Ведь герцог поставлял авто не только частным лицам, но и государству.
— Прошу, фройляйн, — передо мной распахнули дверцу, бежать было глупо, ругаться — тоже. Присутствие водителя исключало какие-либо сложности. Пришлось собраться с силами и принять приглашение.

Кабинет главы Тайной полиции, который Кениг щедро уступил во временное пользование, блистал чистотой и порядком. Массивный стол, слева — окно, сзади — шкафы с документами за массивными дверцами, на полу — ковер, скрывающий сложное рунное плетение, нанесенное во времена, когда рунологию еще использовали. Кресла для посетителей. Диван у двери, предназначенный скорее для ночевок владельца кабинета, чем для гостей. Крохотная дверка, скрытая меж панелей, укрывающих правую стену. За ней — еще один кабинет. Куда более скромных размеров, однако оснащенный всем необходимым для работы. А также еще одним выходом.
После ухода в отставку Рудольфа мало что изменилось. Разве что ковер и занавески. Стало чуть больше порядка. А из шкафа с напитками пропала ореховая настойка, которую предыдущий глава Тайной полиции предпочитал всем остальным. Кениг пил редко, а в компании Великого герцога еще ни разу, однако что-то подсказывало, что сегодня это досадное упущение будет исправлено.
Кристиан глянул на карманные часы, убеждаясь, что нужное время уже подошло, и в дверь как раз постучали.
— Входите, — велел герцог, откидываясь в кресле.
Секретарь Кенига, не выказывая ни капли удивления, доложил о посетительнице:
— Фрау Лаура Ланге, — после чего пропустил в кабинет статную даму в возрасте.
Строгое платье насыщенного синего цвета со свободными рукавами, прихваченными у запястий, аккуратно уложенные локоны, прижатые изящной шляпкой, тонкие перчатки, трость, сумочка — образ, продуманный и исполненный до мелочей. Простая элегантность, полностью соответствующая последним веяньям моды, о которых в провинции вряд ли могли знать.
— Добрый день, фрау Ланге. Прошу вас, присаживайтесь, — Кристиан указал на кресло, но женщина не торопилась принять приглашение.
Она застыла посреди кабинета, неторопливо осматриваясь и позволяя рассмотреть себя. Хорошая актриса умеет держать паузу, а Элайза в свое время была не просто хороша. Посетительница выглядела лет на десять младше своего возраста. И пусть лицо уже прочертили морщины, а волосы напоминали выбеленный лен, сквозь возраст проступали еще прекрасные черты, и фигура не утратила женственности, хоть и не без помощи корсета, наверняка скрытого под тканью. В столице его носили уже редко, но в провинции он все еще оставался необходим. На радость таким вот увядающим красавицам.
— День и в самом деле добрый, — медленно проговорила она, неторопливо приближаясь к столу и предложенному месту. — Я давно не была в столице. И никогда не посещала это место. Однако я думала, что Великий герцог занимается иностранными делами, а не внутренними.
На него с легкой усмешкой взглянули зеленые глаза. Темнее, чем у внучки. Насыщенный, красивый цвет, с едва заметными прожилками. Как у малахита. А ресницы посветлели, и их приходится подкрашивать. Как и губы. Но все в меру. И едва заметно. Гримм актрисы тоже умеют наносить.
— Приходится иногда вмешиваться. Особенно, когда дела касаются моей семьи.
— Вашей? — вежливо осведомилась гостья, аккуратно приподняв брови. — Мне казалось, что вызов меня в столицу в первую очередь касается моей внучки. Все так совпало… Сначала приглашение для Карла навестить старого друга в Божене, а затем срочная телеграмма, в которой сообщается о том, что Сабина пострадала, и мне нужно приехать для опознания. Не то тела, не то обезображенной девицы. Такие расплывчатые формулировки, а муж уже уехал… Пришлось собираться самой.
Она умна, эта далеко немолодая женщина, полвека проведшая в дали от столицы. Она все поняла и все равно приехала. Устала ждать? Любит внучку? Обеспокоена? Нет, чувства она скрывать научилась. Разбить эту безмятежность будет непросто.
— В госпитале, куда я обратилась… Куда указано было обратиться, — продолжала говорить фрау Ланге, — мне сказали подождать. А затем очень вежливый молодой человек проводил меня сюда. Но не в подвал, где должны бы храниться тела, а в этот кабинет. Полагаю, Сабина не пострадала?
Голос у нее был мягкий, обволакивающий, чуть хриплый, но лишенный визгливости и старческого брюзжания.
— Разве что испугалась. Ее защищал внук барона Рофхогеля, который получил пулю. Полагаю, барона вы помните?
Лаура улыбнулась одними губами.
— Вы о том бароне, который сначала обещал мне золотые горы, а затем вдруг отвернулся и оставил меня на произвол судьбы?
— Я о том бароне, который из-за вас разорвал помолвку с принцессой Гретхен-Луизой Сантамэль, моей сестрой. А затем по каким-то причинам бросил и вас, после чего был вынужден жениться на фройляйн, которую выбрал для него император. А вы с мужем вернулись домой.
— И вы хотите вернуться к той старой истории? — в малахитовой зелени мелькнула искра. Едва заметная, но не для опытного дипломата. Что-то там было. Что-то, что не давало покоя этой женщине.
— Вы сами вернулись к ней, фрау Ланге, не так ли?

Автомобиль плавно катился по центральным улицам, мимо проплыла площадь Победы, затем Музей Естествознания, сейчас закрытый. Его вид заставил вздрогнуть и отвести взгляд. Когда я теперь смогу снова смотреть на него спокойно?
— Так почему вы не захотели встретиться с бароном, фройляйн? — вежливо напомнил о себе Юстас.
Говорить с ним не хотелось, но иного выхода все равно не было.
— Вы были правы. Он мог меня узнать. Вернее понять, кто я. Я с ним не встречалась, но моя бабушка… Она была актрисой. Очень известной в столице актрисой. Потом она встретила дедушку, вышла замуж и вместе с ним уехала в Рединг. Маленький городок в провинции Гротен. Там тихо и спокойно, но ей там было тесно. Дедушка занимался работой, она родила двоих детей, а когда они немного подросли, решила поехать в столицу. Вспомнить юность и немного отдохнуть. Дедушка не возражал.
Эту историю бабушка рассказала, когда я набралась смелости спросить, почему никто из соседок не приходит к нам в гости. И почему она сама никого не посещает. К дедушке друзья порой приходили. И соседи с ним разговаривали вполне охотно, но стоило бабушке появиться в гостиной или на улице, вокруг нее словно все замирали.
— В столице она встретила барона Рофхогеля. Он начал ухаживать за ней. Бабушка сначала противилась, а потом влюбилась. Дедушку она уже не любила, но очень уважала и не хотела ему вредить. Однако бабушка поверила барону. Написала дедушке, что хочет развод. Так просил барон. Он обещал жениться на ней и увести в свое поместье. Он клялся. Но потом, когда все уже было почти решено, неожиданно отказался от нее и сказал, что женится на другой. Дедушка приехал в столицу для расторжения брака, но все уже изменилось. Он не бросил бабушку, а забрал ее домой. Чуть позже родилась мама. По срокам она может быть только дочерью дедушки, но соседи все равно судачили о ней всю жизнь. И о бабушке…
Небольшой дом, где кроме кухарки и горничной есть только старый садовник. Огромная библиотека и дедушкин кабинет, мало от библиотеки отличающийся. Небольшая гостиная, кухня и столовая. И бабушкины комнаты, где всегда пахнет духами, где у зеркала стоит шкатулка с украшениями, и разные ароматные бутылочки, пуховка с пудрой.
Первый раз я влезла в ее комнаты на третий день после переезда. Мне казалось, что бабушка ушла к кому-то из соседей. Тогда я еще не знала, что она ни с кем не общается, а гулять ходит просто чтобы размять ноги. Я рассыпала пудру и громко чихнула. А потом услышала:
— Будьте здоровы, юная фройляйн. И что же вы здесь забыли?
Бабушка не рассердилась, хотя мама никогда не вспоминала ее добрым словом. Она подняла банку из-под пудры и забрала пуховку. А потом села на пуфик перед зеркалом и начала рассказывать, какая баночка для чего нужна.
Воспоминание вызвало улыбку, но я стерла ее усилием воли. Герр Шенбек молчал, но наверняка ждал продолжения.
— Вот и вся история. Наверное довольно банальная для столицы, но вы не знаете, что такое жить в крохотном городке, где все друг друга знают. Где за спиной шепчутся. И не принимают. Мама вышла замуж и почти перестала общаться с родителями. Если бы не мой дар, она бы к ним и не обратилась. Но в моей семье больше никто не владел магией, а мне требовалось учиться.
— И чего же вы хотели добиться, очаровывая юного Рофхогеля? — с какой-то странной интонацией спросил мой спутник.
Я обернулась к нему. Юстас больше не улыбался, а взгляд стал странным. Он перестал гореть азартом добычи, словно мужчина разом утратил интерес к происходящему.
— Справедливости, — я пожала плечами. — Он объявил бы о помолвке, представил меня деду…
— И тот увидел бы в невесте внука брошенную им много лет назад обманутую женщину, — закончил за меня мужчина с издевательской интонацией.
Со стороны звучало несколько не так, как я себе представляла, но все же…
— Да, именно так! Если вас интересует, замуж я за него не собиралась. Просто хотела, чтобы его дед понял… Почувствовал…
— И что бы он по-вашему понял? — язвительно поинтересовался герр Шенбек. — Вы, действительно, думаете, что Рохфогель все еще вспоминает вашу бабку? Сорок лет прошло! Если она так старательно все это время лелеяла свои обиды, не значит, что другие тоже живут прошлым! Барон давно женат, его жена скончалась пару дет назад, у него двое сыновей и пятеро внуков. А тут вы со своей дурацкой справедливостью! Пудрите мозги его наследнику! Старшему! Думаете, обошлось бы разрывом помолвки? Да вас бы вышвырнули из вашей Академии, если бы вы там еще преподавали, со свистом!
Он говорил с неожиданной злостью, от которой я невольно отшатнулась, прижимаясь к дверце. Слова звучали логично, и со стороны мои действия наверняка выглядели не слишком убедительно, но…
— Нельзя безнаказанно обманывать женщин! — рявкнула я, подаваясь вперед. — С ваших слов ясно, что барон прожил прекрасную жизнь, а моя бабушка… Она…
— Вбила вам в голову свои обиды! — резко ответил Юстас, сверкнув глазами. Пахнуло озоном. — И отправила в столицу, отдав в наследство собственную ненависть. Чем вам конкретно не угодил несчастный Конрад?
— Он… Он… Да при чем здесь Конрад⁈ — я всплеснула руками, пытаясь отогнать навязчивый образ молодого человека на полу Музея. — Дело в бароне!
— Вот и занялись бы им! Написали бы комедийную пьесу, высмеивающую поведение таких мужчин, и отправили бы в театр. Но вы втянули его в чужую месть. И чем вы сами и ваша прекрасная бабушка лучше старика-барона?
— Я… Вы…
Слова не находились. Их просто не хватало, чтобы объяснить. Ответить. Герр Шенбек был по-своему прав, но в то же время…
— Вы ничего не знаете!
— Вы тоже! — отрезал мужчина и неожиданно успокоился. — Поэтому сейчас мы с вами оба узнаем правду.
Он вышел из автомобиля, и только теперь я поняла, что уже какое-то время мы стоим на месте. Водитель вперед даже не пошевелился, словно его и не было, а дверца с моей стороны распахнулась и рядом появилась рука.
— Выходите, фройляйн. Вы же хотите увидеть бабушку?

— С чего вы взяли, Ваше Высочество, что меня все еще волнует прошлое?
Как и предполагалось, признания сразу не последует. У Юстаса с девчонкой должно получиться проще, если только она не пошла в бабку характером.
— С того, что ваша внучка сблизилась с внуком того самого барона. Крайне сблизилась. Скоро могут объявить о помолвке.
— В таком случае мне стоит ее поздравить. Моя девочка смогла устроить свою судьбу лучше, чем я предполагала. Будущий барон — достойная партия.
Ни голос, ни лицо не дрогнули, но искра в глазах все же мелькнула. Только не понять, какая именно. Торжество? Недовольство?
— Для внучки профессора партия и впрямь достойная, — задумчиво протянул Кристиан, вспоминая кое-что из найденных бумаг. — Но не для внучки герцога. Или лучше сказать герцогини? Ведь в девичестве Лаура Ланге была Лаурой Кениг.
Она перевела взгляд на трость и покрутила ее пальцами, задумчиво улыбнулась, словно вспомнив нечто приятное.
— Давно я не слышала это имя. Очень давно. А вы хорошо подготовились, Ваше Высочество. Быть может, поделитесь, как вы догадались?
— Только если вы пообещаете рассказать правду, а не ту сказку, которую треплют сплетницы четвертый десяток лет.
— Чем же она вам так не нравится? Люди любят говорить о любви, — она взглянула в окно, солнце заиграло на локонах, делая их снова золотыми. Актриса всегда остается актрисой.
— Говорить?
— Верить, говорить — какая разница? — фрау Ланге пожала покатыми плечами и взглянула на него, чуть склонив голову на бок. — Главное, чтобы порой сказки становились реальностью, подкрепляя веру и давая пищу для пересудов. А истинная любовь… До нее никому нет никакого дела.
Ее глаза оставались малахитами. Вот почему она их отводила. Ей было плевать и на ту старую историю, и на внучку. Но что-то должно быть. Что-то, что заставит ее говорить. А еще пробьет эту каменную стену.
— Так же, как до вас не было дело моему дяде?
Вот теперь лицо дрогнуло. Лишь на мгновение, но привычная маска дала трещину. И сквозь нее проступило нечто. Это нельзя было назвать чувством или эмоцией. Скорее какой-то клубок скомканных ощущений, внезапно поднявшийся к поверхности и поспешно скрытый за малахитами.
— О чем вы, Ваше Высочество?
В дипломатию можно играть долго. Так Кристиан обычно развлекался с послами, и стоит признать, что Лаура могла бы стать хорошим союзником в этих играх. Вот только играла бы она лишь на своей стороне. А у него за спиной всегда стояла Империя.
— Видите ли, мой дорогой дядюшка Адольф вел дневник. Если его писанину можно так назвать. В своих записях он никогда не упоминал имен, что делало ему определенную честь, потому что число совращенных им девиц не поддавалось подсчету, но всегда был точен в датах своих свиданий. И в оценке… партнерш. После смерти его дневники попали в семейный архив, а я всегда был любопытен. Перебирал некоторые бумаги, и как-то раз наткнулся на это, с позволения сказать, бульварное чтиво. Когда же появилась ваша внучка, ее подробную биографию перепроверяла Тайная полиция, конечно, всплыла и ваша история. Я бы забыл о ней, но мне бросилась в глаза некоторая схожесть дат, которую я не поленился проверить. Потому и сумел сделать выводы…
Герцог не отводил взгляда от лица женщины, и видел, как медленно оно мертвело, превращаясь из живого в маску статуи. Да, те записи не стоило бы поднимать. Их вообще не стоило оставлять и лучше было бы уничтожить. Но вот пригодились. Конечно, он лукавил. На биографию секретаря ему было плевать, пока на ужине его озарило пониманием сходства между Магдалой и Сабиной. Тогда-то история и начала складываться.
— Адольф посещал поместье Кениг весной в ваш пятнадцатый день рождения. И тогда же совратил вас. Он приезжал еще четыре раза. А через год Лаура Кениг сбежала. Еще через год в столице появилась молодая актриса Элайза, которая быстро стала звездой с массой поклонников. И через два года Элайза вышла замуж за начинающего профессора Ланге. Ваша связь с моим дядей продолжалась все это время. Весьма… регулярно. Это он приказал вам выйти замуж за Ланге?
— Записи, значит… — она все же улыбнулась, но теперь эта улыбка походила скорее на оскал гиены. — Вы, действительно, хорошо подготовились. Знаете, а ведь я могла бы быть вашей теткой… Если бы этот поганый Рофхогель не застал нас и не донес императору!

Глава 31
Элайза

Мы миновали приемную и поднялись по лестнице в сопровождении выделенного служащего Тайной полиции. Визита сюда я никак не ожидала, но после разговора в автомобиле желание задавать вопросы поутихло. В голове по кругу крутились фразы, брошенные Юстасом, и мои жалкие попытки оправдаться.
Когда бабушка рассказывала свою историю, вопросов не возникало. А желание наказать барона родилось как-то само, медленно и постепенно. Не помню, когда именно, но еще до поездки в столицу я точно знала, к чему буду стремиться. Выяснить подробности о жизни барона не составило труда, а уж когда я узнала, что старший внук учится в Академии на факультете боевых магов…
Все складывалось так удачно, что я ни разу не усомнилась в собственной правоте, я и сейчас в ней не слишком сомневалась. Просто…
— Вы не правы! — я в полголоса обратилась к мужчине, державшем меня под руку, будто я собиралась сбежать.
— В чем же? — холодно осведомился он, пока мы шли по коридорам второго этажа.
— Бабушка ничего не вбивала мне в голову! Я все решила сама. Она не виновата!
Герр Шенбек взглянул на меня со странным выражением и покачал головой, а затем перед нами распахнулась дверь в приемную. Сопровождающий остался в коридоре, а сидящий за столом секретарь — уже немолодой мужчина с сединой на висках и военной выправкой — встал и приглашающе взмахнул рукой.
— Герр Шенбек, фройляйн, прошу вас подойти, — от отвернулся к шкафу, стоящему у него за спиной, открыл дверцы и замер, ожидая нас. — Хочу сразу предупредить, что вам будет лучше молчать. Порой артефакт дает сбои и работает в обе стороны. Текущее положение является большой уступкой Его Светлости герцога Кенига Его Высочеству, прошу вас не распространяться об увиденном за пределами здания.
— Поверьте, я всецело осознаю доверие, оказанное мне и Его Высочеству, — холодно откликнулся Юстас, незаметно сжимая мой локоть. — А фройляйн будет молчать. Ее клятва не позволит рассказать лишнее.
Секретарь удовлетворенно кивнул, сунул руку в шкаф и что-то повернул. Короткий всплеск силы известил об активации артефакта, но прежде, чем я успела задать хоть один вопрос, мы услышали приглушенное, но весьма отчетливое:
— … а ведь я могла бы быть вашей теткой… Если бы этот поганый Рофхогель не застал нас и не донес императору!
Я вздрогнула от неожиданности и замерла. Конечно, голос бабушки я узнала. Хотя звучал он непривычно зло. Она никогда не повышала голос. Никогда! Всегда говорила вежливо и попрекала этикетом. А сейчас… Просто рычала от злости.
Взгляд невольно метнулся к мужчине, стоящему рядом. Секретарь уже обошел стол и поспешил покинуть приемную, как ему, скорее всего, было приказано. Мы остались вдвоем. Мы и те, кто находился в кабинете. Юстас встал напротив и приложил палец к губам, напоминая о необходимости молчать. Но я бы все равно не смогла выдавить из себя ни слова. А диалог за стеной продолжался…

— Значит, вот почему вы так возненавидели несчастного барона… Но с чего вы решили, что мой дорогой дядюшка вообще хотел на вас жениться?
На стене за спиной женщины коротко моргнула руна, обозначая начало действия артефакта. Юстас с фройляйн Ланге успели вовремя.
Жена профессора поджала губы, она больше не улыбалась и не пыталась играть. Или же наоборот примеряла очередную маску. В любом случае она заговорит. Слишком долго молчала. А у всех тайн есть свои сроки.
— Он пригласил меня в столицу. Спустя десять лет. Снова позвал меня…
— И вы побежали послушной собачонкой. — Перебивать нехорошо, но иногда полезно. Злость — отличный союзник, когда нужно узнать что-то важное. И побыстрее… Желания слушать старческие сентиментальные воспоминания Кристиан не испытывал.
— Вы не понимаете, — его окинули насмешливым взглядом. — Ничего не поняли. Адольф был умен. Умнее своего брата. Умнее всех Сантамэлей. Он интересовался историей. Связями между родами. Он не зря набивался в гости к моему отцу и приехал на тот мой праздник. Мать к тому времени умерла. Пошла на поводу у отца и решила родить ему еще одного ребенка. Дура! Возраст был неподходящим. Здоровье. А она, видите ли, хотела его порадовать. Умерла родами, и ребенок тоже не выжил. Нечего ему было жить после такого…
Длинные пальцы крутили трость, а взгляд рассеянно блуждал по кабинету. Гостья стремительно теряла шарм и очарование, превращаясь из моложавой фрау в старуху. Почему так? Горе старит? Или не горе, но злость, живущая внутри? Застарелая ненависть? Обиды? Такой будет Маргарита лет через пятнадцать? Озлобленной старухой, так и не простившей обид юности?
— Вы его убили?
— Нет… — она резко качнула головой и усмехнулась. — Зачем? Слабенький был. Недоношенный. Сам умер. Остался мой папаша убитый горем. И младший брат. Он-то герцогский титул и получил. Хотя наследницей была я…
Вот теперь Кристиан удивился. Титулы в Империи наследовались мужчинами, не считая некоторых родов, в которых наследники были уравнены в правах, но он не помнил чего-то подобного о Кенигах.
— Удивлены? — бывшая актриса наслаждалась его замешательством. Ничего, он потерпит, а для дела так даже лучше, пусть чувствует себя уверенно. — У Кенигов всегда наследовали женщины. Мужчин принимали в род. Мужьями, герцогами. Мальчики шли иной дорогой — в военные, ученые, куда угодно. Но герцогиней оставалась носительница крови. Она рожала дочь и передавала ей знания. И элементаля… Родового.
А вот это было не просто интересно, а странно, если не сказать больше. У Сантамэлей имелись родовые элементали. По трое от каждой стихии. Старые и привязанные к роду еще Арминием. Но хозяев они выбирали сами. О том, чтобы передать своего элементаля сыну или дочери речь даже не заходила. Да и как потом использовать собственную силу?
— Я же говорила: ничего вы не поняли. Адольф же заинтересовался именно этой особенностью нашего рода, который идет еще от сестры Арминия Сантамэля. О ней-то вы слышали?
— Слышал.
Проклятое родовое древо приходилось учить наизусть вместе со всеми покойными дядьями, тетками, кузенами и кузинами. Где-то в самом начале, у истока разветвившегося дерева действительно находилось всего несколько имен. Вот только он не помнил, чтобы сестра основателя вышла замуж. В семейном архиве бракосочетание не упоминалось.
— Крайне мало, как и Адольф. Он однако сумел найти, куда она делась. Но, возможно, что-то уничтожил, — теперь ее усмешка была откровенно злорадной. Старая стерва. Пожалуй, записи дяди Кристиан тоже сжигать не станет. Пусть мальчики почитают. Полезно знать, с кем тебя связывают кровные узы.
— Значит, дядюшку заинтересовала ваша кровь и особенности. А соблазнил он вас, чтобы побыстрее добраться до сути?
Злорадство с лица Лауры слетело мгновенно, а в глазах мелькнула злоба.
— Я была красива. И я ему понравилась. Да, его интересовала информация о нашем роде, но я сама была намного важнее.
Конечно, юная наследница, оставшаяся без матери, а соответственно без наставницы, ничего не понимающая в мире, но считающая себя центром мироздания. Подарок так подарок. Пожалуй, Адольфу даже не пришлось слишком стараться. Яблочко созрело и само пало в руки.
— Зачем вы сбежали? — беседу стоило вернуть в прежнее русло. Да, всплывающие по ходу дела факты представляли определенный интерес, и он обязательно перепроверит, что и когда выдавалось из архива в руки дяде, но сейчас важнее понять мотивы.
— Моя семья не приняла бы моего увлечения. Я любила Адольфа и хотела быть с ним. Я дождалась своего шестнадцатилетия, тщательно продумав план побега, и отправилась к нему в столицу…
Судя по выражению лица, дядюшка не обрадовался. Все, что хотел узнать, он наверняка к тому моменту уже выяснил, а возиться с малолетней дурочкой ему было не с руки.
— Я поторопилась, — неожиданно спокойно констатировала фрау Ланге. — Адольф не был готов принять меня. Император хотел женить его, и ему требовалось время, чтобы избавиться от помолвки и представить меня в качестве своей невесты. К тому же, отец мог выставить протест, ведь в глазах общества я оставалась слишком юной.
— Он отправил вас в театр?
Вряд ли, определяя любовницу в актерскую среду, дядюшка ожидал подобного результата.
— Да. Идея принадлежала ему. Адольф обещал, что я пробуду там совсем недолго… Но представление затянулось. Сначала мне не нравилось, однако со временем я начала получать удовольствие от сцены. Оказалось, что у меня талант. Я стала звездой. Появились поклонники. И папенька… Он объявился с требованием немедленно вернуться домой и угрозами вычеркнуть меня из рода. Я рассмеялась и заявила, что скорее сама вычеркну его, ведь он к нашему роду не имеет никакого отношения, а я — наследница по крови. Он попытался угрожать императором, я потребовала привезти мне документы. В итоге мы заключили соглашение, согласно которому я отказывалась от ношения родового имени на публике, мой брат получал титул герцога после смерти отца, и я обещала его не оспаривать. Мне же отходили архивные документы семьи, в которых излагались некоторые знания по управлению нашим элементалем, и сумма, эквивалентная приданному, которое выплачивалось в герцогских семьях.
Стоит отдать должное, за время, проведенное в театре, девочка явно выросла и лишилась большей части своих иллюзий. Сумела совладать с собственным отцом… Скорее даже не так. Вряд ли герцогу так уж хотелось иметь под боком своенравную дочь, к тому же порченную. Сам он вошел в род, благодаря браку. С сыном отношения могли складываться не в пример лучше. Конечно, он хотел передать титул ему, а не возиться со старьем, в котором ничего не понимал. А что касается приданного… Став совершеннолетней и являясь главой рода, Лаура Кениг могла претендовать на все имущество, однако она потребовала лишь определенную сумму, которая вряд ли разорила герцога. Эта сделка была выгодна обеим сторонам.
— Полагаю, о своем приданном Ланге вы не рассказали?
Лукавая усмешка и безмятежно-каменный взгляд.
— Мужчине не следует знать о состоянии жены. Конечно, он знал, что я получаю неплохие гонорары за игру на сцене, к тому же подарки… Но Карл даже не представлял, сколько денег хранится на моих счетах. И сколько их сейчас.
Наверняка, фрау Ланге обеспечена более, чем достойно. Если она не влезала в свои сбережения и делала успешные вклады… За полвека могла накопиться приличная сумма. Вот только Тайная полиция при проверке Сабины обнаружила бы крупные суммы и задалась бы закономерным вопросом, откуда они взялись. А вопросов не было.
— Вы храните деньги не как Лаура Ланге, — сделал очевидный вывод Кристиан.
— Конечно, я ведь обещала не использовать свое имя только на публике. А в документах оно осталось прежним. Ведь женщины нашего рода не выходят замуж, а принимают мужей к себе.
Точно стерва. Старая, умная, точнее поумневшая, и научившаяся использовать лазейки в документах.
— Но на титул вы не претендуете? — уточнил герцог, начиная сочувствовать Кенигу.
А ведь старый герцог, узнав о свадьбе дочери и профессора, наверняка порадовался, решив, что теперь о ней можно забыть. Ведь обычно женщины уходят в род мужа, а вместе с этим утрачивают возможность наследовать, но если Лаура умудрилась провести ритуал, принимающий Ланге в ее род, и подтвердила его документально…
— Я — нет, однако моя внучка, при желании, может рассчитывать на многое. На очень многое. Все удостоверяющие документы хранятся в банке и будут использованы после моей смерти.
— Почему внучка? Сбросили дочь до счетов?
Дочь герцога закатила глаза, словно он спросил о чем-то очевидном.
— Она — самое большое мое разочарование. Я так мечтала родить ее от Адольфа… Так радовалась, что первые мои дети — мальчики. Они могли заниматься, чем угодно. Но дочь… Я раздумывала родить ее от мужа или найти кого-то более подходящего, и именно тогда пришло приглашение… Вы не представляете, что такое после стольких лет снова увидеть знакомый почерк. Я поехала в столицу, придумав какой-то глупый предлог. Я не собиралась возвращаться. Нет, такие шансы выпадают лишь однажды. И я была готова на все… На все…
— И что же оказалось? Адольф опять вас оттолкнул? Кстати, зачем вы вышли замуж за Ланге, раз у вас имелись на руках секреты, которые могли бы заинтересовать дядюшку?
— Я была готова отдать ему все… — задумчиво произнесла женщина. — Получив от отца документы, я назначила Адольфу встречу, хотела похвастаться тем, чего добилась. Хотела, чтобы он мной гордился. Он не пришел. Только прислал записку, что я должна выйти замуж и покинуть столицу. Я не поверила. Решила подождать, продолжая принимать ухаживания Карла и других… Потом моего жениха избили. Он так ничего и не понял, а мне стало ясно, что пора уехать. И я исполнила приказ. За что и была вознаграждена.
Приказ. Насколько же сильно дядюшка умудрился промыть ей мозги. Сам он длительной связью наверняка уже тяготился. И, вспоминая его заметки, уже увлекся очередной прелестницей. Остается только надеяться, что ни одна из его пассий больше не обзавелась детьми, внуками и желанием мстить кому-нибудь. Хватит и одной истории.
— Вознаграждена приглашением, но не предложением. Ведь он на вас так и не женился. Да и дочь… Судя по вашим словам, не от него?
Счастье-то какое. В роду Сантамэлей только еще парочки бастардов и не хватало.
— Вы умеете слушать, Ваше Высочество. Да, Адольф встретил меня в Императорском отеле. Мы чудесно провели время, вспоминая прошлое. Он сказал, что я похорошела. А потом рассказал, что его беспокоит жених племянницы, вашей сестры, барон Рофхогель. Имелись подозрения, что он связан с кем-то из заграницы. Что ему платят. Доказательств не было, но Адольф хотел расстроить свадьбу. А так как жених был достаточно молод, мне не составило бы труда очаровать его… Нужно было лишь добиться сплетен, которые позволили бы разорвать помолвку.
Несчастный барон. Рано лишился родителей, получил титул и ответственность за младших братьев и сестер, надежду на поддержку императорского рода через брак с принцессой и тут… Явление заскучавшей в провинции актрисы. Если кто и должен мстить, так это он, однако Рофхогель служил стране верой и правдой. И даже та давняя история не слишком отразилась на его репутации. Если он донес императору об интрижке дядюшки — все становится ясно.
— И вы добились. Помолвку расторгли. А барон, полагаю, влюбился. Военные довольно прямолинейны, а он все же был молод и… доверчив. Он явился к вам с предложением, а застал… Что именно?
Лаура лишь брезгливо скривила губы.
— Я заставила Адольфа пообещать, что он попросит развода для меня. Я и сама могла бы расторгнуть брак, но я хотела выйти замуж за него. Рисковала своей репутацией. Он должен был пойти к императору и все рассказать о нас. Потребовать моего развода и нашего брака. Я могла бы родить ему детей. Дочь — наследницу Кенигов, и сына — Сантамэля. Этот союз был бы необычайно хорош с точки зрения силы. Магия и кровь снова смешались бы воедино в наших детях. Наш сын мог быть подобен Арминию! — ее глаза зажглись светом неистовой веры в собственную правоту. Почти безумием. Она действительно желала этого брака и даже не усомнилась в его возможности. — В день, когда помолвку расторгли, Адольф пришел ко мне. Был вечер. Мы праздновали… Я забыла о бароне. Кому он был нужен? А он явился. Вошел, хотя его не приглашали. Дверь почему-то оказалась не заперта. Он увидел все… Не стал ничего слушать и сразу же пошел к императору. Я не знаю, как он добился аудиенции. Не знаю, что говорил. Адольф ушел, пообещав все уладить, но больше не вернулся. Зато приехал Карл, и я поняла, что моя жизнь разрушена. И все из-за барона!

Глава 32
О родственных связях…

— … И все из-за барона!
Я отшатнулась от шкафа, Юстас не стал удерживать, позволив мне отойти к окну. Стекло хотелось разбить. Впустить в комнату воздух, которого вдруг стало не хватать. Я рванула воротник платья. Задышала ртом. Приемная показалась маленькой. Крохотной и душной. Клеткой, сжимавшейся вокруг.
— Этого не может быть…
Губы не слушались. Пальцы сжали подоконник. Мне нужна была опора. Хоть какая-то. Потому что привычный мир рассыпался. Песком уходил сквозь пальцы. В виски застучала кровь. Стало жарко. На лбу выступила испарина.
Сзади раздался звук закрываемой дверцы. Я вздрогнула и обернулась. Герр Шенбек отошел от шкафа, артефакт в котором наверняка деактивировал. Теперь можно было говорить, но слов не хватало. Их просто не было. Никаких.
— Я не верю! Не верю! Она не могла!
Ведь так не бывает, чтобы человек, которого знаешь всю жизнь, вдруг оказался совсем другим. Чужим. Незнакомым. Бабушка любила дедушку! Она спрашивала о его работе. Они пили вместе чай у камина в гостиной, где я играла на ковре или лежала с книжкой. Они ходили на ярмарку под руку, и дедушка покупал мне яблоки в карамели. С бабушкой никто не разговаривал, но она улыбалась! Она всегда улыбалась…
— Мне очень жаль, фройляйн, — тихо и без малейшего намека на издевку произнес мужчина.
Я вскинула на него взгляд. Если бы не он, мы бы здесь не оказались!
— Вы… Вы меня обманываете. Это неправда!
Каблук ударил о пол с глухим звуком, но в голубых глазах не плясали молнии. Строгое лицо не дрогнуло. Юстас ничего не пытался отрицать, и этим только подтверждал все, что происходило за стеной.
— Нет! — я снова топнула ногой и бросилась через всю приемную, по широкой дуге огибая мужчину, чтобы он мне не помешал. Схватилась за ручку двери в кабинет. Замерла, понимая, что герр Шенбек лишь обернулся, но даже не дернулся в мою сторону.
Стало вдруг страшно. Ведь если открыть дверь, обман станет правдой. Знакомый голос перестанет быть бестелесным. И что мне делать тогда?
— Вам не обязательно туда входить, — неожиданно мягко отметил Юстас, и его слова стали решающими…

История выглядела столь банально, что даже странно, что опытная актриса не смогла ее раскусить. А может быть, просто не захотела? Не поверила в предательство того, перед кем преклонялась?
— Значит, барон Рохфогель виновен лишь в том, что оказался честен и выполнил свой долг?
Свадьба сорвалась, Гретхен вышла замуж за герцога Рейса. Нет, она не была влюблена в первого жениха, и уж точно не любила мужа, но… Возможно, не вмешайся дядя со своей игрой, сестра осталась бы жива. Стала бы баронессой, родила детей, нянчила внуков, продолжала бы копаться в старых архивах…
— Долг? Честность? — издевательски протянула старая злая женщина, так и оставшаяся несчастной. — Он донес о том, что его не касалось!
— Пусть так… — Кристиан взглянул в окно. Разговор его утомил, все важное он услышал, остальное можно понять без объяснений. Пора заканчивать… — Полагаю, вы хотите увидеть внучку?
Гостья подавилась на середине вздоха и захлопнула рот, которым явно собиралась озвучить еще несколько гадостей. Нахмурилась, но затем взяла себя в руки, подобралась, снова превращаясь в моложавую фрау.
— Это было бы крайне любезно с вашей стороны, учитывая причины, по которым мне пришлось приехать в столицу.
Ответить герцог не успел, потому что дверь распахнулась, и фройляйн Ланге явила себя во всей красе. Растрепавшиеся волосы, бледность, покрасневшие глаза и взгляд… Наверное так смотрел и Рохфогель сорок лет назад. С ним тоже придется поговорить, раз уж барон решил посетить столицу. Беседа не будет приятной, но хотя бы станет не столь драматичной.
— Бабушка! — голос девицы зазвенел от сдерживаемых эмоций. Она побледнела еще сильнее. Как бы в обморок не свалилась…
— Сабина, девочка моя! — фрау Ланге обернулась и поднялась навстречу внучке. — Мне сказали, что ты пострадала во время беспорядков, но оказалось, что это досадная ошибка. Ужасная ошибка! Как ты?
Бывшая актриса сделала несколько шагов, явно ожидая, что ее встретят и хотя бы обнимут, однако фройляйн за родственной лаской не торопилась. Замерла, кусая губы и сжимая и разжимая кулачки. Такая пронзительно юная и сейчас совершенно не похожая ни на Магдалу, ни на свою бабку.
— Как ты могла? — тихий-тихий голос, и на бледной коже проступают едва заметные веснушки. — Ты говорила, что он тебя бросил, что такие мужчины не заслуживают ни уважения, ни счастья, что за все и всегда платят только женщины, хотя сама…
— Дорогая, о чем ты? Что тебе наговорили эти люди? — какая очаровательная наивность и непонимание. Какая искренность. Браво!
Кристиан сдержал порыв и не стал хлопать, чтобы не прерывать представление, на котором оказался в первом ряду.
— Ты… Ты сама… Я все слышала! — сорвалась-таки на крик секретарь Герхарда. Все же слишком молодая, чтобы выдержать подобное и не проявить эмоций.
— Слышала? — Лаура наградила его укоризненным взглядом. — Да, Ваше Высочество, вас я недооценила. Решили одним махом узнать правду о прошлом и раскрыть глаза моей внучке? Что ж… пусть так.
Ее интонация менялась от слова к слову, превращаясь из искренней во властную. Чего у старой стервы не отнять, так это таланта и способности мгновенно подстраиваться под ситуацию.
— Ты даже не отрицаешь… — кулачки разжались, а плечи опустились. И девица сразу стала выглядеть лет на десять моложе. С опустошенным, растерянным взглядом потерянного ребенка.
Герцог взглянул на сына, замершего на пороге и спрятавшего руки за спиной. Довольным он не выглядел. Значит, что-то человеческое в нем еще осталось. Хотя на службе оно быстро исчезает.
— К чему? Ты выросла, дорогая. Пора отринуть детские сказки и начать жить в реальном мире. Ты — наследница сильного и богатого рода, и у тебя есть столько возможностей… Начиная с того герцога, секретарем которого ты являешься. Пусть бастард, но он — Сантамэль. И его родственники никогда не стали бы копаться в прошлом, если бы не рассматривали тебя всерьез. Не упусти свой шанс, дитя мое.
И, поставив таким образом эффектную точку в разговоре, фрау Ланге неспешно удалилась, напоследок погладив внучку по щеке. Та даже не вздрогнула и не попыталась отстраниться, глядя перед собой все тем же потерянным взглядом.
Кристиан кашлянул и пошевелился, кожа кресла заскрипела. Девушка вздрогнула, глянула на него и поспешила прочь, Юстас закрыл дверь в кабинет, не рискнув взглянуть ему в глаза. Если поторопится и сделает все, как надо, у него еще есть шанс исправить хоть что-то… Впрочем, жизнь давно отучила герцога рассчитывать на лучшее.
Плавно и бесшумно отъехала в сторону одна из панелей боковой стены, выпуская владельца кабинета из добровольного заточения. Выглядел Кениг по обыкновению мрачно, но сегодня его вид как нельзя лучше подходил ситуации:
— Какое же дерьмо эти родственные связи!

…Я снова оказалась в автомобиле, хотя и не запомнила, как именно. Перед глазами проплывали знакомые улицы, но я их не узнавала. В ушах все еще стоял голос бабушки.
«Не упусти свой шанс, дитя мое…»
Какой шанс? О чем она говорила? Герцог? Какая чушь! Какая невообразимая чушь! Как и весь сегодняшний день!
«…его родственники никогда не стали бы копаться в прошлом, если бы не рассматривали тебя всерьез…»
Всерьез? Меня???
— Вы думали, что меня интересует Герхард?
Я обернулась к приемному сыну Великого герцога, который держался подчеркнуто вежливо.
— Мне не нравились ваши тайны. И я предполагал, что Герхарду они могут выйти боком. Если бы ваш план с Рохфогелем удался, определенный урон его репутации был бы нанесен.
Такой сухой и холодный ответ, от которого внутри все закипело, хотя еще мгновение назад казалось, что ничто не сможет меня взволновать.
— Тогда вы должны быть довольны!
Голос получилось удержать, но к глазам подкатили слезы, и я отвернулась, чтобы спрятать их. Устраивать представление я не стану, достаточно того, что уже продемонстрировала.
— Вряд ли вы поверите, фройляйн, но я вовсе не доволен сегодняшним днем, — ровно ответил Юстас.
— Что так? Разве вы не блестяще выполнили задание?
Разведка. Он показывал значок в Музее. Конечно, кто еще мог влезть в чужую жизнь, чтобы выпотрошить ее и вывернуть наизнанку? Все на благо интересов семьи и государства. Угораздило же оказаться так близко от императорской семьи!
— Фройляйн Ланге!
Жесткие пальцы схватили за локоть, заставляя обернуться и снова заглянуть в глаза мужчины.
— Что⁈ Правда глаза колет? Или вы любите тыкать в нее носом других, но сами видеть не привыкли?
Ответить герр Шенбек не успел, потому что авто остановилось, и водитель тихо кашлянул, напоминая, что мы приехали.
Я рванулась из чужой хватки и сама распахнула дверцу, не желая продолжать разговор. И еще меньше желая видеть мужчину, который задался целью препарировать мою жизнь. Герцог с утра собирался уехать к фрау Шнайдер, вряд ли он вернулся, значит, у меня есть время хоть как-то прийти в себя…
Размечталась…
— Фройляйн!
Юстас нагнал меня у самых дверей, уже распахнутых дворецким. Брови старого слуги приподнялись в немом удивлении. Прошлое наше появление было более эффектно и вряд ли забылось, а сегодняшнее стало логическим продолжением… Если по столице поползут слухи, помолвке конец. Хотя какая теперь помолвка? Конрад…
Воспоминание о нем потянуло за собой откровения, услышанные в приемной, а те подстегнули злость.
— Да что вам надо⁈
Я швырнула сумочку и перчатки на столик в холле, туда же отправилась шляпа и перчатки гостя.
— У меня не было задания! Я лишь заботился о своей семье!
— И принесли в жертву мою! Скажите, чем вы в таком случае лучше моей бабушки⁈
Лестница осталась позади. Я убегала, понимая, что не выдержу этого столкновения. Не сегодня. Не сейчас, когда мысли метались как у школьницы, не готовой к уроку. Я могла лишь защищаться и убегать. И я бежала, но меня настигали…
— Она натравила вас на человека, которого сама обманула! Даже не на него, а на того, кто вообще не имел отношение к произошедшему! И вы еще сравниваете меня с ней?
Захлопнуть дверь спальни перед лицом мужчины тоже не удалось. Он оказался проворнее и буквально просочился внутрь в последний момент. Больше бежать было некуда.
— Да потому что вы ни капли не лучше! Она любила и считала, что поступает правильно! Вы тоже любите свою семью и считаете себя правым. Разве нет?
Юстас открыл рот, но сразу же захлопнул, только глазами сверкнул. И в воздухе пахнуло озоном.
— Вы ничем не лучше, — чужая злость неожиданно охладила мою. — Разница только в том, что вы на стороне императора и закона. Сейчас. Но кто знает, что будет через сорок лет?
Я не хотела оправдывать бабушку. Никакая справедливость или несправедливость не отменяла того, что она хотела использовать меня и врала. Но и мой герой-спаситель вовсе не был рыцарем в сверкающих доспехах. Как бы он не считал иначе…
— Вы меня тоже использовали. И вы это знаете. Так признайтесь хотя бы себе, что никого вы не спасали. Вы просто… просто мстили мне за то унижение в кабинете Герхарда, ведь так?
Понимание пришло неожиданно и оказалось таким простым и понятным. Задетая гордость. Предупреждения герцога. Все слилось воедино. Картинка сложилась. Вот только легче не стало.
Я отвернулась, не желая смотреть в горящие глаза. Хотелось просто побыть одной. Пусть он уйдет! Сейчас! Просто уйдет! А я смогу вздохнуть и заплакать.
На плечи легли сильные, уверенные руки, прижали к груди.
— Пусти! — я рванулась, но меня удержали, развернули.
Перед глазами оказалось лицо, по которому я попыталась ударить. Попала в плечо. И ударила снова. Но что ему мои удары?
— Легче? — спокойно спросил приемный Сантамэль.
— Отпусти!
Я уперлась руками в мужскую грудь, понимая, что вырваться уже не смогу. Сил не осталось.
— Нет. Не отпущу.
А целоваться он все-таки умел хорошо. Даже слишком хорошо. И когда под спиной оказалась кровать, я не стала сопротивляться. Я так устала бегать…

…Они расположились в креслах для посетителей, а на рабочем столе появилась бутылка шнапса и закуска из вяленого мяса. Первую стопку опрокинули молча. Кристиан сунул в рот полоску мяса, мимолетно отметив, что рука сегодня вела себя прилично и почти не болела. Пожалуй, тугую повязку можно будет снять, и к помолвке Георга он будет выглядеть достойно.
— Полагаю, мне стоит поблагодарить вас за возможность узнать некоторые тайны из первых уст… — первым начал разговор Генрих-Иосиф.
— Считайте сегодняшнее залогом нашего будущего плодотворного сотрудничества.
Глава Тайной полиции невесело усмехнулся. Он не любил быть обязанным. И привык всего добиваться сам. К текущему положению он шел годами, и дело здесь отнюдь не только в амбициях. Как ни странно, герцог Кениг искренне желал служить Империи. Здесь их интересы пересекались, однако о дружбе и доверии речи не шло. Не сложилось. И никто не виноват. Но теперь, теперь имелось нечто общее…
Нет, управлять собой Генрих-Иосиф не позволит, но и отталкивать больше не станет. А значит, можно будет немного расслабиться и посмотреть, как работает Тайная полиция под новым руководством. Если все пойдет хорошо, Кристиан с удовольствием забудет об одной головной боли.
Вторую стопку тоже благополучно осушили.
— Мало мне было сестры-идиотки, решившей заполучить императора и родившей от него бастарда, так теперь еще есть престарелая тетка-мстительница и двоюродная племянница, которая может отобрать титул у моего сына… — семейные проблемы волновали собеседника значительно больше, чем государственные. И сейчас Великий герцог его не винил. Не каждый день всплывают семейные тайны, давно и надежно похороненные.
— Не думаю, что девушка пустит документы в ход. К тому же, нужно проверить их достоверность. Одна неверная закорючка…
— Вы сами верите в подобную возможность? Жена профессора не показалась мне легковерной. Наверняка проконсультировалась у лучших специалистов. Деньги ей позволяли. Надо будет заказать проверку ее счетов. Хочу хотя бы понимать, с чем придется столкнуться в случае чего…
Использование служебного положения в личных целях. Кто из агентов им не пользовался, когда требовалось проверить жениха дочери или невесту сына? Главное, чтобы не злоупотребляли. А Кениг злоупотреблять не давал. Порядок он поддерживал исправно. Агенты, докладывающие Великому герцогу это подтверждали.
— Вы о ее существовании не знали?
— Отец не говорил о сестре. Как-то все сошлись на том, что она неудачно вышла замуж и уехала. Я был уверен, что она умерла. Магдала, та все интересовалась какими-то тайнами рода. У меня же была сначала учеба, потом служба. Не до того… Как-то раз я вернулся на каникулы и застал скандал между отцом и Магдалой. Она что-то кричала об упущенных возможностях, что ее обокрали — вы же знаете, что у нее нет магического дара?
— Конечно, — Кристиан кивнул.
Для Сантамэлей наличие у женщины дара не являлось решающим фактором, кровь брала свое. Однако многие старые рода предпочитали скрывать, если среди их наследников попадались «пустышки».
— Сестра закатила истерику, потом заявила, что все равно добьется своего, и умолкла. Полагаю, и отец, и я постарались забыть о той выходке. Если бы мы только знали, чем потом обернется ее лепет…
Улыбающаяся красавица, протягивающая руку Георгу… Ослепительная. Великолепная. Прекрасная. Пожалуй, с родной теткой у Магдалы имелось больше общего, чем с двоюродной племянницей. Обе жаждали заполучить мужчин Сантамэлей, и обе не преуспели. Даже странно, что Сабина не стремится повторить их опыт. Или не стремилась? Герхарду нужно будет все рассказать. В конце концов, теперь у него есть кузина по матери.
— Давайте выпьем за то, чтобы сегодняшние тайны оказались последними для вашего рода, — предложил Кристиан.
Кениг тост с удовольствием поддержал.

Глава 33
О планах…

Приглашению дяди Герхард удивился, но лишь мимолетно. Кристиан не имел привычки устраивать семейные ужины, тем более, что совсем недавно они уже собирались. Деловые же беседы обычно проходили в собственном особняке герцога Рейса или в министерстве, где дядя был окружен верными людьми и помощниками.
Однако сегодня его ждали именно в особняке. Ради встречи пришлось заглянуть к себе, чтобы переодеться, покинув Милисент впервые за несколько дней. После возвращения от Ульрике вдовствующая баронесса выглядела подавленной и задумчивой, оставлять ее не хотелось. Да и все ее встречи отменились, а новые еще только предстояло запланировать. У них впервые за долгое время появилось несколько совершенно пустых дней, которые удалось провести вместе. И они оказались прекрасными…
В особняк Кристиана Герхард вошел в приподнятом настроении, успев почти забыть и о статьях в газете, и о деле, наспех сшитом Кенигом, и о прочих неприятностях, которые теперь наверняка остались позади. Да, ему еще запрещено покидать столицу, и завод какое-то время простоит, а затем придется возвращаться к работе и переносить сроки по сорванным заказам. Выплачивать неустойки, договариваться, убеждать в полной безопасности собственных изобретений. Возможно, прочитать открытую лекцию в Академии. Представить плетение Сабины широкой общественности, чтобы избежать страха и ажиотажа из-за взрыва.
О будущем думалось вскользь, мельком, ведь трудности решаемы, пусть даже съедят какую-то часть денег. Неважно. Герхард разберется. Новое изобретение с направляющей поток матрицей на кольце уже тянуло за собой следующие разработки. В Альбионе гордились своими неповоротливыми цистернами, он же сможет противопоставить им нечто куда более маневренное. Главное — правильно все рассчитать и спланировать.
Мысль оборвалась, когда бессменный дворецкий проводил его в кабинет, где помимо хозяина дома оказался император собственной персоной.
— Ваше Величество, — бастард позволил себе короткий, скорее ироничный поклон, на который Георг отреагировал холодным взглядом с долей недоумения. Дядюшка же вообще сделал вид, что ничего не заметил.
— Присаживайся, Герхард. Разговор будет длинным…
Ничего хорошего за подобным вступлением последовать не могло, но настроение оставалось приподнятым, за окном светило летнее солнце, фанатиков переловили, а он отменно выспался и был полон новых идей, требующих реализации.
— Что-то еще успело случиться за неделю?
— Оно случилось не сейчас, а полстолетия назад, — мрачно начал Кристиан, неторопливо набивая трубку. Сломанная рука существенно мешала процессу, но дядя справлялся и терпеть не мог непрошеную помощь. Выглядел он заметно лучше, чем в прошлую их встречу во дворце. И это тоже радовало. — Вы считаете своего отца сволочью, однако могу вас заверить, по сравнению с нашим отцом и тем более с нашим дядей Георг был вполне терпим. К тому же, не лишен человечности…

Легко быть младшим в семье. Никто и ничего от тебя не ждет. Вся ответственность лежит на старшем брате. Все ожидания связаны с замужеством сестры. И остается только жить, играя свою маленькую роль и пользуясь всеми возможными поблажками.
Георг в свое время шутил, что Кристиан родился, как уступка отца матери. Его откупные за старших детей, принадлежавших скорее империи, чем семье. Мать, пожалуй, предпочла бы, чтобы ей оставили дочь, а сыновьями занимался муж, однако довольствовалась тем, что имела.
Благодаря ей он мог покинуть ненавистный дворец на все лето. Уехать на север, к океану, или в загородное поместье. Мог не заниматься естественными науками, отдавая предпочтение верховой езде, фехтованию и стрельбе. Мог ослушаться гувернера и сбежать почти на весь день в сад, стащив для прокорма что-нибудь с кухни. Мог неузнанным бегать по ближайшему городку, знакомясь с ровесниками и влезая в драки.
Мать быстро поняла, что не справится с сыном, но видимо ей тоже требовались их маленькие побеги в личную свободу. Поэтому она закрывала глаза на шалости и оставляла в его комнате кошельки с мелочью, чтобы сын не голодал. Кристиан был благодарен и честно налегал на те предметы, которые казались интересными, чтобы потом похвастаться перед отцом, получить нагоняй за неидеальность и дожить до следующего побега.
Их молчаливый заговор продолжался до самой смерти императрицы. Ему тогда исполнилось шестнадцать, отец решил, что пора заканчивать с домашним обучением и быстро пристроил младшего сына в Академию сначала на подготовительный курс, а затем на полноценный. Пожалуй, только спустя годы Кристиан мог признаться себе, что со смертью матери из его жизни ушло нечто важное: задержавшееся детство или настоящая свобода, которую он все пытался вернуть?
Великий герцог годами не вспоминал о прошлом. И вот оно само постучалось в двери вместе с юной девицей, нежданно негаданно растревожившей забытые тайны.
История Адольфа и несостоявшейся герцогини Кениг вышла краткой и сухой. О мерзости, которую творили родственники, говорить лучше именно так. И ведь понятно, что он к той давней истории никакого отношения не имеет, но все равно совесть царапает. Противно. Мерзко. Муторно.
— То есть в ближайшем будущем мне возможно придется решать вопрос с наследованием титула и земель, не говоря уже о недвижимости и состоянии, принадлежащем роду, который уже имеет заслуги перед Империей, — сделал вывод Георг, мрачнея на глазах.
— Именно.
Коллизия выходила на диво интересной. И рисковала затянуться на годы вперед, если только император не пожелает принять решение единолично. Пока жаждущим облагодетельствовать поданных племянник не выглядел. Герард, впрочем, вообще казался оторванным от реальности и прибывал где-то в собственных мыслях. Однако что-то до него все же дошло.
— Ты сказал, что твоя сестра, наша тетушка, вышла замуж за герцога Рейса. Но когда император даровал мен титул, он считался невостребованным. Почему?
Перед глазами невольно встала проклятая лестница. Ступени, убегающие из-под ног. Кабинет императора. Хмурое лицо брата. И собственный крик, рвущийся к потолку.
«Отца больше нет! Сделай хоть что-нибудь, ты же император!»
— Гретхен вышла замуж за герцога Рейса через четыре года после разрыва помолвки. А еще через пять лет их брак был расторгнут. Отец и мать к тому времени уже умерли, дядюшка был сослан в Аринию без права вернуться ко двору. Георг только-только стал императором… Развод был сложным. В ходе процесса выяснилось, что герцог имел связи заграницей. Он пытался доказать, что действовал исключительно в интересах Империи и что покойный император все знал. Однако не смог. Тайная полиция наоборот предоставила все необходимые свидетельства, подтверждающие злой умысел. Герцога приговорили и казнили. Земли отобрали в пользу короны. Как и титул. Гретхен получила свободу.
Это было первое дело, за которым он следил пристальнее, чем за собственной успеваемостью в Академии и любимым конем. И за исполнением приговора тоже наблюдал. Как официальный представитель императорской семьи. Высокородного ублюдка не повесили, а расстреляли. Хотя сам Кристиан предпочел бы негуманное четвертование. Впрочем главным было то, что больше дышать он не будет.
«Доволен?» — спросил Георг после казни.
Их разделяло четырнадцать лет. Слишком много, чтобы стать друзьями. Чтобы хотя бы понимать друг друга. Но в тот день Великий герцог почувствовал, что у него есть брат. Семья. И долг. Наверное, повзрослел.
«Он заслужил».
В приговоре Кристиан не сомневался. И сделал все, чтобы и дальнейшие приговоры никогда не вызывали сомнений.

Кристиан рассказывал о прошлом. О том, что было еще до их рождения, но неожиданно оказалось столь тесно переплетено с настоящим, что игнорировать его было невозможно. Да, то, о чем говорил дядя, было важно, но в голове Герхарда остался лишь образ Сабины, склонившейся над книгой в библиотеке.
Его столь талантливая секретарь оказалась неожиданно близка. Кузина.
«Элементали, Герхард! Надеюсь, ты с ней не спишь!»
Вот почему мать заговорила о связи. Она знала. Знала о Ланге, и о том, кем была знаменитая Элайза. Откуда? Хотя… Если уж Милисент смогла разузнать о той старой истории, матушка и подавно узнала бы. Тем более, что во времена ее юности сплетни должны были быть еще свежи.
— Тетушка ведь умерла, когда мы еще были малы? Я ее совсем не помню, — отметил Георг.
— Да, Гретхен не стало очень рано…
Кристиан говорил и смотрел куда-то в сторону, словно не желая видеть их лиц или о чем-то вспоминая. И, судя по лицу, память была не из приятных.
Герхард не мог ничего сказать о тетушке. В его жизни была только Ивон, и та появилась уже довольно поздно. Скорбеть о неизвестной родственнице сложно, будь она хоть трижды прекрасна и добра. Однако о Ее Высочестве Гретхен-Луизе не говорили вообще. Лишь упоминались даты ее рождения и смерти. Странно… Или наоборот нормально для Сантамэлей?
От неизвестного двоюродного деда остались лишь дневники, от отца — память. Не самая лучшая. Кристиан занимался работой и не давал расслабиться разведке и полиции. Но что будет, когда его не станет? Что останется от Георга? А от него самого?
— Любопытный нюанс с элементалем… Я никогда не слышал ничего подобного, — сменил тему Георг.
— Как и все остальные. Я сделал запрос в Академию, архивом еще шуршат, но предварительно все поднятые аривариусы в один голос заявляют, что такое явление невозможно по природе своей. Связь элементаля с носителем чересчур сложна, чтобы было возможно передавать ее кому-либо…
— Однако, если верить фрау Ланге, в их роду подобное продолжается уже почти две тысячи лет…
Император и Великий герцог продолжали обсуждать что-то об элементале Кенигов, несомненно важное, но Герхард уже мысленно унесся далеко. Теперь его не отпускал образ Милисент. Ее будуар. Прошедшие дни, ставшие невероятно мирными. А ведь они вместе уже достаточно долго. Пять лет. И им хорошо друг с другом…
Так почему бы не сделать следующий шаг?
Мысль пришла неожиданно, как часто бывает с озарениями, и показалась невероятно удачной. Кому какое дело до того, на ком женится бастард? Тем более, что Милисент — вдова. Она переедет в особняк, где слуги к ней уже привыкли. Она знает все о его работе и не будет мешать. Сможет заниматься своими делами: благотворительностью, искусством — чем угодно. Он точно не будет лезть. Да, баронесса старше, но какая разница? Она — водница, и, если захочет, еще сможет родить.
Нет, Герхард не собирался настаивать на ребенке. Он вообще в детях ничего не понимал. И даже не был уверен, хочет ли их заводить. Да и такое решение можно пока отложить, ведь сначала нужно получить разрешение Георга, а уже потом поговорить с невестой.
Невеста… один раз он уже чуть не женился по глупости. И, наверное, Юстаса стоит поблагодарить за срыв той помолвки. Ведь тогда в его жизни никогда не появилась бы Милисент. Да и смогла бы вообще та юная фройляйн справиться с его родней? Сомнительно. А фрау Шнайдер уже давно привыкла и к Кристиану, и к Ивон, и даже к Ульрике. Ей ничего не придется объяснять. А тетушка поможет устроиться на новом месте в обществе… Даже если не поможет — они просто уедут.
Завод можно перенести почти куда угодно. Милисент любит океан, а в Божене мало производств. Зато есть шахты по добыче металла. Меньше затрат на доставку, да и выбор побольше. Можно будет даже прикупить что-нибудь себе. Совместить добычу и производство. Снизить издержки. Он станет одним из первых. Как показывал опыт, в таких делах главное — подать пример. Потом оглянуться не успеешь, а за тобой уже побежит толпа.
Да, все получится. Главное — поговорить с Георгом. Пожалуй, уже после приезда его невесты. Здесь и осталось-то всего несколько дней. На официальном приеме они помирятся на публику, затем будет помолвка и подготовка к императорской свадьбе, вот тогда-то и можно будет обратиться с просьбой. Им с Милисент вряд ли потребуется пышная церемония. Что-то тихое и спокойное вполне подойдет. К тому же торопиться некуда. Можно подождать даже год, если императору так будет спокойнее.
В разговоре как раз возникла пауза, и Герхард удачно ее использовал, решив не тратить время на семейные дрязги. Все самое важное он все равно уже услышал.
— Полагаю, все основное уже сказано. Могу я вас покинуть? Мне нужно закончить один… проект.
Георг и Кристиан уставились на него с некоторым недоумением, затем обменялись взглядами, и дядя коротко кивнул.
— Конечно. Иди. Ты помнишь о приеме по поводу императорской помолвки?
— Да-да, конечно, дядя, — рассеянно откликнулся бастард и поспешил покинуть особняк. Мысли его уже летели вперед…

Когда за Герхардом закрылась дверь, Кристиан позволил себе кашлянуть. Георг однако высказался куда более внятно:
— И так всегда… Мы решаем государственные задачи, а он сбегает к своим изобретениям.
— Такова участь младших… — задумчиво протянул Великий герцог. — Тем более твой брат — бастард. Георг так и не ввел его в род официально. Глупо требовать от него больше, чем он может дать.
— Я знаю… — император отвернулся, не желая демонстрировать обуревающие его чувства.
Все же он слишком одинок. Они с братом, пусть и имели мало общего, однако могли опереться друг на друга. Георгу же опираться не на кого. Жена умерла. Мать лелеет старые обиды. Юная принцесса Апии вряд ли справится с бременем власти. А сам Великий герцог отнюдь не вечен…
Стоило бы подготовить Герхарда, но ответственность на себя можно только взять. Навязанная извне она быстро становится лишним грузом, от которого так и норовишь сбежать. Он понял это достаточно рано, но еще у него имелось почти нормальное детство и возможность побыть собой. Племянники же были лишены подобной роскоши.
— Съездил бы ты за город. Погулять. Свежий воздух перед свадьбой полезен.
А еще за городом можно хоть немного отпустить силы и тех же элементалей. Дать им погулять. Почувствовать свободу. И самому легче станет, и сила не будет копиться лишнего, иначе на приеме может стать несколько… неуютно.
— В прошлый раз ты таких советов не давал…
Кристиан мог бы сказать, что в прошлый раз император женился по любви и дождаться не мог, когда же уже состоится свадьба, но не стал. Зачем тревожить раны?
— Скорее бы все это уже кончилось, — неожиданно совершенно обыкновенно выдохнул племянник и провел ладонью по лицу. — Пожалуй, я все-таки съезжу…
— Вот и хорошо, — как можно бодрее ответил дипломат.
И постарался не думать о том, что Кениг так и не нашел мага тьмы…

Глава 34
Сантамэль

Буквы расплывались перед глазами. Смысл прочитанного упорно ускользал, и фраза из истории Сантамэлей так и оставалась непонятной. Точнее общая суть угадывалась. Возвращение Арминия домой уже произошло, как и разгром армии Изрилионы в лесах к юго-востоку от текущего положения столицы. Битва описывалась так подробно и по-военному четко, что становилось ясно — писарю явно диктовал тот, кто точно понимал, что именно происходило на поле боя.
Я тонкостей не ощущала, но ради точности перевода залезла в военный справочник и просидела за одной единственной страницей почти сутки. Ничего, связанного с появлением символа, там указано не было. В бою прародитель Сантамэлей знамя не использовал, а трофейные, изъятые у разгромленной армии, велел сжечь. Предварительно всячески испакостив, что тоже описывалось с немалой тщательностью. Дикое все-таки было время…
Я провела ладонью по лицу и надавила на переносицу, пытаясь снять напряжение с глаз. Следовало отвлечься, но стоило только перестать думать о перипетиях прошлого, как в голове сразу начинали крутиться мысли о последних событиях. А я ничего не хотела о них знать. И думать. И вообще предпочла бы провести в библиотеке всю оставшуюся жизнь.
— Фройляйн, — тихий голос заставил подпрыгнуть на месте и обернуться.
Герцог во фраке и с перчатками в руках замер рядом. Как он вошел, я не слышала. Неудивительно. Если спать по паре часов в день, можно даже слона не заметить.
— Прости, что напугал, — Его Вежливая Светлость хмурилась и кривила губы. Несколько раз мне уже намекали, что можно взять пару выходных и провести их так, как хочется, неужели снова?
Однако Герхард заговорил о другом:
— Я уезжаю во дворец — сегодня торжество по случаю помолвки императора. Вернусь крайне поздно.
— Хорошо, — странно, что он вообще решил вернуться. В последнее время герцог все больше оставался у любовницы, что меня полностью устраивало. О главном мы уже поговорили, все остальное — неважно. А намеки лучше пусть оставит при себе.
— Я приказал подать ужин сюда. И чай тоже.
С губ сорвался нервный смешок. Кто бы мог подумать, что брат императора окажется так заботлив. С тех пор, как герцог узнал о нашем родстве, он стал вести себя немного иначе. Интерес к моим знаниям в рунологии не исчез, но сейчас к нему добавилось что-то еще. Трудноуловимое и малопонятное.
— Спасибо, — глухо выдохнула я, желая стать размером с закорючку на странице.
Слишком много внимания. Слишком много информации. Слишком много… всего.
— До встречи.
Ушел бастард так же тихо, как и появился. Все же врожденное чувство такта и воспитание — лучшие его черты. Не говоря, конечно, о гениальности.
С Герхардом было проще всего. Наверное потому, что он — единственный из новых знакомых, кто оставался честным. И с кем я была честна с самого начала.
— Знаешь, у меня никогда не было сестры. Да еще и младшей. Это будет интересно. И я хотел бы узнать тебя лучше, если ты не против, конечно.
Заявление было неожиданно настолько, что в горле встал комок, который никак не удавалось проглотить, а когда все же удалось, первые слова оказались совсем не такими, какие я хотела бы сказать:
— Бабушка умерла.
Телеграмма пришла через день после подслушанного разговора. И сначала показалась насмешкой. Подделкой. Еще одним трюком. Тем более, что отправителем был указан один из соседей, с которым бабушка не общалась. Якобы ей стало плохо еще в дороге, и по приезду она вызвала врача на дом, а он констатировал уже смерть. Слишком просто. Слишком гладко. Слишком… Все слишком. А потом написал дедушка. И вот тогда выдумка стала правдой.
Я не собиралась жаловаться и вываливать все на герцога. Я вообще не собиралась с ним говорить, но он сам пригласил в кабинет, начала разговор, а после первых слов, остальные понеслись лавиной.
— Я не хочу ехать домой. Я… Я не хочу ее видеть. Хоронить. Она мне лгала! А теперь умерла… И я не знаю, как смотреть в глаза дедушки… Он же ничего не знает! Он любит ее… Любил. А она… Она же все время врала!
Я говорила и говорила. Охрипла. Не глядя, выпила что-то из подсунутого стакана. Едва смогла вздохнуть от крепости. Отдышалась. И снова заговорила, потому что не смогла молчать. Про Конрада, про Музей, про больницу, про поездку в автомобиле с Юстасом, про спор, про… Почти про все. Остановилась, только когда дошла до возвращения. Не рассказывать Герхарду о том, что спала с его кузеном, мозгов хватило.
Наверное после такой речи я бы себя уволила. Прогнала и забыла. Какие бы ценные ни были знания, зачем добавлять к ним столько проблем? Но герцог заговорил о другом:
— Я напишу профессору Ланге и выражу соболезнования и извинения, что ты не сможешь приехать на похороны. Сошлюсь на сложность проекта и сжатые сроки. Думаю, как ученый, он поймет. Что же касается барона Рохфогеля… Кристиан наверняка уже поговорил со стариком, а тот все объяснил внуку. Ты можешь направить юному Рохфогелю письмо, если желаешь что-то пояснить. А можешь ничего уже не писать. Полагаю, юношу заберут в семейное поместье до начала учебного года, а в Академии его займут учебой.
— А я? — вопрос прозвучал раньше, чем я успела подумать, и прозвучал так по-детски, что стало стыдно.
— А ты продолжишь работать над переводом. И наш диск все еще требует доработки. У меня появилось несколько новых идей, которые хотелось бы обсудить, но они пока ждут. Вернемся к ним после помолвки императора. Пока же библиотека и лаборатория в твоем полном распоряжении.
Разговор состоялся три дня назад, и с тех пор я работала, переводя страницу за страницей. Письмо Конраду тоже было написано, хотя потратить на него пришлось несколько часов. Объяснения и извинения никак не укладывались во что-то более или менее приличное и в итоге выглядели коряво, но хотя бы не лживо. Я понимала, что несостоявшемуся жениху читать мои излияния будет неприятно, но молчать казалось малодушным.
Дедушке я тоже ответила, приложив свое письмо к посланию герцога, исполненному в безукоризненных и крайне вежливых оборотах.
Все казалось решенным, даже почти без моего участия. Оставалось только жить дальше и радоваться, что не случилось ничего непоправимого. Но радости не было. А стоило вечером улечься в кровать, как вспоминался Юстас. Его руки. Губы. Запах. И ощущение совершенной ошибки, пришедшее после.
Пусть в тот момент мне казалось, что поддаться слабости не так уж и плохо, просветление наступило быстро. Мужчину я выгнала, хотя он и пытался возражать и сопротивляться. Не настолько искренне и стойко, чтобы поверить. Мне хватило лицемерия в жизни, чтобы не пойти на поводу у еще одного. С тех пор кузен герцога не появлялся.

Ужин подали через час, сразу вместе с чаем, точнее каким-то травяным отваром, явно успокоительным. Ковыряясь в запеченной с овощами рыбе, я крутила в голове последнюю фразу из жизнеописания. Получалось странно.
Арминий победил, но понимал, что Изрилиона будет мстить и второй раз вряд ли удастся поймать ее на той же ошибке, ведь выжившие вернуться домой и расскажут, что произошло. Он искал новую стратегию для битвы. Пытался объединить племена, но сам он являлся не единственным вождем, которого в детстве забрали из дома. Некоторые другие вожди также были возвращены домой, чтобы стать верными прислужниками древней империи. И они отказались пойти за Арминием. Согласилась лишь малая часть. Людей не хватало. И тогда, в ночь Всех Звезд первый Сантамэль отправился… Куда? И что за ночь всех звезд?
Голова гудела, но я спокойно допила чай, так и сяк прикидывая возможный перевод. Конкретная дата не указывалась. Можно было лишь предположить, сколько времени прошло после сражения, так как жена Арминия успела родить первенца. И неясно была ли она беременна на момент сражения, хотя участие в нем принимала. Дикие времена, что поделать…
В любом случае получалось что-то больше полугода, но меньше года. Скорее всего. Дата битвы была указана довольно точно. Хотя и в старом исчислении, когда месяцы делились на шесть времен, по числу управляющих ими стихий. Согласно ему Арминий одержал победу в 23 день сезона Земли. То есть в начале осени.
Значит, вторая битва состоялась где-то весной. В конце. Однако в то время использовался лунный календарь, по которому можно отследить лишь полнолуния и новолуния. Но и то, и другое нельзя назвать ночью Всех Звезд. Да и старые названия сильно отличаются.
Измучившись с датой, я вынесла поднос с остатками ужина в коридор и вернулась к книге. Надела перчатки, снова склонившись над текстом. Непереводимое сочетание раздражало. И казалось странно знакомым. Будто где-то я его уже встречала. Но не в том контексте. А если предположить, что указано не место, а… Имя?
Я перевернула страницу назад. Обычно имена выделялись в тексте. Их легко найти и понять, особенно когда они периодически встречаются. Но здесь употреблялся указатель, обозначающий управление. Землю. Все-таки место? Или кого-то, кто местом управлял? Но не вождя племени, потому что их обозначают вполне ясно. Тогда кто? Некто, управляющий определенной территорией и имеющий что-то, наподобие титула… Ночь Всех Звезд.
Шаги в библиотеке разносились далеко. Все же акустика здесь хорошая. Жаль, что каталога нет. Нужно предложить герцогу его создать, ведь теперь никакие звуки этому не мешают. С каталогом искать было бы быстрее, а вот без него пришлось забраться в самый дальний угол, счастье, что на шкафах хотя бы примерно указывалось время, к которому относятся книги.
Меня же интересовала древность. Та самая, что породила договор с элементалями. А значит… «Обряды и ведовство». «Ритуалы на полную луну». «Ведьмы и шаманы». То, что нужно.
Книги были старыми, и я изрядно расчихалась, пока доставала их с полок, а потом тащила к столу. Уборку здесь тоже не помешает провести. Слуги слишком привыкли, что библиотека — место запретное, вот и отбились от рук.
«Ведьмы и шаманы» оказалась верхней, вот с нее я и начала. И почти сразу нашла то, что нужно. Верховная ведьма. Та, кому по разным источникам принадлежала территория Первозданного леса. Считалось, что именно в нем обитают элементали. И не просто элементали, ведь они как духи природы населяют весь мир, но те, кто Видел Рождение Мира. Старейшие из элементалей. Людям вход в Первозданный лес заказан. Обычным людям. Но ведьм духи пропускали. И наделяли силой. А Верховная считалась сильнейшей и старейшей.
Обряд посвящения в ведьмы я пролистала, отметив, что осуществлялся он в полнолуние. А вот Ночь Всех Звезд не упоминалась. Пришлось лезть дальше в «Обряды и ведовство», но там подробно описывалось то, чем занимались ведьмы вроде лечения, сбора трав, зелий, использования трав в обрядах. Сдерживание Тьмы, призыв дождя, очищающий огонь, плодородие земли… Безумно интересно, но совершенно не то, что нужно.
От «Ритуалов на полную луну» многого я уже не ждала и зря… Как ни странно начиналась книга с описания фаз луны, а затем плавно переходила к другим астрономическим явлениям, наблюдать которые можно крайне редко. Вопрос еще, откуда древние вообще про них знали, но знали же, раз описали…
И под ночью Всех Звезд имелась в виду буквально «ночь, когда полная Луна встречает своих сестер: Игнис, Акварию, Хермес и Тенебру. И вместе они идут к своему брату-Солнцу». То есть, переводя на современный язык, имелось в виду полнолуние, совпадающее с парадом планет, если я правильно поняла. Подобное случается столь редко, что чаще ведьмы отмечают малую ночь Всех Звезд. То есть без полнолуния.
Я откинулась на спинку стула и глубоко вздохнула. Сердце гулко и тяжело забилось в груди. Руки задрожали. Воротник показался тесным, и я рванула его, чтобы глотнуть еще воздуха. Затем потянулась к жизнеописанию. Медленно перелистала на нужную страницу. Символ Сантамэлей, вычерченный с особой тщательностью, красовался на месте. И теперь в нем угадывались элементы, обозначающие названия планет.
Пустой лист лег на стол. Пальцы привычно взялись за перо. Несколько уверенных росчерков. Отдельные руны. Возможные варианты их соединений. Как бы я не совмещала элементы, они не складывались. Чего-то не хватало. Чего-то важного. Еще одного элемента, который лег в основу. Я могла бы предположить, как он выглядел, но герцогу нужен ответ. Да и загадка почти разрешилась…
Символ Сантамэлей буквально указывал на время заключения договора. Но было и еще что-то. Участники. Имя Арминия не зашифровано. Глупо скрывать того, о ком сказано в каждом учебнике. Но что тогда?
На глаза снова попались «Обряды и ведовство». Я рассеянно перевернула несколько страниц, пытаясь найти что-то общее. Травы, фазы луны, кровь матери, порча, заговор, исцеление, кровь жертвы, приворот, возвращение утраченного, кровь любимого, ночь, полдень, кровь… Кровь. Дикие времена. Воины. Племена. Кровь.
Дрогнувшая рука вывела на листе руну, обозначавшую кровь. То, что никогда не использовали маги-элементалисты, и то, что лежало в основе почти любого старого ритуала. Кровь. Планеты. Стихии. Сантамэль. Имя — это прочтение символов. Кровь и названия стихий, урезанные, смешанные в одно, устаревшие, потому что изначально пришли от названий планет и уже давно не используются. Вот и все, что нужно знать.
На чистом листе медленно проступал символ, который теперь укладывался в общую систему. Главное — знать порядок. Порядок планет. Кровь, свет, огонь, земля, вода, воздух, тьма. Последний росчерк. Все.
Я смотрела на получившийся рунескрипт и ощущала, как сердце бьется все сильнее и сильнее. Хотелось вскочить и куда-то бежать. Желательно следом за герцогом. Немедленно. Показать ему получившееся, объяснить. Предупредить. О чем?
Мысль мелькнула вспышкой и ускользнула. Я вскочила, не обратив внимание на едва не упавший стул. Метнулась к подшивкам газет — единственное, что здесь обновлялось по установленному порядку. Перевернула последние выпуски, посвященные расследованию.
— Где же? Где же? Где⁈
Заголовки мелькали все быстрее и быстрее, но меня интересовали не они, а реклама на последних страницах. Нужная реклама, опубликованная еще месяц назад. Ведь Конрад все планировал. И столько знал о планетах. Он не мог пропустить.
«Астрономическая выставка».
Вот оно. Краткая справка, что выставка содержит эксклюзивные экспонаты и «приурочена к уникальному параду планет, совпадающему с полнолунием! Выставка продлится до самого астрономического явления, за которым желающие смогут наблюдать прямо из Музея в ночь полнолуния, которое состоится…»
— Нет! Нет-нет-нет!!!

Глава 35
О скорости…

К особняку Герхарда Милисент подъехала к тому времени, когда хозяин дома уже должен был отправиться во дворец, то есть достаточно поздно. Днем торжественная встреча невесты при въезде в столицу уже состоялась, но на вечернем приеме «встреча» должна повториться, и принимающая сторона соберется заранее, чтобы подготовиться и проверить, все ли в порядке. Конечно, когда за дело берется Великий герцог, порядок будет соблюден в любом случае, но традиции есть традиции.
Сейчас они играли на руку, потому что отсутствие Герхарда бывшую баронессу как раз устраивало. Хотелось поговорить с его секретарем с глазу на глаз. Кое-что в пересказанной истории не давало ей покоя, и, как подсказывала интуиция, позже могло обернуться проблемами.
Милисент оставила авто около особняка, провела рукой по юбке, убеждаясь в отсутствии лишних складок, еще раз порадовалась, что заказала костюм у Моро и позвонила в дверь. Открывший ей дворецкий удивленным не выглядел:
— Фрау Шнайдер, чем могу быть полезен?
— Где я могу найти фройляйн Ланге?
Вдова сняла перчатки и бросила их на столик вместе с сумочкой, туда же отправилась шляпка. Короткий взгляд в зеркало подтвердил, что прическа в виде скромного узла на затылке выглядит безукоризненно, а темно-синяя, почти черная ткань выгодно подчеркивала цвет глаз и белизну кожи. Да, покупка определенно успешна.
— В библиотеке, фрау. Секретарь Его Светлости работает допоздна.
— Благодарю. Я ненадолго отвлеку ее от исследований и скоро уеду. Ничего не нужно.
Не надо, чтобы их отвлекали лишними пустяками, разговор и без того может оказаться неприятным.
— Как скажете, фрау.
Дворецкий величественно удалился, а она направилась в библиотеку, в очередной раз прогоняя в голове вопросы, с которых следовало начать. Для беседы на скользкую тему всегда есть несколько путей. Одни предполагают плавную подводку к нужному вопросу, другие же более прямолинейны, а некоторые предполагают даже ошарашить собеседника вульгарным выходом за грани приличий.
Милисент всегда использовала первый вариант, и только с Герхардом позволяла себе действовать прямо. Но его секретарь уже продемонстрировала актерский талант, как и эмоциональность, свойственную юности. С ней еще предстояло выяснить, какой путь избрать.
Перед дверью фрау Шнайдер глубоко вдохнула, улыбнулась и вошла, решив начать с демонстрации дружелюбия:
— Добрый вечер, фройляйн…
Слова застыли на языке, когда взгляд наткнулся на изящную фигурку, застывшую у стола с подшивками газет. Широко распахнутые, покрасневшие явно от недосыпа глаза и бледное, искаженное лицо мгновенно уничтожили весь настрой.
— Элементали, что случилось⁈
— Выставка… Полнолуние… — забормотала девушка, а Милисент сама не поняла, как пересекла разделявшее их расстояние и заглянула на зажатую в побелевших пальцах страницу. Рекламные объявления месячной давности. Выставка только одна. Что-то об астрономии.
— Давайте присядем, и вы мне все объясните, — она осторожно потянула газетный лист из судорожно сжатых пальцев, но секретарь неожиданно сама их разжала и схватила ее за плечо, ощутимо тряхнув.
— Вы не понимаете! Это сегодня! — тонкий голосок сорвался на визгливый фальцет, резанувший по ушам. — Сегодня! А там помолвка! А они напали на выставку! Что если это не случайно⁈
Из потока слов баронесса смогла понять только то, что до нее пытаются донести нечто важное. А учитывая возбужденное состояние девушки, сделать ей это совершенно непросто.
— Так, — она положила ладонь на плечо внучки профессора, сместив пальцы так, чтобы коснуться открытой кожи. — Сделайте глубокий вдох и постарайтесь объяснить еще раз. Что происходит сегодня помимо помолвки императора?
— Ночь Всех Звезд! Арминий получил силу в такую ночь!
Девица сорвалась с места, прервав воздействие. Даже запустить обычную проверку физического состояния не удалось! Оставалось только следовать за ней и слушать, пытаясь вникнуть в объяснения. Благо она то ли взяла себя в руки, то ли сработала привычка, но факты теперь сыпались коротко и укладывались в общую картину.
— Вот! Смотрите! Этот знак, — на стол легла старая рукопись с изображением довольно известного символа. — Я нашла все элементы, они указывают на время и компоненты. Основной из них — кровь! Древние считали, что в Ночь Всех Звезд элементали обретают небывалую мощь. Видимо поэтому договор вообще удалось заключить. И эта ночь сегодня! Сегодня! Фанатики напали на выставку, которая должна была закончится сегодня наблюдением за парадом планет! Вы понимаете⁈
Милисент сглотнула неожиданно появившийся в горле комок. По спине прошел холодок, будто сквозняком потянуло. Она перехватила ладонь девушки и сжала, отправляя по телу сканирующую волну, знакомую любому целителю-воднику.
— Вы уверены в своих выкладках? — голос сел и звучал глухо.
— Конечно! Вы помните обозначения планет из астрономии? — свободной рукой фройляйн дернула лист бумаги и начала быстро изображать на нем смутно знакомые руны.
Вдова резко отдернула ладонь и нервно сжала пальцы, но ее жест остался без внимания. Увлекаясь теорией девушка, как и Герхард, переставала замечать что-либо вокруг. Милисент же смотрела на нее, продолжая слушать пояснения и пытаясь понять результат сканирования.
Отклик был столь быстрым и неожиданным, что она едва не вскрикнула. Пришлось даже закусить щеку изнутри, чтобы не выдать себя. Конечно, внучка профессора была истощена физически. Мало спала. Испытывала сильное нервное напряжение. Но имелось еще одно обстоятельство, которое разом объясняло все недоговорки. Надобность в задуманном разговоре отпала, но теперь на глазах возникала другая.
Завершенный символ, идентичный начертанному в книге, оказался перед ней. Сантамэль. Если все правда, за такой секрет могут и убить. А если нападение на выставку неслучайно…
— Видите? Все сходится! Но герцог уже уехал! Я не знаю, как его предупредить! А это ведь важно!
Милисент прикрыла глаза. Важно, конечно важно. Случайностей не бывает, это она узнала еще в браке, когда муженек планировал заговор. Сейчас ее затошнило так же, как и в тот вечер, когда правда выплыла наружу. Желудок скрутило привычным спазмом, который удалось подавить. Баронесса медленно выдохнула и взглянула на собеседницу, выглядевшую испуганной и несчастной. Совсем как и она когда-то…
— Вы правы. Герцога нужно предупредить. Пусть даже ничего не случится, чем скорее он узнает о вашем открытии, тем лучше. — Она открыто потянулась к лицу девушку, желая успокоить, но в последний момент вместо щеки коснулась шеи. — А вам нужно отдохнуть. Вы мало спали в последнее время. Устали. К тому же столько переживали. Смерть бабушки — такая трагедия. Кем бы она там ни была…
Неважно, что говорить, все дело в интонации, чем монотоннее, тем проще воздействовать. С магами всегда сложнее, чем с людьми, но при должном умении и опыте хватит и нескольких мгновений. К тому же девочка действительно устала…
— Да, но… Вы сможете… я…
Когда фройляйн ожидаемо покачнулась, вдова подхватила ее под руку и усадила на стул. Благо девушка была миниатюрной, а в последнее время еще и мало ела. Выглядела она ужасно, глубокий продолжительный сон пойдет только на пользу. Милисент положила руки секретаря на стол, а уже на них аккуратно пристроила голову. Как будто сон возник во время работы. Слуги не удивятся. А когда фройляйн проснется, уже наступит утро. Герхард вернется и все объяснит.
Лист с символом и дополнительными обозначениями она забрала и сунула в карман жакета. Затем вернулась за газетой и оторвала рекламный лист. Еще раз окинула библиотеку взглядом. Заметила поднос с чаем. Щедро плеснула в чашку заварки и выпила в два глотка почти остывший напиток. Вернула посуду на место и быстро покинула комнату.
Перед выходом она схватила оставленные вещи, невольно снова глянула на себя в зеркало. Прошло каких-то полчаса, а черты лица уже заострились, и в глазах появилось знакомые испуганное выражение. Как же она оказывается отвыкла бояться за последние пять лет. Расслабилась в спокойной, тихой, сытой жизни. И теперь пришло время отдавать долги…
За руль Милисент садилась, уже зная, куда поедет. Во дворец ее без приглашения не пустят. В Тайной полиции вряд ли остался кто-то толковый. Хартмана наверняка пригласили на торжество, и вряд ли он смог отвертеться. Все же помолвка императора, старый граф не простит младшему сыну отсутствие. Оставался только один вариант…

До дома Ульрике она домчалась за каких-то полчаса, два раза едва не попав в аварию. Охранник открыл почти сразу. Узнал гостью и поспешил шагнуть в сторону, освобождая дорогу. Милисент пролетела коротким коридором и ворвалась в гостиную, где хозяйка дома задумчиво потягивала кофе, что-то читая.
— Что случилось? — спросила она, поднимая взгляд от страницы.
— Секретарь Герхарда сделала открытие и теперь считает, что императору грозит опасность, — на одном дыхании произнесла баронесса и потянула из кармана листы бумаги.
Стоит отдать должное любовнице Великого герцога — слушать она умела. Молча, не перебивая и не задавая лишних вопросов. Выражение лица тоже не менялось, оставаясь каменным. Только голубые глаза становились все светлее с каждой фразой из-за сужающихся зрачков.
В пересказе история выглядела странно и коряво. Неубедительно. Внутренне гостья уже готовилась просить, настаивать и объяснять по второму и третьему кругу, но когда слова иссякли, бывшая воровка отложила книгу, которую до сих пор держала в руках, и встала.
— Едем во дворец, — Ульрике прошла мимо и направилась прочь из гостиной, а затем по лестнице наверх, продолжая говорить. — Если даже это просто совпадение, а у девчонки нервный срыв и разыгравшаяся фантазия, Кристиан должен знать. Не представляю, как фанатики могли узнать про Ночь Всех Звезд и прочее, но если есть даже крохотный шанс, что на дворец нападут, мы должны предупредить.
Хозяйка дома, не сбавляя шага, залетела в спальню и прошла к шкафу, из которого сразу же достала брюки, рубашку и куртку. Гостья, невольно влетевшая следом, отвернулась и прикрыла дверь.
— Как мы попадем во дворец? — листы бумаги она снова сложила и сунула в карман. Облегчение от того, что ее поняли и не засмеяли, волной прошло от макушки до пят. Стало чуть спокойнее.
— У меня есть пропуск на крайний случай. Я никогда им не пользовалась, но стража предупреждена. Кристиана позовут, как только станет возможно. Надеюсь, мы ошибаемся.
Шорох за спиной ненадолго стих, и Милисент обернулась. Ульрике как раз закручивала волосы на макушке и одевала берет. Закончив с головным убором, она, на ходу заправляя рубашку и одергивая куртку, прошла к комоду. Выдвинула верхний ящик и принялась копаться в нем.
— Он будет сильно зол? — вызывать гнев Великого герцога не хотелось, но… Герхард поехал во дворец. И при мысли о том, что с ним может что-то случится, становилось неуютно. Да, его уже пытались убить. И даже не один раз, но тогда опасность мелькала мимо, едва замеченная. Милисент даже не успевала ее осознать, как все уже заканчивалось, и ее любовнику требовался лишь отдых и утешение. А теперь угроза вдруг стала реальной. И чем дальше, тем более реальной она казалась.
— Кристиан? Вряд ли. Он, конечно, не любит, когда я и Ивон находимся в одном месте, но когда выслушает и оценит угрозу… Поверь, порой он придает значение даже еще более незначительным и, на первый взгляд, глупым историям. Возьми.
Перед ней на комод лег перстень с крупным сапфиром, от которого волнами расходилась сила. Вода. Защита. Баронесса надела артефакт на указательный палец левой руки. Ульрике как раз закончила распределять по пальцам кольца и достала уже из другого ящика револьвер, который сразу же стала заряжать.
— Думаешь, он нам понадобится? — голос снова сел, а в коленях появилась слабость. Захотелось присесть и немного побыть в тишине. Может быть, любовница герцога вообще без нее справится?
— Надеюсь, нет, но готовыми нужно быть ко всему. — Заряженное оружие отправилось за спину, после чего Ульрике взглянула на нее. — Жандармы так и не поймали темного мага, который устроил взрыв в порту. Кристиан уверен, что он существует, но уехал. Если прибавить к его исчезновению твой рассказ, история уже не выглядит столь нелепой. И безобидной. От тебя не требуется ничего, что ты не смогла бы сделать. Просто прийти и рассказать то, что услышала. И… Если я скажу бежать, ты побежишь. И не станешь оглядываться.
Милисент почувствовала, как кровь отлила от лица, а горло пересохло второй раз за вечер. Вряд ли она сможет далеко убежать в юбке и на каблуках, да и вообще… Это же все несерьезно, да?
Она дёргано кивнула и следом за хозяйкой дома направилась вниз. Перед дверью Ульрике остановилась и обратилась к охраннику:
— Закрой за мной дверь и не открывай никому, пока я не вернусь или не приедут от герцога.
Тот молча кивнул, исполняя указание.
— Разве нам не стоило взять его с собой? — поинтересовалась баронесса, пытаясь отогнать страх, от которого ладони стали влажными.
— Его во дворец не пустят. Пропуск рассчитан на одного, но ты выглядишь как респектабельная фрау и умеешь разговаривать с мужчинами, ты пройдешь.
Только оказавшись за рулем баронесса успокоилась. Улица, где жила Ульрике, была довольно узкой, и на разворот ушло все внимание, вытеснившее эмоции. Милисент вывернула руль, сдала назад. Затем снова поворот колеса уже в другую сторону, выровняться на дороге и плавно утопить педаль скорости в пол, позволяя авто разогнаться. Благо дороги по ночному времени были пусты.
— Все ритуалы обычно совершаются в полночь, — задумчиво проговорила бывшая воровка. Она сидела рядом, держась за кожаную петлю, прикрепленную к крыше. — У нас есть час с небольшим. Прием должен быть в самом разгаре. Официальная часть уже подходит к концу.
— Думаешь, раньше полуночи ничего не случится? — рассеянно поддержала разговор Милисент, следя за дорогой.
— Если в полночь ничего не случится, нам повезло, и все подозрения — просто раздутая фантазия перенервничавшей дурочки. Я буду только рада.
Звучало не слишком приятно, но если отбросить сострадание, баронесса разделяла чувства компаньонки. Пусть все окажется фантазией. Лишь бы ничего не случилось…
Захотелось выскочить из авто и помчаться вперед еще быстрее, обгоняя время, но все, что оставалось, только сильнее сжимать руль и давить в пол педаль.
Почему-то вспомнилось, как человек Кристиана учил ее водить. Еще до встречи с Герхардом. Изучив всю информацию о бастарде императора, она решила, что проще всего будет привлечь его внимание именно автомобилем. А для этого требовалось сначала заказать дорогую игрушку, а еще научиться ею управлять. И пока заказ, оформленный через третьих лиц, изготавливался на заводе, она наматывала круги на поле за городом в компании незапоминающегося и не умеющего улыбаться мужчины. Казалось, что она достигла определенных успехов, но стоило наступить тому самому дню, и все полученные навыки вылетели из головы…
О, как она старалась! До мельчайших деталей продумала образ. Историю. Подобрала украшения и аксессуары. Отрепетировала речь и выражение лица перед зеркалом. Зазубрила все данные о герцоге. А в итоге нарвалась едва ли не на грубость.
«Как можно так бездарно управлять транспортом⁈»
Герхард бушевал. Настолько, насколько он вообще мог бушевать. То есть совершенно нестрашно, но искренне, и даже немного забавно. Если смотреть со стороны. Или вспоминать. В тот момент смешно не было. Наоборот хотелось едва ли не выть от досады, потому что человек, ради которого все затевалось, совершенно не обращал на нее внимание! Кроме драгоценного авто, выпущенного с его завода, герцог не замечал ничего. А ей требовалось именно внимание! Интерес! И все шло прахом!
Тогда Милисент отбросила сценарий вместе с репетициями и предложила мужчине, раз уж он так переживает о сохранности одного из своих детищ, научить ее водить. А он согласился… И начал приезжать каждый день ранним утром к ее квартире, чтобы исполнить обещание.
Тогда он не дарил цветы, не рассказывал о себе, смотрел мрачно, разговаривал вежливо, но едва ли не сквозь зубы. И всем своим видом и поведением напоминал морского ежа. Но именно поэтому она смогла расслабиться и найти к нему подход. Ведь никакой реальной угрозы бастард императора в себе не таил. Скорее уж она могла причинить ему боль, подобравшись слишком близко.
Прошло пять лет, и вот уже Милисент спешит ему на помощь, сжимаясь от страха. Почему? Разве сын императора не один из самых сильных магов Империи? Что вообще с ним может случиться? Разум говорил, что ничего, но ужас толкал вперед. Бежать, мчаться, лететь…
Потому что время уходило…

Глава 36
Об императорской помолвке…

Во дворце было… неуютно. В целом, как и всегда. Но сегодня как-то особенно. То ли от количества людей, то ли от праздничной суеты, чуждой этому месту, то ли от внезапно нахлынувших воспоминаний, спровоцированных знакомыми покоями.
По обычаю будущего жениха должна сопровождать вся семья. Конечно, в первую очередь, отец и мать. Но остальные родственники тоже имеют право присутствовать. В прошлый раз Герхард торчал в дальнем углу гостиной и ждал, пока все закончится. Сегодня устроился в кресле у окна, оставив место в центре комнаты императрице и тетушке, которых развлекал Юстас. Кристиан как раз скрылся в дверях, ведущих спальню, чтобы поторопить Георга.
На него никто не обращал внимание, что не могло не радовать, и мысли невольно устремлялись в прошлое…
Покойный император редко вызывал его на аудиенцию. Но когда вызывал, отказаться было невозможно. Когда Герхард учился, император, назвать которого отцом не поворачивался язык, брал в руки журнал с отметками. Рассматривал его долго, словно там было, что читать, затем открывал тетради, задавал вопросы. Часто даже не по тем темам, что давали учителя. Отвечать требовалось быстро и четко. Даже если не знаешь. Лучше говорить правду, чем мучительно мяться, пытаясь вспомнить хоть что-то, и видеть, как холодеют бледно-голубые глаза.
Император ненавидел ожидание и ложь. И Герхард, как и Георг, быстро научился жить по его правилам. За незнание можно получить нагоняй, но за молчание оказаться в библиотеке на пару часов. Наедине с постоянным писком, от которого невозможно избавиться. И только тьма с ее тихим шепотом помогала справляться.
Мать в его учебу и общение с императором никогда не вмешивалась за исключением редких визитов во дворец, когда на аудиенцию приглашали их обоих. Но даже тогда она молчала или соглашалась, не смея перечить. Или надеялась вернуть себе расположение любовника? Зря. К бывшим любовницам Георг не возвращался. При дворе и за его пределами об этом знали, и, стоило одной даме покинуть апартаменты фаворитки, как на ее место сразу же нацеливались желающие.
Герцог качнул головой, стараясь избавиться от неприятных воспоминаний. Сегодня — праздник. Помолвка уже другого императора, который отнюдь не стремится водворить в свободных комнатах фавориток. И даже его букет для Сабины был скорее капризом, нежели серьезным намерением, ведь Георг так легко согласился забыть о секретаре. А в императорском кабинете все еще стояло фото Надин…
Покойную невестку Герхард помнил. И пусть они не дружили и мало встречались, но она оставила о себе приятные воспоминания и легкую грусть. Сожаление о так и не увенчавшихся успехом попытках помирить их с Георгом…
С брата мысль перескочила на разговор с Милисент, неожиданно заставивший взглянуть на их отношения иначе. Может быть, в честь праздника стоит все же попытаться что-то изменить?
Двери спальни открылись, пропуская дядю, прячущего травмированную руку за спину, и Георга, выглядевшего еще мрачнее, чем обычно. Будущие женихи точно не так должны смотреть.
Все присутствующие немедленно встали, императрица поспешила к сыну. Вот она выглядела довольной и даже счастливой.
— Я так рада, что сегодняшний день, наконец, наступил. Надеюсь, этот брак принесет тебе счастье, мой дорогой.
— Матушка, свадьба еще не сегодня.
Георг отточенным движением уклонился от рук матери и шагнул к дверям.
— Полагаю, всем пора занять свои места в тронном зале. Прошу.
Короткое движение рукой, и двери гостиной распахнулись, Кристиан подхватил под руку императрицу, лицо которой пошло пятнами, а губы сжались в тонкую линию. Юстасу досталась Великая герцогиня, а Герхард снова остался один. Будь он женат, сейчас Милисент бы составила ему компанию и помогла как-то сгладить происходящее. Или хотя бы понять.
Георг замер на месте, явно ожидая, что его оставят одного. И за мрачной решимостью, застывшей на его лице, герцог вдруг неожиданно для себя разглядел то же одиночество, которое окружало его всю жизнь. За исключением тех нескольких лет, когда они вместе учились, и последних пяти…
Слова, которые он никогда не смог бы произнести, подкатили к горлу и замерли тяжелым комком. Герхарду всегда сложно было выражать эмоции. Да они никого и не волновали, пока не появилась Милисент.
Георг вскинул взгляд, прячась за привычным выражением:
— Ты что-то хотел сказать?
Хотел. Наверное, очень давно и много чего хотел бы, вот только сейчас не время. А когда оно будет? После похорон императора прошло пять лет, а они так и не поговорили, хотя казалось, что он — единственный, кто их одновременно объединял и разделял.
— У меня есть идея для проекта военных…
— Так передай ее в министерство, — перебил император.
— Я подумал, что ты мог бы дать оценку, прежде чем я передам проект комиссии. Возможно, что-то подскажешь. Предполагается использование всех стихий, а у меня их только три.
На то, чтобы договорить ушло все его самообладание. Как же все-таки сложно говорить с родственниками.
— Ты хочешь, что бы я взглянул на твой проект? — переспросил Георг, и голос его странно дрогнул. Раньше герцог бы не заметил, но в последнее время все как-то изменилось.
— Да. Приезжай. Я покажу тебе лабораторию. За пятнадцать лет там многое изменилось.
То есть изменилось все. Абсолюно. Когда Георг последний раз был в подвале, там ничего кроме бардака и не находилось.
— Я посмотрю, когда у меня будет время.
Наверное, это можно считать самым длинным и самым мирным их диалогом за последние годы. Во всяком случае, начало положено…

До дворца они домчались за каких-то четверть часа. Ульрике подсказала, что ехать нужно не к центральному, а к южному входу, обычно закрытому для посещений и используемому лишь в служебных целях. Гвардейцам у входа любовница Великого герцога сунула под нос пропуск. И, пока те хмурились и звали старшего по званию, замерла, насвистывая под нос какую-то мелодию.
Милисент едва могла стоять на месте, испытывая острое желание оттолкнуть мужчин с дороги и прорваться внутрь. Останавливал здравый смысл и понимание, что в этой части дворца она скорее заблудится, чем разберется, как добраться до тронного зала. Герхард говорил, что церемония будет проходить там.
Наконец, явился капитан дворцовой стражи, хмуро глянул на пропуск, поднял глаза на Ульрике, затем на Милисент, которая поспешила улыбнуться как можно безобиднее и обворожительнее, после чего все же кивнул:
— Пропустите.
Но стоило оказаться в коридоре за дверью, как хмурый мужчина с седыми висками начал задавать вопросы:
— Что привело вас во дворец в такой час и такой день?
— Срочная информация, которую нужно передать Великому герцогу. Вы знаете, как он относится к промедлению, — невозмутимо ответила Ульрике.
Баронесса предпочла держаться за ее спиной и всем видом демонстрировать дружелюбие и готовность к сотрудничеству. Нет, выгонят их вряд ли, но вот протянуть время вполне могут. А до полуночи оставалось не так уж и много…
— Хорошо, вас проводят в мой кабинет. Подождете Его Высочество там. Как только официальная часть церемонии закончится, ему сообщат.
Мужчина явно посчитал свой долг исполненным и собирался уходить, но его решение было не самым лучшим.
— Прошу меня простить, — теперь Милисент плечом оттеснила компаньонку в сторону, — но как давно началась церемония?
— Кажется, полчаса… — снова нахмурился собеседник, а баронесса поспешила взять его под руку.
— Видите ли, мы так торопились именно потому, что хотели успеть до ее начала. То, что мы должны сообщить Его Высочеству, крайне важно. Понимаете, речь идет об интересах государства. — Они шли по коридору следом за гвардейцем в направлении кабинета, капитан явно не собирался их сопровождать, даже попытался вырвать руку из хватки, но держала она крепко. — Его Высочество покровительствует созданию артефактов, которые затем используются для безопасности императорской семьи… Вы же меня понимаете?
Милисент послала мужчине свой самый многозначительный взгляд. Конечно, он понял.
— Да, артефакты, безусловно, важны, но…
— И именно сегодня один из агентов Его Высочества совершенно неожиданно сделал важное открытие. Мало того, что он нашел уникальный камень в закромах у одного ювелира… Речь идет не просто о камне, а о черном бриллианте, одном из тех, что находят в жилах, проходящих через первозданную тьму. Вы же понимаете, какая это редкость?
Ульрике сзади лишь кашлянула, явно пытаясь скрыть смешок. Как специалист по камням она прекрасно знала, что никаких черных бриллиантов в природе не существует, но капитан-то специалистом не являлся… А нести чушь с убедительным видом Милисент научилась давно. Вовремя поставленные паузы вовлекали собеседников в разговор, а узкая тема не позволяла полноценно высказать свое мнение. К тому же она продолжала сжимать руку мужчины, плавно смещая пальцы к запястью.
— Да, но фрау…
— Шнайдер. Фрау Шнайдер. Я — любовница Его Светлости герцога Рейса, если вы не знали. И я как раз была у ювелира, когда все и случилось. Нам просто необходимо как можно скорее сообщить новости Его Высочеству. Конечно, вы не можете нарушить протокол проведения церемонии, но неужели нет никакой возможности как-то предупредить Великого герцога и дать ему знать, что его ждут?
— Нет, это невозможно! — искренне воспротивился капитан, вновь пытаясь вырвать руку, на которой Милисент повисла совершенно неприличным образом, едва не прижав спутника к стене.
— Но речь идет о жизни и смерти! Вы даже не представляете, какие возможности открывает использование такого камня! А ведь император скоро женится!
Она шире распахнула глаза, будто не могла сказать больше, но намек повис в воздухе. Артефакт для молодой императрицы, а то и для будущего наследника престола — это то, что нельзя игнорировать.
— Ох, ладно! Бюнц!
Только когда гвардейцу были отданы соответствующие указания, баронесса отпустила мужчину и отступила в сторону:
— От всей души благодарю вас. Вы оказали неоценимую услугу не только нам, но и всей Империи.
Возможно, она немного и перестаралась, но лучше уж потом извиниться, чем сидеть и ждать, считая минуты.
Облегчение еще не успело прокатиться по телу, как посланный гвардеец столкнулся со своим товарищем, вышедшем из-за поворота и вдруг замер, неестественно выпрямившись, а затем повалился на пол.
— Как же не вовремя вы появились… — пробормотал вновь прибывший, отряхивая окровавленный нож.
— Стоять! — рявкнул капитан, шагая навстречу убийце и сжимая рукоять сабли.
Знакомая волна дурноты накатила стремительно, Милисент отступила назад и непослушными губами прошипела:
— Тьма! Маг…
В следующий момент стоявший перед ней капитан дернулся от полученного удара, а ее за плечо дернули назад. Ульрике уже выхватила револьвер и, пока тело мужчины падало на пол, стремительно разъедаемое тьмой, выстрелила.
Грохот оглушил. Баронесса невольно пригнулась и сжалась, не заметив, куда угодила пуля. Выстрел раздался снова, а ее уже оттолкнули прочь.
— Беги! — рявкнула бывшая воровка, продолжая стрелять.
Едва устояв на ногах, Милисент вскинула голову, чтобы увидеть элементаля, развернувшегося в полный рост. По размерам он вполне был сопоставим с Окумом и одно это заставило ее забыть обо всем, развернуться и броситься прочь. Навстречу бегущим на грохот гвардейцам.
— Темный! Здесь темный маг!
В боку закололо, выстрелы сзади стихли, но она подобрала юбку и побежала быстрее, свернув в ближайший коридор. Неизвестно, куда ее выведет, но нужно оказаться как можно дальше. И предупредить. Если получится…

Невеста была хороша. Стоило открыться дверям тронного зала, и все взгляды замерли на изящной фигурке, идущей впереди процессии, рука об руку с послом Апии. Мария-Долорес, единственная дочь Карлоса Пятого, не обладала высоким ростом, но притягивала взгляд. Платье цвета пыльной розы подчеркивало смуглую кожу, темные волосы, убранные под сетку, были украшены несколькими бутонами гвоздик, считающихся символом Апии. Никаких драгоценностей, лишь мерцающий блеск ткани и вся прелесть юности, так привлекательная сама по себе.
Кристиан улыбнулся, скользя взглядом по дамам, сопровождавшим принцессу. Все старше, самой молодой почти тридцать, остальные давно перешагнули четвертый десяток. Почтенные вдовы и матери семейств. Они останутся во дворце до свадьбы, а затем вернуться домой, предоставив заботу о своей подопечной мужу. До тех же пор во дворце станет довольно шумно, учитывая нрав и привычки апийцев.
Посол подвел невесту к возвышению, на котором находились теперь уже три трона. Один занимала вдовствующая императрица, второй только что покинул Георг, чтобы встретить невесту, и последнее место по правую руку от императора предназначалось для нее. Сколько же сил было потрачено на один только этот визит…
— Ваше Императорское Величество, я счастлив представить вам Марию-Долорес, принцессу Апии и любимую дочь моего короля Карлоса Пятого.
Посол раздулся от гордости и буквально светился от восторга. Стоило отдать ему должное, почтенный Серхио ди Кальво со своей стороны приложил все силы к заключению союза. В том числе взял на себя уговоры любящего отца. И ведь уговорил, хотя был момент, когда Кристиан уже подумывал отказаться от первоначального замысла.
— Мы рады видеть здесь дочь нашего дорогого друга и союзника, — заученно отозвался Георг, наблюдая за глубоким реверансом девушки.
С места Великого герцога у самого постамента вид на происходящее открывался как в лучшей ложе театра. Можно было увидеть все в деталях, которые затем придется проанализировать и трактовать. А пока можно просто наслаждаться…
Мария-Долорес подняла на будущего мужа темные, чуть раскосые глаза, делающие ее похожей на олененка. Пухлые губы дрогнули в смущенной улыбке:
— Я счастлива видеть императора, о котором столько слышала у себя на родине. И я благодарна за оказанное гостеприимство.
— Моей невесте не стоит благодарить за гостеприимство, ведь скоро все, что принадлежит мне, станет вашим.
Улыбнись император хотя бы в конце фразы, и прозвучало бы галантно. Даже немного романтично. Кристиан, утверждавший речь, именно такого эффекта и хотел добиться, зная, что апийцы весьма красноречивы. Но Георг оставался серьезен, и эффект от слов смазался.
В глазах юного олененка отразилось удивление, но император уже протянул руку, и принцессе ничего не оставалось, как вложить в нее свои пальчики и подойти ближе. А затем оказаться рука об руку с женихом на возвышении.
— Мои дорогие друзья и гости, я счастлив представить вам свою невесту, Марию-Долорес.
Голос Георга прогремел на весь зал, и в ответ раздались аплодисменты. Ивон, стоящая рядом, украдкой вздохнула. Кристиан покосился на жену, отмечая мелькнувшие в уголках глаз слезы. Вот кто по-настоящему счастлив сегодня.
Император подвел невесту к трону и помог сесть, сопровождение принцессы тем временем цепочкой потянулось к противоположной стороне возвышения, где им оставили место согласно протоколу. Теперь оставалось лишь прочитать короткую речь о помиловании и объявить о начале приема, а дальше будут танцы, откроются двери в соседний зал, где размещены фуршетные столы с закусками, и вечер пойдет своей чередой. Кавалеры, которые должны сопровождать дам принцессы, заранее утверждены, все отрепетировано десяток раз. Сюрпризов возникнуть не должно…
Стоило Георгу обернуться к гостям, как окна, расположенные под потолком, брызнули стеклянной крошкой. Раздавшийся грохот заставил пригнуться и выставить щит. Охрана не растерялась, сразу же накрыв возвышение с тронами двойным куполом. Волна магии прошлась среди гостей, сработали артефакты, а кто-то тоже успел выставить защиту.
Кристиан коротко ругнулся, прижимая к себе вскрикнувшую жену и отмахиваясь от щита охраны.
— Какого элементаля⁈ — рявкнул он, поднимая голову.
Среди гостей уже начиналась паника. Гвардейцы пробивались через толпу к императору. Георг передавал мать и невесту под защиту личной охраны и, судя по жестам, приказывал уводить. Правильно.
— Кристиан, — Ивон сжала его локоть и указала наверх.
Через окна в тронный зал ворвался вихрь. Два. Три. Четыре. Откуда столько?
Поток воздуха так, что на ногах устоять оказалось сложно. Чистые воздушники? С ума посходили⁈ В следующий момент один из вихрей плюнул огнем, и вопросы отпали сами собой. Откуда взялись — он потом разберется. И лично спустит шкуру с Кенига. А пока надо выбираться.
Крики и хаос вокруг стали неконтролируемыми. Гости рванули к дверям, зазвенели щиты. Несогласованная защита конфликтовала, а местами и вовсе сводила магию на нет. Пламя перекинулось на занавеси и портьеры. Кто-то из гостей или охраны не потерял головы и постарался взять его под контроль. Императорскую семью и дам принцессы уводили через задние двери.
— Юстас, забери мать.
Глаза сына сверкнули пронзительно-голубым, пахнуло свежестью грозы. Спорить он не собирался и сделает все, чтобы Ивон оказался в безопасности, но вот она сама:
— Кристиан!
На лице жены отразилась отчаянная решимость, тонкие пальцы вцепились в рукав.
— Нет! — он резко качнул головой. — Уходи! Юстас!
Повторять не пришлось. Мальчишка обхватил герцогиню за талию и потащил сквозь толпу туда же, куда уводили императрицу. Вот и хорошо. Рядом оказался Герхард, от которого уже заметно разило тьмой. Люди с его дороги убирались сами.
— У них слишком много сил и стихий! Такого не может быть!
Кристиан хотел уточнить, как племянник успел сделать такие выводы, но тут один из вихрей рухнул на пол прямо рядом с ними и оказался человеком. Точнее магом.
— Смерть Сантамэлям!
И им в лицо ударил ослепительный свет.
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Милисент ворвалась в одну из неиспользуемых дворцовых комнат с мебелью, укрытой чехлами. Захлопнула дверь и прижалась к ней, жадно хватая воздух губами. Ноги гудели от непривычной нагрузки, легкие горели, сердце колотилось как сумасшедшее, а по лицу стекал пот.
Она глухо застонала от боли в руке, ощутив ее только сейчас. Подняла ладонь к глазам. Кольцо с сапфиром, которое дала ей Ульрике, оплавилось, а камень треснул и потускнел. Артефакт истратил весь заряд силы и принял на себя удар тьмы, промчавшийся по касательной. Кожа покраснела и покрылась волдырями. Указательный, средний и большой пальцы заметно потемнели.
Баронесса закусила губу и всхлипнула. Урон от тьмы уходил глубже в кровь и мышцы, доходил до костей, а значит, ладони она почти лишилась. В лучшем случае только ладони. Захотелось заплакать от жалости к себе. От страха.
Милисент понимала, что спряталась ненадолго. Да и гвардейцы не смогут задержать темного мага, даже защита их не спасет. А Ульрике… Скорее всего мертва. Конечно, во дворце наверняка подняли тревогу. Появление столь опасного врага не останется незамеченным, но когда еще до него доберутся? И что делать ей?
В коридоре раздался шум шагов, мимо пробежали гвардейцы. Женщина вздрогнула и огляделась, с трудом переставляя ноги добралась до дивана, укрытого полотном до самого пола, и спряталась за его высокой спинкой. Села на пол, с трудом сдержав стон боли. Каблуки не предназначены, чтобы на них бегать. Но кто же знал?
Рука привычно нырнула в карман за платком, но наткнулась на свернутые листы бумаги. Символ Сантамэлей и вырезка из газеты. Что там бормотала девочка? Ночь Всех Звезд? Арминий призвал силу именно в такую? Кровью? Все старые ритуалы построены на крови. Так говорилось и в тех книгах, что она читала в библиотеке покойного мужа.
Из коридора донесся приглушенный звук выстрела, чей-то крик, переходящий в нечленораздельный вопль, от которого волоски на шее встали дыбом.
Милисент сжалась и положила листок перед собой. Что делать? Выбора у нее в общем-то не осталось. Полночь уже наступила, а Ульрике считала, что время важно. Вот она и узнает… Проверит. А если не получится…
Губы задрожали, но баронесса упрямо сжала их. Отстегнула брошку от жакета, стиснула непослушными пальцами левой руки, проколола указательный палец и начала старательно выводить символ прямо на полу, вспоминая пояснения секретаря Герхарда. Хорошо, что девочка осталась в особняке. Когда все закончится, она сможет объяснить герцогу. Только про Ульрике не знает… Хотя трупы постараются опознать. Жаль Кристиана. И Герхарда. Она так и не сказала ему, как была счастлива эти пять лет…
Милисент шмыгнула носом и посмотрела на готовый символ. Что дальше? Надо направить силу? Попросить? Потребовать? Пообещать? Что делать⁈
Дверь скрипнула почти бесшумно, и сердце сбилось с ритма, дыхание замерло на губах, а баронесса замерла, мечтая слиться с тенью. Если ее найдут… Если он станет обыскивать комнату… Если…
— Помоги, пожалуйста… — беззвучно прошептали губы.
— Мне нечасто встречается подобное упрямство, фрау, — бархатный, низкий голос заполнил помещение. Шаги двигались в противоположную сторону, обещая ей еще несколько минут призрачной безопасности. — И уж тем более я не ожидал встретить его у женщины. Выходите, обещаю, что не стану вас убивать. Я умею ценить целеустремленность. К тому же… мне не хотелось бы ссориться с герцогом Рейсом. А ваша смерть его наверняка огорчит…
— Я на все согласна…
Милисент закрыла глаза, ни на секунду не веря словам мага. Он врал. Ему просто нравилось играть с ней. Почему? Не вовремя попалась на глаза? Или хотел зацепить Герхарда? Не так уж и важно, учитывая, что из комнаты живой не выбраться. А жаль… Жить хотелось так отчаянно, что стало даже обидно. Почему смерть приходит именно тогда, когда все становится так хорошо? Почему сейчас? За что? Она ведь так старалась все делать правильно…
Обида поднялась в горло тяжелом комком, замершим рыданием, которое оказалось сложно сдержать. А потом… Потом оно вырвалось наружу, а вместе с ним — поток силы, погрузивший комнату во тьму…

Свет ударил по глазам, и Кристиан рефлекторно вскинул руку, призывая щит. Вот только ни земля, ни вода не могли противостоять свету, а Олис еще не восстановился после предыдущего столкновения. Тонкая сизая пленка возникла и сразу же лопнула с откатом, ударившим по ушам мерзким звоном. Герцог приготовился к судороге, неизбежно сопровождающей каждый удар света, но ее не последовало. Секунда, две, три…
Кристиан открыл глаза. Вместо тьмы их окружал плотный кокон света, выпивший силу удара. Эффективно, но может быть использовано только другим магом света. То есть…
— Нам стоит убраться.
Герхард потянул его за рукав в сторону, уводя с линии атаки, а Великий герцог обернулся. Чтобы увидеть императора с таким выражением лица, что на месте нападавших поспешил бы убраться восвояси. Советом о прогулке Георг так и не воспользовался, поэтому настроение у него оставляло желать лучшего. То, что нужно, для драки.
За спиной племянника охрана уже закрывала двери, отрезая спасенных женщин и посла от оставшегося хаоса. В просвете мелькнула прическа Ивон — Юстас успел увести ее с остальными. Стоило створкам захлопнуться, и заработали старые щиты. Какое-то время они продержатся, как раз должно хватить, чтобы навести порядок.
— Слишком долго держится, — отметил Герхард, привлекая внимание к бою.
Действительно, нападавший, вокруг которого сразу же стало пусто, удерживал противостояние с императором, чего просто не могло быть. Разве что попался чистый маг света с высокой связью с элементалем, но нападавший уже продемонстрировал воздух и огонь.
Георг не стал продолжать бессмысленную трату силы, резко убрал заслон, после чего мгновенно ударил, сменив стихию на землю. Пол пошел трещинами, мрамор вздыбился, превращаясь в крупную крошку и ударил в лицо фанатику. Тот сориентироваться не успел, за что и поплатился.
Короткий вопль резко оборвался после встречи с кулаком Берти, вынырнувшим из толпы за спиной мага. Хартман где-то потерял фрак и бабочку, но выглядел невозмутимым и готовым к бою.
— Целы? — он окинул взглядом представителей императорской семьи и склонился над телом, проверяя пульс.
— Мы в порядке, — ответил Кристиан, быстро оглядывая зал.
В дверях ожидаемо возникла давка: гости толкались и переругивались, между вскриками доносились отблески магии, которую убегавшие тратили друг на друга, а не на реальную угрозу. Гвардейцы открыли двери в зал с угощениями, откуда доносились грохот и крики. Кажется, два вихря скрылись в том направлении. Огонь погасили. Часть гостей сбилась в кучку и выставила слаженный круговой щит. Хоть у кого-то мозгов хватило…
На полу остались лежать тела, посеченные стеклом и попавшие под удар магии. Оставшаяся тройка императорских телохранителей выглядела потрепанной. Из-за их спин выступил Кениг, крайне недовольный и где-то заработавший ссадину через весь лоб. Кровь заливала ему глаза, и глава Тайной полиции стирал ее уже изрядно испачканным рукавом.
— Генрих-Иосиф, вы ничего не хотите нам объяснить? — сдержанно рыкнул Великий герцог.
— Поверьте, Ваше Высочество, если бы у меня имелись хотя бы частичные объяснения, я бы это предотвратил.
— Позже будете разбираться! — рявкнул император, резкими движениями разминая пальцы. За его спиной уже формировались призываемые элементали. — Кениг, вы с моей охраной займетесь эвакуацией гостей! Хартман помогите ему по возможности и прихватите этого, если он жив! Кристиан, Герхард, мне нужна ваша помощь, чтобы устранить остальных.
В критических ситуациях Георг становился до боли похож на отца и приказы раздавать умел. Кениг, забрав телохранителей, ринулся к выходу. Воздух затрещал от применяемой магии, к которой добавились резкие и короткие приказы герцога. Берти взвалил на плечо тело фанатика, изрядно испачкавшего его рубашку кровью.
— Удачи, братишка!
После порта магия у него еще не восстановилась, но Хартман одним своим присутствием умел внушать нужный настрой. Кристиан кивнул ему и обернулся к племянникам.
— Полагаю, нам лучше использовать цепь, — предложил он.
Герхард успел скинуть фрак и закатывал рукава, его элементали уже обступали хозяина, привычно огрызаясь на тех, что подчинялись Георгу. И надо же было такому случиться, чтобы ни одна стихия у братьев не пересекалась. Без дополнительной связи действовать сообща им сложно, хотя Великий герцог всю жизнь пытался исправить этот недостаток.
Движением руки он призвал своих элементалей. Цепь требовала всех стихий. Высокой сосредоточенности. Доверия. Сил. Но и разбить ее будет сложно. А если им противостоят странные маги со странными способностями, лучше средства не найти.
Воздух, огонь и тьма стали по левую руку. Свет, земля и вода — по правую. Подчиняясь одному хозяину, элементали не конфликтуют. Раньше связь с Герхардом выстраивалась бы между Окумом и Олисом, но травмированный элементаль вряд ли выдержит напряжение. Придется использовать огонь, а с ним у племянника не очень. Но выбирать не приходится. Сцепка земля-земля была привычна. Элементали объединили усилия, поддерживая энергию друг друга. Огонь полыхнул слева, перемешиваясь и привыкая друг к другу. Пришлось приложить усилия, чтобы элементали не начали выяснять, кто сильнее.
Герхард сжал губы, тоже не испытывая приятных ощущений, но кивнул. Все под контролем. Георг ответил таким же сдержанным движением. В глазах его полыхала ярость, но император умел ее контролировать.
— Пора.
Кристиан развернулся и сделал шаг к соседнему залу. Им навстречу как раз вынесло очередной вихрь.
— Смерть Сантамэлям! — привычно взвыл он и ударил чем-то темным.
Объединенная защита даже не дрогнула.
— Надоел, — отмахнулся Великий герцог, ударяя огнем в ответ.
Шар фанатик поймал. Этот явно был подготовлен лучше своего неудачливого соратника. Развеял силу, преобразовал и швырнул в лицо молнию. Яркую, голубую, пахнущую свежестью и грозой. Она была ослепительна, но истаяла, полностью поглощенная элементалем Георга. Вот это нападавшего проняло. Отпора они не ждали. Думали, что все будет легко. Как же… Швыряться чистой силой просто. И думать не надо.
— Не ждали? — ласково поинтересовался дипломат, заставляя мрамор снова вздыбиться и распасться на отдельные сегменты, которые обхватили голени нападавшего.
Тот начал вырываться, совсем забыв, что может повелевать землей. Или не может?
Слева пришла волна, сформировавшаяся в воздушный жгут. Стремительный и хлесткий удар, от которого фанатик все же успел закрыться воздушным же щитом, а потом заорал от боли, когда сегменты резко сошлись и сломали ему ноги.
На вопль из соседнего зала выскочили оставшиеся. Двое. Судя по лицам и возрасту — самые опытные. Ничего, с ними они тоже справятся.
Гости в дверях почти смогли договориться, направляемые Кенигом и Берти. Укрытые щитом попятились в дальний угол, не желая оказаться в пылу битвы. Крики притихли, как и отзвуки магии. Воздух и без того дрожал от напряжения.
Георг выдвинулся чуть вперед, пристально вглядываясь в лица нападавших. Герхард наоборот замер на месте. Кристиан тоже предпочел не шевелиться. Так концентрироваться получалось лучше.
Ударили маги одновременно, словно сговорившись, или просто привыкли работать в паре. Сложно выстроенный огненный шквал рванул к ним…

Диван грудой хлама и тряпок валялся на полу. Другая мебель пострадала меньше. Лицо мага, стоит признать, довольно приятное, даже аристократичное, с полными губами, упрямой челюстью, выступающими скулами и чуть горбатым носом, сейчас было перекошено от злости.
— Как ты узнала⁈ — рычал он, едва себя контролируя, а его элементаль отвечал грозным шипением и рвался в бой.
Милисент хватало сил, чтобы держать их обоих на расстоянии. Тело вибрировало от силы, взявшейся из ниоткуда, и непривычного напряжения стихий. Им словно было тесно внутри, и они рвались наружу, стремясь выплеснуться в мир бесконтрольными проявлениями. Удавалось лишь направлять их на защиту, меняя один щит на другой, и ударяя в ответ мелкими уколами.
— О чем? — спросила баронесса только чтобы протянуть время. Ей требовалось вырваться из комнаты. Найти Герхарда. Судя по отголоскам силы, долетавшим сюда, в тронном зале творилось, элементали знают что.
— О Сантамэль!
Новый удар, и щит света едва успевает прикрыть ее. Силен, сволочь. Да, сил у нее сейчас значительно, в разы больше, чем раньше. Но надолго ли? Да и умения пользоваться этой силой явно не хватает.
Милисент сместилась ближе к двери, удерживая сверкающий шар света вокруг себя. Нужно как-то его отвлечь. Убрать. Или… Атаковать? Если перегрузить его собственную защиту, магу будет некогда думать об атаке, да и элементаль уже должен был устать. Все же он убил многих.
— Как ты узнала⁈
Вопрос почти сразу же вылетел у нее из головы. Атаковать сложнее, чем защищаться. Нужно быстро сменить несколько стихий, так элементаль вымотается быстрее. Вот только что выбрать?
— Отвечай!
Снова удар. Щит звенит. Трещит сдерживаемой силой. Нестерпимо пахнет озоном. А еще мокрой землей. Пеплом. Анисом. Платье прилипло к спине. Левая рука потеряла чувствительность, но чернота дальше пальцев не пошла. Позже она разберется с собственным лечением. Пока же нужно…
Милисент швырнула перед собой сканирующую волну, даже не надеясь получить отклик. Все же раньше ей требовался физический контакт для воздействия. Теперь, оказывается, не нужен.
Ответ пришел мгновенно. И неожиданно. Сканирование не причиняет вреда, и защита от него не спасает. Да и от чего спасать, если за диагностикой обычно следует лечение? Вот только лечить баронесса не собиралась.
Она ударила в правое колено, отмеченное болью. Один из гвардейцев все же достал врага саблей. Пусть на излете, но царапина кровила, а гематома причиняла неудобства. Милисент всего лишь решила их увеличить.
От неожиданности мужчина взвыл. Потерял равновесие, едва устояв на ногах, но пары мгновений хватило, чтобы водница перекатила между пальцами крохотную молнию и швырнула ее, целя в бедро. В самый длинный нерв, проходящий через ногу и поясницу. Анатомию она знала прекрасно.
Хриплый стон, ответ, похожий на удар молота, от которого пришлось банально уклониться, потому что щит вряд ли бы выдержал. Шкаф, стоявший за спиной, разнесло в щепки. Элементаль взревел и кинулся к ней, но баронесса успела выскочить из комнаты и захлопнуть дверь перед оскаленной мордой. А потом припустила прочь по коридору, помогая себе воздушной подушкой, удерживающей ее в полуметре над полом.
Сзади раздался ожидаемый грохот и всплеск силы. В спину донесся удар тьмы, от которого она легко закрылась. В голове билась только одна мысль: Герхард. Нужно успеть к Герхарду.
— Ты все равно сдохнешь!
— Ты тоже, — пробормотала Милисент себе под нос, впервые не ощущая страха, а лишь все нарастающую радость и предвкушение.
Теперь она справится с чем угодно…

Шквал удалось частично поглотить, частично отразить. Но связка элементалей пострадала. Кристиан ругнулся под нос, забывшись и сжав травмированную руку в кулак. Боль пошатнула концентрацию, но он почти сразу вернул ее. Нельзя расслабляться. Не сейчас.
Волна силы Георга прошла сквозь него и вылилась в поток света. Яркого. Солнечного. Отраженного зеркалами и начищенными до блеска полами. Единый поток стремительно разделился на несколько радуг, помчавшихся к своим целям. Безобидное с виду заклинание наносило урон зрению и сбивало сердечный ритм, превращая противника в слепого котенка, бьющегося в припадке. Но не в этот раз…
Огненная стрела прошила поток насквозь, сбивая настройку. По общему щиту она ударила под углом, но крайне неудачно. Кристиан снова поморщился, чувствуя отдачу. Герхард зашипел и переступил с ноги на ногу, а потом шагнул вперед. Ударил воздушным вихрем, давая им время прийти в себя. Но вихрь вернулся обратно, с изрядной долей пламени. Снова.
Ублюдки поняли, где их слабое место. Дерьмо.
— Герхард!
Племянник понял призыв правильно. Вихрь влетел в объятия темной пелены, не доходя до цепи, и в них и остался. Георг начал стремительно создавать туман, вытаскивая воду прямо из дождя, зарядившего на улице. Сильная концентрация магии часто вызывает локальные катаклизмы с погодой. Неудивительно, если сегодня и град пройдет.
Туман попытались разогнать простейшим порывом ветра, но Герхард щедро влил в него тьмы, что существенно затруднило уничтожение. А при большей концентрации смесь станет ядовитой. Но этого лучше избежать.
Под покровом тумана Кристиан как раз собирался заняться полом, когда противники решили ответить. Воду они сделали еще более тяжелой, превращая из пара в снег. Стало холоднее. Частицы тьмы, оставшиеся без связующего вещества, начали стремительно подниматься вверх, чего допускать было нельзя. Герхард начал стягивать их в единое целое, когда очнулся третий компаньон нападающих. Сломанные ноги не помешали ему ударить разом всеми шестью стихиями, чего герцог никак не ожидал.
Удар напоминал взрыв в порту. Одновременно ослепительный, жаркий, сопровождающийся каменной крошкой, шипением пара и ядом тьмы. Защита дрогнула, элементали зарычали от напряжения. Деформированная связь затрещала и порвалась.
Последнее, что успел сделать Кристиан — это перетянуть откат на себя, чтобы племянники не пострадали. Он услышал рев элементалей, попавших под удар, почувствовал боль, а затем отключился…

Герхард предугадал удар за несколько мгновений, но тьму нельзя было оставлять без присмотра, и он не думал, что сила будет столь разрушительна. Раненный маг отдал все, что имел. Буквально заплатил жизнью и полученным даром за возможность задеть посильнее. И у него получилось.
Скорректировать вектор приложения при таком всплеске практически невозможно, поэтому накрыло всех одинаково. Цепь со звоном рассыпалась. Элементали взвыли. В углу лопнул кольцевой щит гостей. Фанатикам тоже досталось, и они застыли оглушенные и дезориентированные.
Гости заспешили к дверям, где, наконец, закончилась давка, и командовал Кениг. Крики в соседнем зале прекратились. Кристиан грузно рухнул на пол, Георг выругался и в два шага оказался рядом с ним. Перевернул на спину. Стало видно, что из ушей и носа дяди идет кровь.
Герхард тряхнул головой, прогоняя звон в ушах. С кровотечением император справится, а вот добить двух оставшихся магов лучше прямо сейчас, пока они еще не пришли в себя. И нянчиться с ними герцог не собирался. Хватит.
Цепь хороша своей универсальностью, но не позволяет использовать силу полностью, серьезно ограничивая возможности. Резерв существенно экономится. И немало.
Окум вырос перед ним во всей двухметровой красе, подпитанной заново собранной тьмой и силой, вытянутой из вихря. Лапы-когти вспороли воздух, и элементаль бросился на врагов. Одному не повезло сразу, маг едва успел выставить щит, безжалостно смятый. В ярости Окум просто разодрал его когтями, стремясь добраться до сытной начинки, в которую и вгрызся.
Второй маг успел отскочить, увеличивая дистанцию. Ударил огнем. Понял, что теперь уязвимость не работает. И решил сбежать. Воздушный вихрь охватил фигуру и стремительно поднял ее над полом. Герхард так не мог, его силы хватало лишь на воздушную подушку. А вот полноценно летать могли только чистые воздушники. Однако дать уйти убийце нельзя.
Воздушная линза затянула ближайшие выбитые окна. Не стекло, но и заметно не сразу. При должной удаче его отшвырнет обратно, а на рикошете и сбое концентрации можно поймать. Но получилось еще интереснее. Один вихрь оказался сбит другим. Новым. Появившимся откуда-то сбоку и стремительно преодолевшем весь зал.
Два вихря, сцепившись, промчались над полом и рухнули, распавшись на двух человек. И появление одного из них Герхард никак не ожидал:
— Милисент⁈
Он бросился к женщине, швырнув в фанатика огненный шар. Она поднялась с пола, путаясь в юбке, но вдруг пошатнулась и почти упала. Герцог успел поддержать ее за талию и прижать к себе. Заглянул в мертвенно-белое лицо.
— Герхард… Я… Странно себя чувствую…
Она обмякла в его руках, повисла всем весом. Голос оказался слабым и тихим. Из носа пошла кровь.
— Спокойно, — он опустился с баронессой на пол, продолжая поддерживать ее. — Как ты здесь оказалась? Откуда?
— Твоя секретарь… Она узнала… Смогла расшифровать… Сантамэль…
Милисент смотрела ему в глаза, а ее волосы стремительно седели. Мелкие морщинки на лице становились глубже, она морщилась, будто пыталась сдержать стон боли.
— Спокойно. Все хорошо, — Герхард попытался улыбнуться и взял ее за руку. Холодную. Такой холодной она не была никогда.
— Я умираю… — едва слышный шепот на выдохе. — Значит, они тоже… Он знает про Сантамэль…
— Все будет хорошо. Я с тобой.
Где-то рядом раздался всплеск силы. Не столь разрушительный, как предыдущий, но ощутимый. Герхард бросил в ту сторону короткий взгляд, убеждаясь, что маг мертв. Как и тот, которого убил Окум.
— Герхард… Девочка… Она объяснит… Береги ее…
— Тише, тише, все хорошо.
Он попытался влить в стареющее тело силу, но она прошла насквозь, даже не задержавшись. Взгляд Милисент терял глубину и осознанность. Волосы повисли спутанным комком. Кожа сморщилась. У него на руках лежала столетняя старуха, которая едва дышала. Но это все еще была Милисент.
— Маг… Здесь маг… Темный… Кристиан… был… прав… найди… его…
Шепот замер на губах. Голова безжизненно запрокинулась. По подбородку потекла слюна.
— Милисент!
Он глупо тряхнул безжизненное тело с распахнутыми глазами, чтобы понять, каким легким оно стало. Пустым. Чужим.
— Милисент!
Голос сорвался. А на плечо легла тяжелая рука. Герхард вскинул голову и встретился взглядом с братом.
— Она мертва, Гер. Мне жаль.
— Я… нет!
Он снова взглянул на женское тело. Знакомое и чужое лицо. Побелевшие волосы. Сморщенная кожа. Пустые глаза.
— Она не могла… Почему? Я… не понимаю…
Сила рвалась изнутри. Его разрывало от гнева, шока и неожиданной боли. От непонимания. От острого осознания несправедливости. Ведь они победили! Все получилось! Кристиан ранен, но он выживет. Окум убил мага. Последнего они бы добили. Все получилось! Так почему? Почему???
— Герхард, послушай. Если она права… Если здесь маг, его нужно найти.
Георг говорил медленно и четко. Спокойно. Уверенно. И продолжал держать его за плечо. А сила рвалась изнутри.
— Что… Что я должен сделать?
— То, что умеешь лучше всего. Найди эту тварь.
Губы дрогнули в улыбке. А сила, рвущаяся изнутри, нашла применение…

…Тьма изменчива. Она материальна и неощутима. Она меняет агрегатные состояния, и этим похожа на воду. На воздух. Она взрывоопасна и этим напоминает огонь. Она залегает в земле как ископаемое. Накапливается. Становится инертна. И в то же время тьма — это тень. Она прячется от света. Из нее некогда родилась жизнь. Тьма пронизывает мир. Она повсюду. И она имеет свой характер…
Когда-то, страдая от одиночества во время сидения в библиотеке, Герхард, сам того не понимая, призвал элементаля тьмы. Своего первого элементаля. Он не понимал, что делает. И они играли. В прятки. Хотя от тьмы нельзя спрятаться… В догонялки. Хотя, от тьмы не сбежать… В секреты. Пусть и рассказывал их сам Герхард…
Но постепенно его доверие оправдалось, и в ответ Окум поделился своими. Тем, что мало кто знал из магов. Так было положено начало теории, которая затем стала его работой и практикой.
Будь герцог чистым магом тьмы, он смог бы достигнуть куда больших результатов, но даже не имея возможности полностью сливаться со стихией, он мог куда больше, чем другие маги.
И сейчас он стал тенью… Ночью… Шепотом в коридорах… Следом магии… Он видел, как уводили женщин в покои императрицы. Тела гвардейцев в южных коридорах. Беспорядок в одной из заброшенных гостиных. След боя. Аромат тьмы. Чужой. Незнакомый. Агрессивный.
Герхард направился туда, куда вел запах. Тел становилось больше. Но его интересовал маг. Тот, кто ушел. Сбежал. Совсем недавно. Он шел к выходу. Он был ранен. И ронял кровь. Его элементаль устал. Потратил много сил. Он был голоден. Но кормить его не собирались. Тот, кто сбежал, уходил в спешке.
Снова тела и среди них нечто знакомое. Рыжее. Волосы. Женщина.
— Ульрике. Она в южном коридоре. Ранена. Тьма.
Где-то рядом выругался Георг. Отдал быстрое указание в сторону. А Герхард тенью метнулся к женщинам.
Ивон вздрогнула и обернулась, ощутив его присутствие. Глаза ее затянуло знакомой черной пеленой. У тетушки со слиянием проблем не возникало…
— Герхард?
— Ульрике умирает. Южный коридор.
Шепот тьма донесла. И тетушка резко кивнула, отвернулась:
— Мне нужно отлучиться…
— Матушка, не стоит сейчас…
— Юстас!
Тон голоса не оставляет шансов для возражений.
Но Герхард уже вернулся в коридор, где маг проходил совсем недавно. До выхода осталось немного. Совсем чуть-чуть.
Улица. Знакомый автомобиль. Чужак рядом с ним. Оборачивается.
— Жаль, что наша встреча прошла вот так.
Лицо незнакомое. Темные волосы. Глаза не разобрать. Тьма видит иначе. Она чувствует родство с ним. Общую силу. Магию. А Герхард только гнев…
Он рванулся к магу. Всем своим существом. Окум рванулся вместе с ним. Зарычал от злости. Связь натянулась. Слишком далеко. На пике контроля. Еще немного, и эта тварь уйдет. Нельзя позволить…
— Прости, пообщаемся в следующий раз…
Чужак скользнул в авто Милисент и завел мотор.
— Герхард, назад! Ты не выдержишь!
— Я смогу!
Соль на губах. Привкус металла. Лапа протягивается к авто. Если взорвать тьму под капотом, он тоже сдохнет. Сейчас…
Тьма пришла раньше. Она обняла, утянула за собой, не позволив дотянуться… И Герхард закричал от злости.
Но его крик слышала только тьма…

Глава 38
О забытом и незабываемом…

Над лесом светила полная луна. Огромная. Круглая. Невероятно яркая. Ее свет превращал это место в нечто волшебное. Враждебное. Чуждое. Становилось ясно, насколько он иной, по сравнению с другими лесами. Возможно, действительно, первый. Место, где живут лишь духи…
Ехали вчетвером. Лошади ступали осторожно. Лунный свет, пусть и яркий, почти не проникал сквозь переплетенные ветви над головой. По обеим сторонам дороги раздавались шорохи и шум. Шелест. Уханье совы. Вой волка. Или же это лишь духи?
Конь Арминия тонко заржал, и брат успокоил его, похлопывая по шее:
— Тише, тише, все хорошо. Мы в гостях.
В гостях. Приглашенные. Но все равно чужие. И лес знает. Он не любит чужаков. А из темноты за ними наблюдают тысячи глаз. И от них не скрыться и не сбежать, хотя и тянет.
— Долго еще? — Флав нервничал и не отпускал рукоять короткого, изрилионского меча.
— Скоро, — Гудрун проверила сына, примотанного к груди. Она ехала рядом с мужем, и Арминий часто поглядывал на нее, беспокоясь. — Поляна совсем близко к границе. Ведьма не пускает чужаков глубоко в лес.
Не пускает… Первый раз они ездили вдвоем, чтобы договориться. Старуха встретила у самой опушки, и уже потом вывела на тропу, а оттуда на поляну. А если захотела бы, они бы так и не вышли обратно. Было страшно. И Гудрун тоже, хоть та и держалась, не подавала виду. Но когда ведьма сказала, что привезти нужно будет и сына, побледнела. Кто захочет принести в жертву ребенка?..
Поляна показалась внезапно. Вот только что рядом возвышался лес, и вот уже вокруг пусто. Над головой — луна. И поляна освещена как будто днем. Огромный, плоский валун по центру, и ведьма рядом с ним. Старая, с длинным посохом, на вершине которого бараний череп и какие-то амулеты. Одета чисто. В длинную рубаху, жилетку и расшитую юбку с широким поясом, на котором тоже какие-то склянки. Волосы длинные. Белые и распущенные. А под светом луны как будто серебряные.
— Пришли… — голос тихий и шипящий разнесся над поляной, и ночной ветер вдруг стих. Звуки пропали. Будто все звери разом уснули.
Арминий первым слез с коня.
— Мне сказали, ты можешь помочь договориться с духами.
— Могу… Ночь ныне хороша…
Старуха смотрела в одну точку, будто сквозь. Слепа? В прошлый раз вроде бы видела. Или же нет?
— Эдгит, слезай, — позвал Флав, протягивая руку.
Гудрун уже стояла на земле рядом с мужем. Сердце заныло и захотелось позвать всех обратно. Уговорить уйти. С изрилионцами они справятся. Как-нибудь. Ведь в прошлый раз вышло.
Брат ждал и смотрел хмуро. Понимал. Ему тоже здесь не нравилось. Но вождь решил. И все они согласились.
Пришлось слезать.
— Что я должен сделать, чтобы духи приняли нашу сторону в войне? — Арминий подошел к ведьме. Высокий, темноволосый, бородатый, так похожий на отца, но с таким же коротким мечом на боку, как и у Флава.
— Духам плевать на людей… Они чуят мир иначе… — старуха склонила голову к плечу, будто прислушиваясь. Чему-то кивнула. — Для них нет границ… Вождей. Императоров. Лишь сам мир. А он вечен…
— Но способ ведь есть?
Брат нахмурился и заговорил жестче. Так он отдавал приказы воинам. И они слушались. Всегда. Потому что он вел их к победе. И после первой они верили ему. Были готовы умереть с его именем на губах. Это ли не верность?
— Есть… Но что ты готов отдать ради победы?
Ведьма качнулась вперед и положила руку на грудь Арминия. На голову ниже, она смотрела ему в лицо как равному. Немногие отваживались на такое…
— Все. Если только не пострадает моя семья. Я не стану приносить их в жертву в каком-то кровавом ритуале.
— Арий! — Гудрун сжала локоть мужа и заговорила со старухой: — Он не хотел оскорбить тебя.
— Я не оскорблена… — та улыбнулась и качнулась назад, опуская ладонь. — Тебе не нужно приносить в жертву никого из своих близких, великий вождь. Но кровь прольется. Твоя. Только испив ее, духи поймут твои желания. Твои мысли станут их мыслями. Кровь привяжет их на века. Они будут служить ей. Твоей крови. И пока останется хотя бы капля ее, договор будет соблюдаться.
— Если нужно просто поделиться кровью, я готов… — Арминий протянул левую руку, но ведьма усмехнулась:
— Нет, великий вождь. Твоя кровь понадобится вся. Цена договора — жизнь. Твоя. Ты ляжешь на этот камень, — она указала на валун размером не уступавший столу, — сам клинком отворишь свою кровь. И умирая, будешь думать, что хочешь получить от духов…
— Нет! — Гудрун вскрикнула лишь на мгновение раньше Эдгит, Флав потянул из ножен меч. — Должен быть другой способ! Ты не говорила, что он умрет!
— Такова цена… — ответила ведьма, глядя сквозь жену брата. — Решай сейчас или уходи, великий вождь. Полночь близится…
Арминий обернулся. Заглянул в лицо жены, обнял, прижав к себе. Глянул на брата.
— Давай уедем! Мы справимся! В прошлый раз все получилось! — Флав изначально был против.
А взгляд Арминия уже нашел ее. И еще до того, как он заговорил, Эдгит поняла. Не откажется. Не вернется.
— Ведьма, ты уверена, что ритуал сработает?
— Ночь Всех Звезд священа для духов… В такую ночь был сотворен наш мир… И только когда она приходит, мир можно изменить… Решай…
— Я согласен.
— Нет! — Гудрун вскинулась, обхватила его лицо ладонями. — Не надо! Мы найдем другой способ!
— Не найдем, — брат говорил спокойно, — мы уже пытались. Нас мало. И нам не выстоять в этот раз. Но если духи помогут, если они будут служить моей крови, все получится. Ты сама говорила, что духи желают помогать. Сама суть их — жизнь. Изрилионцы не слышат их, и это нам на руку. Но чтобы победить окончательно, превосходство должно быть полным. Я хочу закончить эту войну. И закончить так, чтобы Изрилиона никогда больше сюда не вернулась.
— Но ты умрешь!
— Я каждый день могу умереть. Я могу умереть и на войне. Но сегодня я буду знать, что эта смерть не напрасна. А ты расскажешь нашему сыну обо мне…
Он наклонился над свертком и погладил спящего младенца. Поцеловал жену. Шагнул к Флаву. Они сцепились руками, Арминий обхватил шею брата и прижал его лоб к своему.
— Позаботься о моей жене. Теперь ты будешь старшим в роду.
— Я сделаю…
Еще два шага и сильные руки обнимают, прижимают к груди. Не надо было ехать. Не стоило слушать Гудрун.
— Найди себе хорошего мужа, сестра.
Сухие губы оставляют поцелуй на лбу, и он уходит. Возвращается к камню. Флав забирает Гудрун, которая молча плачет, уводит в сторону. Арминий отстегивает меч и плащ. Достает нож. А потом устраивается на камне…
— Ты будешь читать заклинания?
Ведьма нависает над ним и улыбается.
— Заклинания не нужны там, где льется чистая сила. Открой кровь для духов, и сам все поймешь…
Первый надрез. Нож вспарывает кожу на левом запястье и идет вверх к локтю. Кровь кажется черной. Она капает на камень. Остается на лезвии. Пачкает рубаху. Теперь другая ладонь сжимает рукоять, и снова надрез… Темная кровь. Белый камень. Черная земля.
Эдгит закрыла глаза, чтобы сморгнуть слезы, а когда открыла, мир изменился.
Глухо звякнуло лезвие о камень, выпав из ослабевших пальцев. Над взрезанными руками начали проявляться тени. Серые, они постепенно обретали объем и цвет. Рыжий. Темно-зеленый. Белесый. Синий. Ярко-золотой с бледно-голубым отсветом. Маслянисто-черный.
Эти существа имели странный облик. Когтистые лапы, рогатые головы, перья, листья, шерсть, чешуя… Они ужасали. Были огромны. Они должны были разорвать Арминия, но он лежал на камне, а кровь его уходила в землю. И в то же время…
Они пили ее! Склонялись к его рукам и пили. Уходили, и их места занимали другие. Пили снова. А ведьма обмакнув пальцы в рану брата чертила какой-то символ на его плаще.
— Что ты делаешь?
Гудрун спрятала лицо на груди Флава, тот отвернулся, чтобы не видеть. И возмутиться могла лишь Эдгит. Старуха же лишь подняла на нее взгляд, посмотрела насквозь и снова склонилась над тканью.
— Память… Память нужна… Детям. И детям их детей. И всем тем, кто придет позже… Вождя могут забыть… Легенды… Истории… Но знак останется. И память… Дай руку…
Эдгит протянула, сама не зная, зачем. И вскрикнула, зашипела, когда острое лезвие клинка брата порезало запястье.
— Что ты делаешь? — она потянула руку на себя, но ведьма держала неожиданно крепко.
— Память… Кто-то должен помнить.
Старуха потянула сильнее, вынуждая сделать шаг, а потом перед лицом возникла морда. Он был огромен, дух, склонившийся над ними. С наростами на голове. Острыми зубами. Круглыми зелеными глазами, в которых отражалась Эдгит. Маленькая, тонкая, слабая…
Длинный раздвоенный язык протянулся из пасти и обвился вокруг порезанного запястья. Короткая боль обожгла, но крик застыл на губах. Язык пропал, и вместе с ним исчезла царапина и боль.
— Вот так… Он старейший из духов земли. Ему подвластны недра, песок, камни и почва… Никто и никогда не сможет познать его силу… Но это и не нужно… Хватит памяти.
Дух ушел также неожиданно, как и появился. На запястье не осталось даже шрама, словно все случившееся ей приснилось. Эдгит обернулась к камню и зажала рот рукой, чтобы не закричать.
Арминий был мертв. Глаза его смотрела в небо. Лицо заострилось и стало таким же белым, как лунный свет. Почти прозрачным. Кровь больше не текла. А духи ушли…
— Нет…
— Так надо… Подойди, брат вождя.
Эдгит увидела Флава, разом ставшего старше и вдруг такого похожего на брата. Окровавленные пальцы коснулись его лица, прошлись по лбу и носу, оставляя следы.
— Нет больше Флава, теперь ты — Арминий. Тот, кто поведет людей в бой, кто подарит им магию, кто понесет знамя войны. Знамя Сантамэль. Ты возьмешь жену брата своего, станешь отцом его сыну. Будешь любить его как своего. Вырастишь и отдашь ему власть.
Следующей стояла Гудрун с опухшими глазами.
— А ты — жена Арминия, — кровавые пальцы прошлись и по ее лицу. — Мать детей его. Примешь брата мужа своего и будешь ему верна. Ты родишь ему других детей, чтобы род Арминия не прервался. И будет это род Сантамэль.
Оба кивнули. И старуха взглянула на Эдгит.
— А ты будешь помнить. Кровь от крови Арминия. Ты будешь помнить… Три поколения… Запомни, дева. Три поколения выдержит дух… Дева, мать и старуха. Не больше, но и не меньше. Память и Сила не должны встречаться. Запомни. Выбери мужа. Покинь эти земли. Живи. Сохрани кровь. И память…
Память…
Эдгит не помнила, как они снова оказались на опушке леса. Трое.
Луна все еще светила, вокруг раздавались шорохи, вздохи и шелест… За ними следили словно тысячи глаз.
— Я думала, будет страшнее, — прошептала Гудрун.
— Все получилось, — ответил брат.
Эдгит обернулась, думая, что ослышалась. Но нет. Арминий сидел в седле, сжимая короткий меч на поясе. Перед ним лежал плащ с начертанным на нем знаком. Гудрун что-то говорила мужу, а потом склонилась над свертком у своей груди.
Слова замерли на губах. Захотелось закричать, что есть сил. Но сил вдруг и не осталось. Навалилась усталость. И понимание…
«А ты будешь помнить. Кровь от крови Арминия. Ты будешь помнить…»
Потому что остальные забудут…

Я проснулась с больной, тяжелой головой, затекшей шеей и ноющими плечами. С трудом поняла, что заснула в библиотеке. Видимо, за работой. Кажется, успела поужинать. А потом?
В ноющей голове мелькали отдельные фрагменты воспоминаний. Символ Сантамэлей. Странный сон, явно навеянный прочитанной историей и переводом. Ночь Всех Звезд. Выставка. Помолвка императора…
Помолвка!
Я вскочила и едва не упала, пошатнулась, схватилась за столешницу. Сквозь высокие окна в комнату пробивался свет. Еще неяркий, неуверенный. Сколько сейчас? Утро? Рассвет? Что произошло вчера? Голова болит…
Именно боль заставила кое-как дойти до дверей. Нужно просто найти служанку. Хоть кого-то в этом огромном доме и узнать, где герцог. Вернулся ли? И фрау Шнайдер… Она заезжала вчера… Где она? Что произошло?
Герцог сидел на ступенях лестницы. Фрак и бабочка висели на перилах. Рукава закатаны до локтей. Волосы дыбом, взгляд устремлен на руки, свешенные между коленей.
Почему-то стало страшно. И холодно. А голова прошла. Я обхватила себя руками за плечи и осторожно подошла ближе.
— Герхард?
Голос прозвучал сипло, а выглядела я сейчас вряд ли намного лучше. Работодатель поднял покрасневшие глаза. В правом лопнул сосуд, и выглядело это страшно. Краснота заливала радужку и белок. Лицо посерело и заострилось.
На помолвке все-таки что-то произошло. Стало еще страшнее. А еще очень неуютно. Будто в особняке нет никого кроме нас. А оставаться один на один с герцогом мне почему-то не хотелось. Впервые он показался опасным.
— Что случилось? — непослушные губы с трудом произнесли слова.
— Милисент умерла, — тихо ответил бастард императора. — Она говорила, ты расшифровала знак…
— Расшифровала.
Говорить стало еще сложнее, а боль в плечах и шее никуда не делась. Как и усталость от сна в неудобной позе.
Я вспомнила. Будто снова увидела то, что было вчера. Появление водницы, наш разговор, потом… сон. Странный, невероятно подробный. И голос ведьмы…
«А ты будешь помнить. Кровь от крови Арминия. Ты будешь помнить…»
— Там… В нем зашифрованы названия планет, время… Ночь Всех Звезд. И кровь…
— Кровь. Да… Крови там было достаточно.
Он провел руками по лицу, усмехнулся.
— Кажется, мы все-таки создали Универсум, фройляйн. Вы создали. Точнее воссоздали. А авторство, полагаю, принадлежит моему предку…
Не совсем так, если брать во внимание тот бред, что я увидела… Но бред ли? Бабушка говорила, что род Кенигов идет от сестры Арминия. А наш элементаль странный.
«Запомни, дева. Три поколения выдержит дух…»
Голова снова заболела, и я села на нижнюю ступеньку. Почти упала, не зная, что сказать…
— Мне жаль… Я… Я не хотела…
Чего я точно не хотела, так это чтобы кто-то погиб…
— Если бы не мои амбиции, ничего бы не произошло, — тускло откликнулся герцог. — Ты не получила бы тексты. Не догадалась бы. Не рассказала Милисент. Она осталась бы жива. А мы ничего не узнали бы о маге… Он просто ушел бы. Спрятался. А потом снова ударил. И никто не знал бы, откуда взялись нападающие, потому что все они погибли. Никаких следов… Идеальное преступление… Но теперь мы знаем. И, так или иначе, нам с этим жить…
Я закрыла глаза, сложила руки на колени и уткнулась в них лбом… Пожалуйста, пусть все произошедшее просто окажется сном. Пусть я проснусь дома, и бабушка с дедушкой будут пить утренний чай, а мне снова будет двенадцать… Пожалуйста, пусть я проснусь…

Приходить в себя после боя стало уже плохой привычкой. Кристиан с трудом разлепил глаза. Сегодня он был во дворце. Те же покои, что и пару недель назад. Хоть что-то приятное…
Рядом кто-то пошевелился, и герцог повернул голову. Ивон сидела в кресле. Украшений на не не осталось, и платье было простым. Серым. Без кружев и оборок, с рукавами в три четверти и укороченным подолом.
— Кристиан, — его пробуждение она заметила сразу, пересела на кровать, взяла за руку. — Хочешь пить?
На знакомом лице застыло беспокойство, морщинки в уголках глаз и вокруг рта проступили сильнее. Устала и, скорее всего, не спала.
— Не откажусь, но сначала скажи…
— С мальчиками все хорошо, — Ивон привычным движением подхватила кружку и поднесла к его губам металлическую ложку с водой. Поить больных она умела. — Невеста и ее свита не пострадали. Посол тоже.
Только глаза у нее все равно подозрительно блестят, а губы искусаны — верный признак тщательно скрываемых переживаний.
— Что случилось? — сипло выдохнул герцог, отодвигаясь от ложки.
Жена поставила бокал на тумбочку и медленно выдохнула.
— Милисент погибла.
— Что?
Откуда любовница Герхарда взялась во дворце?
— Секретарь Герхарда что-то узнала… Я не совсем поняла. В общем, Милисент отправилась к Ульрике с документами. А потом они обе поехали сюда… Ульрике… Она…
Сердце кольнуло булавкой. Внутри все вдруг похолодело. Ивон никогда не говорила о его рыжем секрете. Знала, но не говорила. Эта тема в их доме не поднималась. А теперь…
— Она попала под удар тьмы. Ты был прав… В порту был маг. Он пришел во дворец. Устроился в гвардию. У них был новый набор в начале лета. Пока это все, что удалось узнать…
— Что с Ульрике? — перебил Кристиан.
— Я забрала все, что смогла, — Ивон подняла на него несчастный взгляд. Забрать она могла многое. Больше нее никто бы не смог. — Повезло, что ее нашел Герхард, и лекари… Кристиан, мне так жаль… Я… Я не уверена, что она сможет ходить. Повреждения… очень серьезные. Прости…
— Ты не виновата…
Не виновата. Никто не виноват… Кроме той сволочи, которую он убьет.
— Что с тем фанатиком, которого унес Берти?
— Погиб. Они все погибли. А маг ушел… Мне жаль.
Кристиан сжал кулак и едва не взвыл от боли.
— Тебе нельзя напрягаться! Пожалуйста, отдохни. Я проверю Ульрике и вернусь. Еще несколько гвардейцев выжили. Нам удалось их стабилизировать. Возможно, что-то получится узнать у них. Пожалуйста, постарайся вздремнуть.
Он кивнул, она сделала вид, что поверила. А потом ушла, захватив со спинки кресла чепец сестры милосердия и белый фартук.
Кристиан остался лежать.
Где-то во дворце сейчас обживалась юная невеста. Поджимала губы Маргарита. Шныряли агенты Тайной полиции. Злился Георг. Герхард… наверняка уехал.
Где-то внизу собирали тела погибших и оказывали помощь раненым.
А еще ниже, в глубоких подвалах дворца лежал камень Сантамэлей. Когда-то давно первые короли приносили на нем свои клятвы. И никто не осмеливался их нарушить.
Кристиан знал, что когда сможет встать, спуститься туда, куда не заглядывал со дня смерти брата…
Ульрике будет жить.
А он найдет убийцу…
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